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Po pr§zdnin§ch 

Ladislav Stehl²k 

 

 

VybŊhan², vykoupan², 

vrac²me se z luk a str§n². 

 

U vody n§m dobŚe bylo,               

slun²ļko n§s op§lilo. 

 

Sb²rali jsme hŚ²bky v lese, 

ve ġkole teŅ sch§z²me se. 

 

Ļil², zdrav², osvŊģen², 

s chut² zase do uļen²! 

                                                                                     (ze starġ² ļ²tanky) 

 

 

Abeceda 

JiŚ² Ģ§ļek 

 

 

Abeceda, to nic nen² ï                         Z p²smenek se sloģ² vŊta 

kdo by se j² kluci b§l?                           z vŊt se sloģ² celĨ svŊt. 

J§ v§s vezmu do uļen²:                      Ten, kdo um² abecedu, 

§, b®, c®, d® a tak d§l.                          bude vġemu rozumŊt. 

 

                                                           (z ļasopisu M®Ņa Pus²k) 
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Jak se mŢģe pŚij²t pozdŊ do ġkoly 

Jan Noha 

 

linoleum                      u Ful²nŢ                            rozprost²rala se 

hr§ġkovŊ zelenŊ         na zatopen®m ostrovŊ      naslinŊnĨm kapesn²kem 

punļoch§ļe                z druh®ho patra                natahoval se 

   

 

To se mŢģe. A proļ? To je 

rŢzn®. ObyļejnŊ se zasp². Nebo jdou 

pozdŊ hodiny. Nebo se hled§ seġit. 

Anebo se nat²r§ linoleum. 

   Coģe? No, nat²r§ se linoleum. To 

se stalo tuhle u Ful²nŢ. Tat²nek Ful²n 

si r§no pŚivstal a natŚel linoleum 

v pŚeds²ni. Hr§ġkovŊ zelenŊ. 

   Pak vġichni zasedli k sn²dani ï 

tat²nek, maminka a Pep²k. A 

maminka poŚ§d Ś²kala: ĂJestli to vļas neuschne, tak jsme v loji.ñ 

   A tat²nek Ś²kal: 

   ĂTo je bezva, takovou barvu jsem si vģdycky pŚ§l.ñ 

   A maminka zase: 

   ĂJestli to vļas neuschne, tak jsme ï no ¼plnŊ v loji.ñ 

   A neuschlo to. MŊlo to uschnout podle n§vodu na plechovce za pŢl 

hodiny, ale uģ to bylo tŚi ļtvrtŊ hodiny a potom tŚi ļtvrtŊ hodiny a pŊt 

minut ï a poŚ§d to lepilo. 

   Ful²novi st§li v kuchyni jako na zatopen®m ostrovŊ a d²vali se smutnŊ 

ke dveŚ²m na chodbu. PŚed nimi se rozprost²rala hr§ġkovŊ zelen§ 

pŚeds²Ŕ. A leskla se: Jen si zkuste ġl§pnout! PŚilep²te se jako vosy na 

med. 

   Tat²nek si kaģdou chv²li klekl na pr§h, natahoval se nad ļerstvĨ n§tŊr a 

dotĨkal se ho prstem: 

   ĂUģ to bude!ñ 

   ĂJeġtŊ to chce chvilku.ñ 

   ĂTeŅ uģ to bude!ñ 

   ĂJenom chvilinku strpen².ñ 
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   Pep²k to ġel vģdycky zkusit nohou a pokaģd® se pŚilepil. Uģ mŊl 

hr§ġkovŊ zelen® punļoch§ļe a dŊlal v kuchyni hr§ġkovŊ zelen® stopy. 

Hr§ġkovŊ zelen§ barva se objevila i na zdi, na poliļce, na kalend§Śi.  

A dokonce na telefonu, kdyģ maminka chtŊla zavolat hasiļe, aby 

pŚistavili ģebŚ²k a vyndali je oknem z druh®ho patra na ulici. Ale pak 

nezavolala a Śekla, ģe si zouf§, a pŚinesla Pep²kovi ļist® punļoch§ļe a 

zaļala mu naslinŊnĨm kapesn²kem drbat nos. 

   ĂTo jsou mi n§pady,ñ Ś²kala pŚi tom, ĂnatŚ²t pŚeds²Ŕ r§no, kdyģ mus²me 

do pr§ce a kluk do ġkoly.ñ 

   A tat²nek Śekl: ĂPamatuj si, Pep²ku, ģe natŚ²t pŚeds²Ŕ zrovna r§no je 

spr§vn®. Protoģe neģ pŚijdeme domŢ, tak byt pŊknŊ vyvŊtr§. V barvŊ je 

aceton.ñ 

   A ġel otevŚ²t okno. 

   A maminka ġla ps§t Pep²kovi omluvenku: 

   ĂV§ģen§ pan² uļitelko! Omluvte, pros²m, ģ§ka Ful²na Josefa, protoģe 

jsme nat²rali linoleum.ñ 

   ĂNo ï je to such®,ñ Śekl tat²nek. ĂA to bylo nŊjakĨch Śeļ²!ñ 

   A maminka uģ neŚekla nic. 

   A Pep²k ġel do ġkoly. 

   Vġichni se divili, ģe jde pozdŊ, protoģe byl vģdycky poŚ§dnĨ ģ§k. 

   ĂCopak se stalo, Ful²ne?ñ zeptala se pan² uļitelka. 

   Ģ§k Ful²n otevŚel taġku a vylovil z n² ob§lku. 

Pan² uļitelka si pŚeļetla omluvenku a trochu se 

usm§la. Pak kĨvla na Josefa, aby ġel bl²ģ, 

pod²vala se mu na nos a potichu se zeptala: 

   ĂZelenŊ?ñ 

   ĂAno, pros²m,ñ vydechl Josef, Ăhr§ġkovŊ.ñ 

   Ġel si sednout do druh® lavice, kde bylo jeho 

m²sto. PŚipadalo mu to jako kouzlo. Jak to mohla 

pan² uļitelka poznat? Copak vid² aģ k nim do 

pŚeds²nŊ? 

                                                       (z knihy Pov²dali, ģe mu hr§li) 

1. Co je to linoleum? 

2. Proļ ho tat²nek nat²ral r§no? 

3. Kde vġude mŊli Ful²novi barvu, kterou tat²nek nat²ral? 

4. Jak poznala pan² uļitelka, jakou barvou nat²ral tat²nek linoleum? 

5. Proļ se mus² v m²stnosti po nat²r§n² barvou vŊtrat. 
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Pipi jde do ġkoly 

Astrid Lindgrenov§ 

  

s uļebnicemi                 hŚebelcovala konŊ                rann²mu tŊlocviku 

v podpaģ²                      touģebnŊ se ohl²ģeli                tŚiaļtyŚicet 

na kuchyŔskĨ stŢl          nedovedeġ si pŚedstavit         zbl§znila se 

k n§bosilce                    splaġil se kŢŔ                          spravedlnost 

 

1. 

 

   Tomy a Anika chodili samozŚejmŊ do ġkoly. KaģdĨ den v osm r§no 

vyrazili z domova ruku v ruce a s uļebnicemi v podpaģ². 

   V tu dobu vŊtġinou Pipi hŚebelcovala konŊ nebo pom§hala Panu 

Nilsonovi s obl®k§n²m. Anebo se pr§vŊ vŊnovala rann²mu tŊlocviku, 

kterĨ spoļ²val v tom, ģe se postavila rovnŊ jako sv²ļka a udŊlala 

tŚiaļtyŚicet kotrmelcŢ ve vzduchu. 

   Potom si sedla na kuchyŔskĨ stŢl a v klidu si vypila velkĨ hrnek k§vy  

a snŊdla velikĨ kraj²c chleba s m§slem a sĨrem. 

   Cestou do ġkoly se Tomy a Anika vģdycky touģebnŊ ohl²ģeli na vilu 

Vilekulu. NejradŊji by si byli ġli hr§t k Pipi. Ġkoda, ģe Pipi nechod² s nimi! 

   ĂTo bychom chodili ze ġkoly spolu a cestou bychom si hr§li,ñ Ś²kal 

Tomy. 

   ĂA cestou do ġkoly taky,ñ dodala Anika. 

   Ļ²m v²c na to dŊti mysl²m, t²m je mi jasnŊjġ², jak to 

Tomyho a Aniku muselo mrzet, ģe Pipi nechod² 

s nimi. Nakonec se rozhodli, ģe ji pŚemluv². 

 

2. 

 

   ĂKdybys vŊdŊla, jakou m§me hodnou pan² 

uļitelku,ñ zaļal zchytra Tomy jednou odpoledne, 

kdyģ s Anikou nejdŚ²v udŊlali vġechny ¼koly  

a pak pŚiġli do vily Vilekuly. 

   ĂAni si nedovedeġ pŚedstavit, jak§ je ve ġkole legrace,ñ ujiġŠovala ji 

Anika. ĂJ§ bych se snad zbl§znila, kdybych tam nemohla chodit.ñ 

   Pipi sedŊla na stoliļce a myla si ve ġkopku nohy, aģ voda vystŚ²kla  

na podlahu. 
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   ĂA taky m§me v§noļn² pr§zdniny a velikonoļn² pr§zdniny a letn² 

pr§zdniny,ñ pokraļovala Anika. 

   Pipi se zamyġlenŊ kousala do palce u nohy, ale poŚ§d nic neŚ²kala. 

Najednou vylila vġechnu vodu ze ġkopku na podlahu, takģe Pan Nilson, 

kterĨ sedŊl a hr§l si se zrc§tkem, mŊl nar§z ¼plnŊ promoļen® kalhoty. 

   ĂTo je nespravedlnost,ñ prohl§sila Pipi pŚ²snŊ a Pana Nilsona, kterĨ  

si zoufal nad promoļenĨmi kalhotami, si ani nevġimla. ĂTo je 

nespravedlnost! Ale j§ to tak nenech§m!ñ 

   ĂA co?ñ divil se Tomy. 

   ĂZa ļtyŚi mŊs²ce budou V§noce a vy budete m²t pr§zdniny. A j§, co 

budu m²t j§?ñ V PipinŊ hlase zaznŊl smutek. ĂĢ§dn® v§noļn² pr§zdniny, 

ani trochu v§noļn²ch pr§zdnin,ñ naŚ²kala. 

   ĂS t²m se mus² nŊco udŊlat. Z²tra zaļnu chodit do ġkoly!ñ 

   Tomy a Anika  zatleskali nadġen²m. 

   ĂHur§! Z²tra v osm r§no na tebe ļek§me pŚed domem.ñ 

   ĂKdepak,ñ Śekla Pipi. ĂTo je na mŊ moc brzy. OstatnŊ j§ asi pojedu do 

ġkoly na koni.ñ 

 

3. 

 

   A jela. DruhĨ den pŚesnŊ v deset hodin vyvedla konŊ z verandy a 

vz§pŊt² nato vġichni lid® v cel®m mŊstŊ spŊchali k oknŢm, aby se 

pod²vali, komu se to splaġil kŢŔ. Ale ve skuteļnosti se vŢbec nesplaġil. 

To jenom Pipi spŊchala do ġkoly. PŚiŚ²tila se tryskem na ġkoln² dvŢr, 

v pln® j²zdŊ seskoļila z konŊ, pŚiv§zala ho ke stromu a vrazila do tŚ²dy 

s takovĨm r§musem, aģ Tomy, Anika a jejich hodn² spoluģ§ci v lavic²ch 

leknut²m povyskoļili. 

   ĂAhoj, ahoj,ñ povykovala Pipi a zam§vala svĨm velkĨm kloboukem. 

ĂPŚiġla jsem vļas k n§bosilce?ñ 

   Tomy a Anika uģ pan² uļitelce Śekli, ģe pŚijde nov§ ģ§kynŊ, kter§ se 

jmenuje Pipi Dlouh§ punļocha. Pan² uļitelka uģ o n² ve mŊstŊ slyġela. A 

protoģe byla moc hodn§, rozhodla se, ģe udŊl§ vġechno pro to, aby se j² 

ve ġkole l²bilo. 

   Pipi si dŚepla do nejbliģġ² lavice, kter§ byla pr§vŊ voln§. Ani se 

nezeptala, jestli sm². Ale pan² uļitelka j² jej² chov§n² ani nevytkla. řekla 

vl²dnŊ: 
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   ĂV²t§me tŊ ve ġkole, Pipi. Douf§m, ģe se ti tu s n§mi bude l²bit a ģe se 

budeġ dobŚe uļit.ñ 

   ĂA j§ zase douf§m, ģe budu m²t v§noļn² pr§zdniny,ñ odpovŊdŊla Pipi.       

   ĂProto jsem taky pŚiġla. Spravedlnost mus² bĨt!ñ 

 

                                            (Pipi Dlouh§ punļocha, ilustroval Adolf Born) 

 

 

1. Co Pipi r§no sn²dala? Co sn²d§ġ doma ty? PohovoŚ o 

zdrav® stravŊ. 

2. Kde Pipi bydlela? 

3. Jak§ zv²Śata Pipi chovala? 

4. Kdo to byl Pan Nilson? 

5. Jak se Tomy s Anikou snaģili pŚemluvit Pipi, aby s nimi 

chodila do ġkoly? 

6. Proļ zaļala Pipi chodit do ġkoly? 

7. Jak® slovo Pipi popletla? 

 

 

 

Toto je ilustr§tor Adolf Born a jeho dalġ² ilustrace. 

 

 

 

Hra ï vyber si jedno povol§n² a splŔ ¼kol: 

 

Mal²Ś   

Namaluje Pipi.                             

Uļitel   

VysvŊtl², proļ se chod²  do 

ġkoly. 

Knihovn²k 

PŚedstav² ostatn²m, jak                                    

vypadala Pipi, kde ģila                                                                                                    

a s kĨm kamar§dila.        
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H§dankov® oŚ²ġky 

OldŚich Syrov§tka, Jan Drda 

 

 

v chaloupce                   ļtrn§ct oŚ²ġkŢ                        obl®kla si jupku 

na trh                             vyskoļil na ni vlk                   vysypalo se 

do koġ²ku                       uv§zala ġ§tek                        lekla se  

k lesu                             kut§lely se                             rozlouskne je 

 

 

 

   V chaloupce za vesnic² ģila jedna babiļka. MŊla malou zahr§dku a v n² 

st§l starĨ oŚech. Jeden rok vyrostlo na tom stromŊ jen ļtrn§ct oŚ²ġkŢ. 

Kdyģ uzr§ly, babiļka je posb²rala do koġ²ku. řekla si: ĂZanesu je do 

mŊsta na trh a tam je prod§m.ñ 

   R§no si obl®kla jupku a uv§zala ġ§tek, vzala koġ²k s oŚechy a ġla. Jak 

pŚiġla na kopec k lesu, najednou ï hup! Z houġt² na ni vyskoļil vlk. 

Babiļka se lekla, koġ²k upustila a vġech ļtrn§ct oŚ²ġkŢ se z nŊho 

vysypalo do tr§vy. 

   A protoģe to bylo na kopci, oŚ²ġky se kut§lely a kut§lely, aģ se 

dokut§lely k n§m. 

   V kaģd®m oŚ²ġku je h§danka. 

   Kdo je vġechny rozlouskne? 

              (z knihy: BŊģel z lesa zaj²ļek) 

 

N§povŊda: iļo, on®mj, ochu, vekrm, elozaf,ĨvoN kor, kep²ġ, iļ§kep an,    

ecivokam). 

N§povŊdou v§m mohou bĨt i obr§zky. 

 

 

Je to tvoje, ale jin² toho uģ²vaj²  

v²c neģ ty s§m. 

Co je to? 

 

                                               

          DvŊ kukaļky vedle sebe sed², 

          jedna druhou nevid². 
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Zelen§ jsem, tr§va nejsem,                                  Kdo vġechno slyġ², 

ļerven§ jsem, krev nejsem,                                  a nikdy nic neŚekne? 

tvrd§ jsem, kost nejsem,                                                               

sladk§ jsem, med nejsem, 

vlasat§ jsem, panna nejsem. 

                                                                                                                                                                                                                                                                                            

 

 

 

Bez nohou a bez rukou,                                   KterĨ rok m§ jen 24 hodin? 

a pŚece na tyļ vyleze.                                       

 

 

 

Roste, roste stromeļek,                                           

pichlavĨ jak bodl§ļek, 

kulatĨ jak jabl²ļko, 

ļervenĨ jako l²ļko. 

                         

 

 

 

 

 

 

 

 

Kdy zaj²ce nejv²c bol² zuby?                Pln§ ġkola dŊt², a nemaj² kudy ven. 

                                                                               

 

                                                                                 

 

 

 

 

 
 

            (Ļesk® lidov® h§danky) 
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F²k ve ġkole 

Rudolf Ļechura 

 

 

nŊco poŚ§dn®ho                     odmlouval F²k                  mrkl z okna 

vrchovatŊ naloģenĨ                p²ġeme pravaļkou           pŚipom²nal uļitel 

vleze dospod                          pokŚikoval                        dŊlala mu pot²ģe 

 

 

   Jednoho dne leģel F²k pod autem a dŊlal, jako ģe spravuje. 

   ĂHned polez ven!ñ zlobila se Ćja. ĂKdyby tŊ tak vidŊl tat²nek.ñ 

   ĂKdyģ j§ bych se chtŊl nŊco poŚ§dn®ho nauļit,ñ odmlouval F²k. 

  ĂTŚeba spravovat auto. To se takhle dŊl§, ģe se vleze dospod.ñ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ĂKdo se chce nauļit nŊco poŚ§dn®ho,ñ vysvŊtlila mu Ćja, Ămus² chodit 

napŚed do ġkoly. TŚeba tŊ tam vezmou.ñ 

A ġla se zeptat do ġkoly, jestli by tam mohla pŚiv®st taky F²ka. 
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ĂTo je bratr?ñ h§dal pan ġkoln²k. 

ĂPros²m ne, to je pes. Ale on um² spr§vnŊ mluvit.ñ 

Panu uļiteli to moc vhod nebylo. 

ĂM§m strach, aby n§m tu nedŊlal ps² kusy,ñ Śekl. 

Maxipes F²k se posadil do lavice vedle Ćji a d§val velikĨ pozor, aby se 

toho hodnŊ nauļil. Jenom obļas mrkl z okna, neboŠ venku st§l voz²k 

vrchovatŊ naloģenĨ chlebem: jeho svaļina. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

V matematice se uļili ps§t osmiļku a pan uļitel pŚipom²nal: 

ĂA p²ġeme pravaļkou, pros²m!ñ 
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Vġichni psali osmiļky a kaģdĨ napsal jednu, jenom ģ§k F²k napsal 

osmiļky dvŊ. Uļitel obch§zel lavice, zastavil se u F²ka a Śekl pŚ²snŊ: 

ĂĢ§ku F²ku, tys ned§val pozor. ř²kal jsem napsat jednu osmiļku.ñ 

A F²k na to: ĂVy jste, pros²m, Ś²kal, ģe m§me ps§t pravaļkou, ale neŚekl 

jste kterou. 

Tak jsem radġi napsal kaģdou pravaļkou jednu osmu: jednu pravou 

pŚedn² a jednu pravou zadn². MŢģu to tak nechat?ñ 

 

PŚi ļten² a psan² se nauļili F, ĉ a K a F²k se radoval, ģe uģ se um² pŚeļ²st. 

Jenom ļistota seġitu mu dŊlala troġku pot²ģe. 
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MŊli tak® tŊlocvik a ten mu ġel na jedniļku. 

 

 
Kdyģ ġli domŢ, hopsal F²k radostnŊ vedle Ćji a na kaģd®ho pokŚikoval: 

ĂHeļ, j§ uģ se um²m podepsat! Um²m se podepsat!ñ 

 

 

 

 

 

 

A jak ġli kolem patn²kŢ a sloupŢ, 

na kaģdĨ ten patn²k a sloup se 

rychle podepsal. 

Inu, to v²te ï pes! 

             (Maxipes F²k) 

 

1. Proļ chtŊl Maxipes F²k s Ćjou do ġkoly? 

2. Co mŊl F²k na svaļinu? 

3. Co se F²k nauļil v matematice? 

4. Co se nauļil pŚi ļten² a psan²? 

5. Co ġlo F²kovi nejl®pe? A co jde nejl®pe tobŊ? 
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O posledn² vlaġtovce 

Eduard Petiġka 

 

na podzim                     nejstarġ² vlaġtovka              rozhl²ģela se 

z chalupy                      pŚihlazovaly si peŚ²              nedoletŊly 

na motocyklech            neposp²chal bych                zahrabal se 

v hn²zdŊ                        polekala se                         hv²zdal si p²sniļku 

u velk®ho rybn²ka         vlaġtovļ²ch kŚ²del                ļernob²l§ koļka  

 

Jednou na podzim sedŊly vlaġtovky na dr§tech a uģ uģ chtŊly odletŊt.  

Vtom se ozvala vlaġtovka, kter§ sedŊla na konci Śady: 

   ĂPoļkejte, sestŚiļky, jeġtŊ chv²li. JeġtŊ n§m chyb² vlaġtovka z chalupy 

na str§ni.ñ 

   Nejstarġ² vlaġtovka Śekla: ĂProļ bychom jeġtŊ chv²li nepoļkaly? 

Poļk§me na posledn² vlaġtovku a odlet²me s n².ñ 

   Vlaġtovky ļekaly, poposedaly na dr§tŊ, obļas jedna vyl®tla z Śady  

a rozhl²ģela se a zase se vr§tila. 

   ĂUģ let² posledn² vlaġtovka?ñ ptaly se j² ostatn². 

   ĂNelet², jeġtŊ nelet²,ñ pov²dala vlaġtovka, kter§ si sedala vedle nich. 

   Posledn² vlaġtovka nepŚiletŊla. Uģ bylo poledne. 

   ĂKde jen mŢģe bĨt?ñ vrtŊly vlaġtovky hlavami a pŚihlazovaly si zob§kem 

peŚ². ĂNemŊly bychom radŊji odletŊt bez n²?ñ 

   ĂPoļkejte jeġtŊ chviliļku, chviliļku,ñ prosila vlaġtovka na konci Śady. 

   ĂChv²li mŢģeme jeġtŊ poļkat,ñ Śekla nejstarġ² vlaġtovka. 

   Ļekaly chviliļku a jeġtŊ chv²li. Ale posledn² vlaġtovka st§le neletŊla. 

   Uģ chodily dŊti ze ġkoly, uģ pŚij²ģdŊli domŢ prvn² dŊln²ci na kolech a na 

motocyklech. 

   ĂDoleŠ se pod²vat do chalupy na str§Ŕ,ñ Śekla nejstarġ² vlaġtovka 

vlaġtovce na konci Śady, Ăsnad se posledn² vlaġtovce nŊco pŚihodilo.ñ 

   Vlaġtovka letŊla na str§Ŕ. Tam mŊla posledn² vlaġtovka hn²zdo ve 

chl®vŊ vedle chalupy. Hn²zdo bylo pŚilepen® aģ u sam®ho stropu. Ale 

posledn² vlaġtovka v hn²zdŊ nebyla. 

   SmutnŊ letŊla vlaġtovka zp§tky a Śekla ostatn²m: ĂByla jsem, sestŚiļky, 

v chalupŊ na str§ni, ale posledn² vlaġtovku jsem nenaġla.ñ 

   ĂTeŅ uģ ļekat nemŢģeme,ñ volaly vġechny, Ădo veļera mus²me bĨt u 

velik®ho rybn²ka. To bychom tam nedoletŊly. Odlet²me bez posledn² 

vlaġtovky.ñ 
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   Zvedly kŚ²dla, zakrouģily nad silnic² a nad polem a zam²Śily k Śece. 

    

Posledn² vlaġtovka o tom nevŊdŊla. 

L®tala nad zahradami. Slunce pŊknŊ 

sv²tilo, a proto jeġtŊ tu a tam sezobla 

muġku. Kdyģ se dost nal²tala, 

posadila se na jabloŔovou vŊtev, 

d²vala se nahoru na modr® nebe  

a zase dolŢ na zelenou tr§vu. 

   V tr§vŊ uvidŊla jeģka. Jeģek 

nŊkam posp²chal. 

   ĂKampak, jeģku, tak posp²ch§ġ?ñ 

zavolala vlaġtovka. 

   ĂPosp²ch§m, vlaġtovko,ñ pov²dal jeģek, Ăjak bych neposp²chal, brzy 

bude zima, a j§ jeġtŊ nenaġel hezkĨ koutek, kde bych se zahrabal do list² 

a pŚespal zimu.ñ 

   ĂCo to pov²d§ġ o zimŊ?ñ divila se vlaġtovka, ĂvģdyŠ jeġtŊ sv²t² slunce  

a pr§vŊ jsem chytila mouchu.ñ 

   ĂMoģn§,ñ Śekl jeģek, Ăģe dnes hŚeje slunce naposled. Pak uģ bude jen 

sv²tit a nezahŚeje. Napadne sn²h, a kde j§ pak najdu teplĨ koutek na 

pŚezimov§n²?ñ 

   Vlaġtovka slyġela o zimŊ nerada a jeģkovi nevŊŚila. OdletŊla ze 

zahrady, l®t§ nad polem a uvid² kŚeļka. KŚeļek neposp²ch§, odpoļ²v§ na 

slun²ļku. Vlaġtovka se zaraduje: 

   ĂTo jsem, kŚeļku, r§da, ģe tŊ vid²m. M§lem bych uvŊŚila jeģkovi. 

Posp²chal a posp²chal, ģe prĨ bude brzo zima. Ty neposp²ch§ġ, viŅ? 

Slunce bude jistŊ dlouho sv²tit a hŚ§t.ñ 

   ĂProļ bych posp²chal,ñ Ś²k§ kŚeļek. ĂUģ jsem se dost nash§nŊl. Nanosil 

jsem si do sv® d²ry zrn² tŚeba na dvŊ zimy. TeŅ odpoļ²v§m. Pro mne za 

mne mŢģe sn²h napadnout uģ tŚeba v noci.ñ 

   Vlaġtovka se polekala. Let² a ohl²ģ² se na slunce. 

   ĂVlaġtovko, vlaġtoviļko,ñ uslyġ² vol§n². Na sam®m vrġku vysok®ho 

smrku sed² veverka. ĂKampak let²ġ?ñ pt§ se zvŊdav§ veverka. 

   ĂHnŊv§m se,ñ pov²d§ vlaġtovka, Ăvġichni mŊ straġ², ģe bude brzo zima. 

Co Ś²k§ġ ty, veverko?ñ 
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   ĂUģ jsem si nanosila do hn²zda hrom§dku l²skovĨch oŚ²ġkŢ,ñ kĨv§ 

veverka hlavou, Ăale zd§ se mi, ģe jich poŚ§d nem§m dost. Loni jsem 

mŊla hlad. Zima byla dlouh§ a z§soby mi nestaļily.ñ 

   ĂKaģdĨ hovoŚ² jen o zimŊ,ñ Ś²k§ vlaġtovka, Ăpolet²m se pod²vat ke 

ġpaļkovi a porad²m se s n²m.ñ 

   Ġpaļek bydlil na vysok® hruġni. Sed§val na hruġni a hv²zdal si 

p²sniļku. Dnes ġpaļek na hruġni nesedŊl. Na vŊtvi sedŊla ļernob²l§ 

koļka a mhouŚila oļi. 

   ĂI ty darebn§ koļko, ģe jsi ġpaļka snŊdla!ñ rozkŚikla se vlaġtovka. 

   ĂR§da bych ho snŊdla, mŔau,ñ protahovala se koļka, Ăale uģ je pryļ. 

UletŊl do teplĨch krajin.ñ 

   TeŅ se uģ vlaġtovka nepotŚebovala nikoho pŚept§vat. LetŊla rychle za 

vesnici, ale vlaġtovky uģ tam nebyly. 

   ĂTak to jsem opravdu posledn²,ñ Śekla si vlaġtovka, Ămus²m letŊt za 

nimi, snad je jeġtŊ dohon²m.ñ 

   Ostatn² vlaġtovky byly uģ u velik®ho rybn²ka a pov²daly si. 

   ĂPŚijde zima a posledn² vlaġtovka umŚe hlady,ñ pov²d§ jedna. 

   ĂZmrzne,ñ pov²d§ druh§. 

   ĂUboh§ vlaġtovka,ñ pov²d§ tŚet². 

   ĂTady jsem,ñ zavol§ nad nimi posledn² vlaġtovka. 

   ĂTady je, tady je,ñ kŚiļ² vġechny vlaġtovky, a l®taj² kolem n². 

   StarĨ ģab§k, kterĨ sedŊl na ploch®m kameni, se ġumotu vlaġtovļ²ch 

kŚ²del tak polekal, ģe spadl po hlavŊ do rybn²ka. Myslil si, chud§k, ģe se 

k rybn²ku vr§tili ļ§pi.   

            (z knihy Poh§dkovĨ dŊdeļek) 

 

1. Proļ nŊkteŚ² pt§ci odl®taj² do teplĨch krajin? 

2. Zn§ġ kromŊ vlaġtovek jeġtŊ jin® pt§ky, kteŚ² do teplĨch krajin odl®taj²? Jmenuj 

je. 

3. Kde mŊla sv® hn²zdo posledn² vlaġtovka? 

4. Co dŊlala posledn² vlaġtovka v dobŊ, kdy se ostatn² vlaġtovky pŚipravovaly 

k odletu? 

5. Jak se na zimu pŚipravoval jeģek? 

6. Proļ kŚeļek neposp²chal? 

7. Co si na zimu pŚichystala veverka? 

8. S kĨm se chtŊla poradit vlaġtovka naposled? 

9. PŚi opakovan®m ļten² ļtŊte ļl§nek po rol²ch. NezapomeŔte pŚitom na 

vypravŊļe. Cel® vypr§vŊn² si pak mŢģete zahr§t jako divadlo. Role se nauļte 

nazpamŊŠ. ř²kejte je svĨmi slovy. 
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Vlaġtovky t§hnou 

Josef V§clav Sl§dek 

 

 

Vlaġtoviļko, leŠ, 

uģ je na tŊ ļas ï  

list² ģloutne, poletuje, 

po strniġti v²tr duje, 

bude brzo mr§z.                  

 

Vlaġtoviļko, leŠ 

na sluneļnĨ jih ï 

pavouk bab² l®to spŚ§d§, 

muġka t®ģ si posp² r§da, 

aģ pŚilet² sn²h. 

 

Aģ ho napadne 

kolem naġich vrat, 

i aģ bude Meluz²na 

kv²leti n§m do kom²na, 

budem vzpom²nat. 

          (z knihy DŊtem) 

 

1. Vypiġ z 1. a 2. sloky verġe, jimiģ se pŚipom²n§ jin® roļn² obdob². 

2. Dok§ģeġ se b§seŔ nauļit nazpamŊŠ? 

 

 

 

Mlha 

Miroslav Florian 

 

Pane podzim, prosil bych ï              

m§te vatu na ġpejl²ch? 

 

Prod§m rr§d, prod§m rr§d, 

kr§k§n² zn² odevġad. 

(z knihy Jaro, napovŊz) 
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Z§Ś² v pranostik§ch 

 

Z§ƌ² Äjezd² Äna ÄsÄtrakat® Äkobyle. 

 

O  ÄsÄvat®m MatouġÄi  ÄvlaġÄtovka Än§s  opouġÄt². 

 

Kdyģ Äje Ävlhko Äv Äz§ƌ², Äv ÄlesÄ²ch Ähoub§m ÄsÄe daƌ². 

 

SÄvatĨ VÄ§clav Äv²no chr§n², Äpo ÄnŖm Äpƌijde Ävinobran². 

 

SÄvatĨ VÄ§clav ÄsÄkl²z² Ähady. 

 

 

 

Pokuste se pranostiky vysvŊtlit. V kalend§Śi vyhledejte, kdy m§ V§clav sv§tek. 

 

 

 

Slovn²ļek liter§rn²ch pojmŢ: 

Pranostika je pŚedpovŊŅ, kter§ d§v§ do souvislosti roļn² obdob²  

a poļas²; je zaloģena na dlouhodob® lidsk® zkuġenosti. 
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Na houb§ch    (z ļasopisu Slun²ļko) 

 

z poh§dky                        ponech§ si                          jehliļnat® stromy 

na podzim                        spousta zv²Śat                     listnat® stromy 

do lesa                             jistŊ se vyprav²te                pochutn§v§ si 

pod dubem                      otr§vit                                  usmrtit       

 

   Les je zelenĨ z§zrak. Kdyģ prġ², dok§ģe vyp²t v²c vody neģ ĠirokĨ 

z poh§dky. Jen nŊco z toho si ponech§ pro sebe a ostatn² vodu poskytne 

lidem, zv²ŚatŢm a rostlin§m. Nikdo jinĨ to nedok§ģe. 

   V lese rostou jehliļnat® a listnat® stromy. Jsou tam smrky, borovice, 

modŚ²ny, jedle, buky, duby, bŚ²zy, jeŚ§by, habry, jilmy. V lese rostou 

jahody, borŢvky, maliny, ostruģiny, keŚe, tr§vy, mechy, kapradiny  

a kvŊtiny.  Ģije tam spolu spousta zv²Śat, pt§kŢ, broukŢ, plazŢ, ģab a 

jinĨch ģivĨch tvorŢ, za kterĨmi se nŊkdy jistŊ vyprav²te. 

   Koncem l®ta a na podzim se chod² do lesa na houby. Jednotliv® druhy 

hub nach§z²me na rŢznĨch m²stech. Pod dubem nejradŊji roste hŚib 

dubovĨ, pod smrkem hŚib smrkovĨ, pod bŚ²zou koz§k bŚezovĨ. Jedl® 

houby sb²r§me a j²me, na jedovat® se jen d²v§me, protoģe jejich jed n§s 

dok§ģe otr§vit a usmrtit. Proto sb²r§me jen takov® houby, kter® dobŚe 

zn§me. 

   Houby v lese nerostou jen pro n§s, ale ģiv² tak® veverky, slim§ky  

a myġi. Na houb§ch si pochutn§v§ tak® srnka a divoļ§k. 

                                                                                (z ļasopisu Slun²ļko) 

 

 

1. Proļ je les dŢleģitĨ? 

2. Vyhledej v textu a pŚeļti, kter® stromy v lese rostou. 

3. Jak® druhy lesŢ zn§ġ? VzpomeŔ si ï uļil ses to ve 4. tŚ²dŊ v pŚ²rodovŊdŊ. 

4. Jak® jin® rostliny v lese rostou? PŚeļti je. 

5. Kdo se tak® houbami ģiv²? 

6. Jak® jin® houby zn§te? Napov² ti n§sleduj²c² pŚesmyļky. 

 

PŚesmyļky 

 

          

             
            ĠLIKA           BřIH             KOUZLEK             DABLE 
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Na houby 

OldŚich Sirov§tka 

 

 

Po deġti v lese, v doub² 

sb²r§me zr§na houby.               

 

HŚiby, liġky, holubinky, 

kŚemen§ļe, syrovinky. 

 

Jen muchomŢrce ļerven® 

jiģ zdaleka se vyhneme. 

 

     (z knihy Poh§dky z duhov® zahr§dky) 

 

 

 

1. Z pŚedchoz²ho textu vypiġ n§zvy stromŢ, oznaļ stromy listnat®. 

2. Z ļl§nku i b§snŊ vypiġ n§zvy hub; ġkrtni jedovat®. 

 

 

 

 

H§danky 

JiŚ² Ģ§ļek 

 

M§ rezavĨ koģ²ġek, 

r§da ġplh§ do vĨġek. 

Chcete se s n² skamar§dit?           

Tak j² hoŅte oŚ²ġek! 

Vystrļ hlavu, hoġ²ļku!                      

Ġup, a uģ je v koġ²ļku. 

Co je to? 
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Jazykolamy 

z ļasopisu MateŚ²douġka 

 

N§sleduj²c² vŊty ļtŊte nahlas, ale neudŊlejte si pŚi tom na jazyku uzel. 

 

 

Ty, Kadle, netykej Madle, Madla nem§ tykadla! 

Dolije ï li mi Julie oleje, naolejuji olejem koleje. 

Kup si, KvŊto, poupŊ, je to skvŊl§ koupŊ. 

Nepoletuj s pytlem po poli, ty popleto. 

Jarek MarkŢ naġel na jarmarku marku. 

Ģe je ģelezo ze ģeleza? 

M§ J§ja jojo? J§ jo! 

Konec pranic pro nic za nic! 

 

řeġte skrĨvaļky 

V kaģd® vŊtŊ je ukryt n§zev jednoho pt§ka. 

 

 

1. Petr dostal novĨ ryb§ŚskĨ prut. 

2. HovŊz² maso vaŚ²me delġ² dobu. 

3. BosĨ ļekal na sv® kamar§dy. 

4. Mal§ L²da televizi uģ um² pustit sama. 

5. Laso kolem tŊla kovboje dŊl§ rychl® otoļky. 
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ř²jen 

Boģena Ġimkov§ 

 

 

I kdyģ mraky breļ² z vĨġky 

zimn²m sp§ļŢm na pel²ġky, 

neruġ² to jejich sp§nek. 

Ģe je Ś²jen uplak§nek, 

ģe za rohem ļ²h§ zima,            

to je vŢbec nezaj²m§. 

 

Zimn² sp§ļ, jak jednou lehne, 

usne, ani uchem nehne, 

jeģci, kŚeļkov® a sysli 

na mr§z ani nepomysl², 

jezevci a medvŊdi 

o zimŊ nic nevŊd². 

 

(BarevnĨ rok, ilustrovala Alena Janouġkov§) 

 

 

1. Co se dŊje na podzim v pŚ²rodŊ? Jak® bĨv§ poļas²? 

2. V²ġ, kdy nast§v§ podzim? 

3. Vyjmenuj zv²Śata, kter§ se ukl§daj² k zimn²mu sp§nku a jak se na nŊj 

pŚipravuj². 

4. Kter§ lesn² zv²Śata nesp² zimn²m sp§nkem? Ļ²m se v zimŊ ģiv²? 

5. V b§sni vyhledej slova, kter§ se rĨmuj², a napiġ je na tabuli. PŚ. lehne ï nehne. 
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Podzim 

LibŊna Sk§lov§ 

 

 

na podzim                  po vysypanĨch cestiļk§ch            obklopuj² mŊsto 

pod kaġtany               svah Hol®ho vrġku                         blizouļko 

v centru                      s vysokĨmi kom²ny                        rozpozn§ġ 

 

 

U n§s je hezky, zvl§ġŠ teŅ na 

podzim. Pod kaġtany je nastl§no 

hustŊ list², kter® kr§snŊ ġust² pod 

nohama, dŊcka z okol² sem chod² 

na kaġtany. Jeden svah Hol®ho 

vrġku je obsazen tat²nky a dŊtmi 

s draky, neboŠ tam velice dobŚe 

l®taj². Po vysypanĨch cestiļk§ch se 

proch§zej² maminky s koļ§rky a 

holļiļky s koļ§rky a starġ² p§nov® 

s holemi. Za jasn®ho poļas² je 

z vrġku kr§snĨ pohled na cel® 

mŊsto ï na vŊģe a vŊģiļky 

v centru, na tov§rny s vysokĨmi 

kom²ny, na b²l® krabiļky panel§kŢ 

na okraji mŊsta. Z druh® strany 

obklopuj² mŊsto zalesnŊn® 

kopeļky. A to je teprve kr§sa. 

Str§nŊ hraj² vġemi barvami a vypadaj² tak bl²zko, blizouļko, ģe 

rozpozn§ġ skoro kaģdĨ l²stek na stromŊ. 

               (z knihy My s Hankou) 

 

Đkoly k Śeġen² ve skupin§ch: 

 

1. Vypr§vŊjte, co se na podzimu l²b² ï nel²b² v§m.  

2. Pokuste se vymyslet a napsat kr§tkou b§seŔ o pŚ²rodŊ. Potom vyhodnoŠte, 

kter§ b§seŔ byla nejpovedenŊjġ². 

3. Nakreslete obr§zek souvisej²c² s podzimem. (Ve skupinŊ si zvolte mluvļ²ho). 
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Vl§ŅŢv drak 

Eduard Petiġka 

 

nejkr§snŊjġ²ho draka         velik§nkou pusu                  za ves 

stydŊl se                            pomŢģeme ti                       na vrġek 

rozhnŊval se                      vedle chl®va                       do staven² 

vymŊnil prov§zek              pŚelezl plot                          s drakem 

mrzel se                            rozkŚikl se                            k zemi 

uh§nŊl domŢ                     pomalovan®ho pap²ru         z komory 

 

   Loni mŊl nejvŊtġ²ho a nejkr§snŊjġ²ho draka Frant²k. Drak mŊl oļi, nos a 

velik§nkou pusu. Vġechny dŊti mu ho z§vidŊly a nejv²c Vl§Ņa. Vl§Ņa 

nedovedl udŊlat draka. 

   ĂPojŅ, my ti pomŢģeme,ñ Ś²kali chlapci, ale Vl§Ņa se jim posm²val: 

   ĂJ§ o to nestoj²m, abyste mi pom§hali, j§ to um²m taky, ale nechci 

draka dŊlat.ñ 

   ĂA proļ nechceġ draka dŊlat?ñ ptali se kamar§di. 

   ĂNechce se mi,ñ Ś²kal Vl§Ņa. ĂTak, jen tak se mi nechce.ñ 

   Ale nebyla to vŢbec ģ§dn§ pravda. Vl§Ņa by si byl r§d udŊlal draka, ale 

stydŊl se pŚed chlapci, ģe to neum², a proto takhle mluvil. 

   Jak chlapci vyġli za ves pouġtŊt draky, hned loudil: ĂPŢjļ mi na chv²li 

draka,ñ nebo Ăpoļkej, j§ ti draka chvilku podrģ²m.ñ 

  Nu, nŊkdy Vl§Ņovi draka pŢjļili, aby si tak® chv²li podrģel v ruce 

prov§zek, ale nŊkdy mu Śekli: 

   ĂI ne, nepŢjļ²me ti draka. Kdyģ chceġ pouġtŊt, tak si draka udŊlej.ñ 

   Kdyģ loni zase vyġli na vrġek za vs², nemohl Vl§Ņa spustit oļi 

z Frant²kova draka a hned na nŊm zaļal loudit: Ă PŢjļ mi ho na chv²li,ñ  

a zase, dej mi ho podrģet.ñ Ale Frant²k se o takov®ho kr§sn®ho draka 

b§l, a proto ho Vl§Ņovi nepŢjļil. 

   ĂVyklouzne ti z ruky prov§zek,ñ pov²d§ Frant²k Vl§Ņovi, Ădrak ulet²  

a kde j§ pak najdu takov®ho pŊkn®ho draka s tak dlouhĨm prov§zkem.ñ 

   Vl§Ņa se na Frant²ka rozhnŊval. řekl si: Ăkdyģ mi nechceġ draka pŢjļit, 

nepŢjļuj, ale poļkej, j§ ti nŊco provedu.ñ A taky provedl. 

   Frant²k si veļer uloģil draka do komory vedle chl®va. Vl§Ņa ļ²hal za 

plotem. Jak Frant²k vbŊhl do staven², pŚelezl Vl§Ņa plot, rychle do 

komory, sebral Frant²kova draka, zp§tky pŚes plot a hajdy domŢ. Doma 
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nalepil na draka novĨ pap²r a namaloval na nŊj jinĨ obliļej. Pak jeġtŊ 

vymŊnil prov§zek. 

   Druh®ho dne jakoby nic, pŚiġel za ves pouġtŊt draka. Chlapci uģ tam 

byli. 

   ĂPod²vejte se, Vl§Ņa si nese draka,ñ volali, sotva se mezi nimi Vl§Ņa 

objevil. 

   ĂA jak®ho draka!ñ divili se vġichni. 

   Jen Frant²kovi se zd§l Vl§ŅŢv drak podobnĨ draku, kterĨ se mu vļera 

ztratil z komory. Ale Frant²kŢv drak mŊl ļervenĨ nos a tenhle Vl§ŅŢv mŊl 

nos zelenĨ. 

   Vl§Ņa se pyġnŊ rozbŊhl s drakem, ale ten se ve vzduchu toļil jako 

vlļek, jen jen spadnout. Asi jsem draka ġpatnŊ pŚelepil, mrzel se Vl§Ņa  

a bŊģel st§le rychleji. 

   ĂHur§!ñ rozkŚikl se. Drak stoupal vĨġ a vĨġ. Vġichni chlapci se za n²m 

d²vali. A Vl§Ņa volal: 

   ĂTo kouk§te, co?ñ A nic se nestydŊl, ģe to nen² jeho drak, ģe je to drak 

Frant²kŢv.  

   Tu zaļal drak ve vzduchu tanļit, byl ġpatnŊ pŚelepenĨ. UdŊlal jeden 

kotrmelec, druhĨ a f²k, jako ġipka letŊl dolŢ a rovnou do rybn²ka. 

   Vġechny dŊti rychle st§hly draky k zemi a bŊģely za Vl§Ņou k rybn²ku, 

Vl§Ņa pŚitahoval za prov§zek mokr®ho draka ke bŚehu. Ale co to? Kdyģ 

draka vyt§hl z vody, mŊl drak zase ļervenĨ nos, a ne ten zelenĨ. Zato na 

rybn²ku plaval jinĨ drak, ne, jenom kus pomalovan®ho pap²ru, kterĨm 

Vl§Ņa Frant²kova draka pŚelepil. To byla ostuda! Vl§Ņa nechal draka 

drakem a uh§nŊl domŢ, co mu nohy staļily. CelĨ tĨden pak radŊji mezi 

kluky nechodil. 

            (z knihy Poh§dkovĨ dŊdeļek) 

 

1. Popiġ, jak vypadal Frant²kŢv drak. 

2. Vyhledej v textu pŚ²mou Śeļ, jak Vl§Ņa odpov²dal chlapcŢm, 

kdyģ mu nab²zeli pomoc se stavbou draka. 

3. Kde chlapci draky pouġtŊli? 

4. Proļ se Vl§Ņa na Frant²ka rozhnŊval? 

5. Kam Frant²k draka veļer uloģil? 

6. Jakou ġpatnou vŊc Vl§Ņa provedl? 

7. PŚiznal se Vl§Ņa k tomu, co udŊlal? Jak by ses zachoval ty? 

8. Chod²ġ s kamar§dy pouġtŊt draka? Vypr§vŊj. 

9. Um²ġ si s§m vyrobit draka? 

10. Namaluj obr§zek draka tak, jak by vypadal, kdyby sis ho vyrobil s§m.  
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Kan§rek uletŊl 

Josef Kub§lek 

 

v pokoji                               polekal se                                  sedl si 

z pokoje                              vŊtev kaġtanu                            uletŊl 

do kuchynŊ                         zahl®dl ho                                  nenaġly 

do pol²                                 bŊģely pŊġinkou                        zpŊv§ļka 

 

 

 

   V pokoji na oknŊ m§ klec kan§rek. 

Poslal ho dŊtem dŊdeļek. Jednou 

v nedŊli zŢstala klec otevŚen§. Kan§rek 

vyletŊl. 

   Z pokoje letŊl do kuchynŊ. Tam sedŊl 

Macek. UvidŊl kan§rka a skoļil po nŊm. 

Kan§rek se polekal. VyletŊl z kuchynŊ na 

dvorek. Sedl si na n²zkou vŊtev kaġtanu. 

Maminka ho chtŊla chytit do z§stŊry, ale 

kan§rek uletŊl do zahrady. JeġtŊ ho Ivan 

zahl®dl letŊt mezi stromy. Pak byl ten 

tam. 

   DŊti bŊģely pŊġinkou do pol², ale 

zpŊv§ļka nenaġly. 

         (ļ²tanka U n§s) 

 

 

 

 

1. Od koho dostaly dŊti kan§rka? 

2. Jak se stalo, ģe kan§rek uletŊl? 

3. Koho se kan§rek polekal v kuchyni? 

4. Kam si kan§rek sedl, kdyģ vyletŊl z kuchynŊ? 

5. Chytily dŊti nakonec kan§rka? Vypr§vŊj celĨ pŚ²bŊh svĨmi slovy. 

6. Vypiġ si vġechna slova se slabikami dŊ, tŊ, nŊ a bŊ, pŊ, vŊ. 
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Koļka a kuŚe 

Jan Herben 

 

 

koŠ§tko                                   bŊhalo                              bŊdovala 

pŊkn® bŊlouļk®                     zabŊhlo se                        pŚibŊhlo 

trpŊlivŊ                                   hovŊlo si                           pŚitulilo se 

spokojenŊ                              prot§hla se                       opuġtŊn® dŊŠ§tko 

 

 

 

Naġe koļka mŊla koŠ§tko, takov® pŊkn® bŊlouļk®. 

BŊhalo po domŊ i po dvoŚe, aģ se nŊkam zabŊhlo. 

Star§ koļka nŊkolik dn² neģrala. 

Jenom hledala koŠ§tko a bŊdovala.      

Jednoho dne ulehla na pŊġinŊ. 

Leģela, jako by spala. 

PŚibŊhlo k n² mal® kuŚ§tko.              

ńobalo ji na hlavŊ, po hubŊ i do pazourkŢ. 

Star§ koļka to trpŊlivŊ sn§ġela. 

Na kuŚ§tko se nehnŊvala. 

KuŚ§tko se k n² pŚitulilo a pŊknŊ si hovŊlo u tepl®ho koģ²ġku. 

Koļka se prot§hla, pŚikryla kuŚ§tko svĨm tŊlem a spokojenŊ si pŚedla. 

OpuġtŊn® dŊŠ§tko naġlo ĂopuġtŊnou m§mu.ñ 

             (ze starġ² ļ²tanky) 

 

1. Popiġ, jak vypadalo koŠ§tko? 

2. Co se s koŠ§tkem stalo?                      

3. Seģrala koļka koŠ§tko?  

 

 

 

Đkoly k Śeġen² ve skupin§ch: 

 
1. Napiġ, ļ²m se ģiv² koļky. 

2. Popiġ tŊlo koļky. 

3. Napiġ, ļ²m se ģiv² kuŚata ï slepice. 
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PŊnkavy 

Jan Herben 

 

 

na star® l²pŊ                             pŊt pŊnkav                  nŊkolikr§t dennŊ 

z hn²zda                                   teta KvŊta                    poplaġenŊ l²tala 

na zemi                                    opatrnŊ                        pŊnkav²ho p²p§n² 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Na star® l²pŊ bylo hn²zdo a v nŊm pŊt pŊnkav. Byly jeġtŊ malink®. 

O mlad® peļovala m§ma pŊnkava. 

Nosila jim potravu nŊkolikr§t dennŊ. 

Jednou se stala nehoda. Mal§ pŊnkava vypadla z hn²zda. 

NaŚ²kala a naŚ²kala. 

Star§ poplaġenŊ l²tala kolem. 

Po pŊġinŊ ġla zrovna moje teta KvŊta. 

UvidŊla pŊnkavu na zemi. OpatrnŊ ji dala do hn²zda. 

To bylo pŊnkav²ho p²p§n²! 

           (ze starġ²ch pracovn²ch listŢ) 

 

1. Kde bylo ptaļ² hn²zdo? 

2. Jac² pt§ci v hn²zdŊ byli? 

3. Jmenuj, jak® dalġ² pt§ky zn§ġ. 

4. Co se jednou pŚihodilo? 

5. Kdo ptaļ² ml§dŊ naġel a zachr§nil? 

6. V²ġ, ļ²m se pt§ci ģiv²? 

7. Jak se rod² pt§ļata? 
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VŊrnĨ pes 

Jan Herben 

 

 

ledn² medvŊdi                       vŊrn®ho psa                   lovec VŊtrov 

star§ medvŊdice                   vŊtŚ² a stopuje                zranila lovce 

pes bŊģel                              nemohl vst§t                  pŚivedl z§chranu 

 

 

V kraji vŊļn®ho ledu ģij² ledn² medvŊdi. 

Lid® se tam vġak neboj² ledu ani medvŊdŢ. 

Lovec VŊtrov ulovil uģ devŊt medvŊdŢ. 

M§ vŊrn®ho psa. Pes vŊtŚ² a stopuje medvŊdy. 

Jednou star§ medvŊdice lovce zranila tak, ģe nemohl vst§t. 

VŊrnĨ pes bŊģel do vsi a pŚivedl vļas z§chranu. 

            (ze starġ²ch pracovn²ch listŢ) 

 

1. V²ġ, kde se nach§z² krajina vŊļn®ho ledu? 

2. Zn§ġ jeġtŊ jin§ zv²Śata, kter§ v takov® krajinŊ ģij²? 

3. Jak se jmenoval lovec, o kter®m se v ļl§nku p²ġe? 

4. Koho lovec lovil a co se mu pŚihodilo? 

5. Kdo lovce zachr§nil a jak? 

6. Vypiġ slova, ve kterĨch je slabika vŊ. 
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Veverka a vlk 

Lev Nikolajeviļ Tolstoj 

 

 

z vŊtve na vŊtev                   vlk vyskoļil                        zaļala prosit 

na rozespal®ho vlka             pusŠ mŊ                             odtamtud 

na strom                               hrajete a sk§ļete               odtud 

 

 

 

Veverka sk§kala z vŊtve na 

vŊtev a spadla pŚ²mo na 

rozespal®ho vlka. Vlk vyskoļil  

a chtŊl veverku seģrat. Veverka 

zaļala prosit: 

   ĂPusŠ mŊ!ñ 

Vlk Śekl: 

   ĂDobŚe, pust²m tŊ, ale jen 

kdyģ mi Śekneġ, proļ jste vy, 

veverky, tak vesel®. MnŊ je 

st§le smutno, ale kdyģ se d²v§m 

na v§s, st§le si tam nahoŚe 

hrajete a sk§ļete.ñ 

Veverka Śekla: 

   ĂNapŚed mŊ pusŠ na strom a j§ ti to odtamtud Śeknu. Boj²m se tŊ.ñ 

   Vlk pustil veverku, ta vyskoļila na strom a odtud Śekla: 

   ĂTobŊ je proto smutno, protoģe jsi zlĨ. Zlost ti sv²r§ srdce. A my jsme 

vesel® proto, ģe jsme dobr® a nikomu nic zl®ho nedŊl§me.ñ 

                  (z knihy DŊtem) 

       

1. Vypr§vŊj celĨ pŚ²bŊh. 

2. RozdŊlte se do dvojic a pokuste se pŚ²bŊh zahr§t. 

 

 

Slovn²ļek liter§rn²ch pojmŢ: 

Bajka je kr§tkĨ smyġlenĨ pŚ²bŊh, v nŊmģ zv²Śata ļi vŊci jednaj² jako lid®. 
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Lovili ļtyŚi ryb§Śi 

V§clav Ļtvrtek 

 

 

na bŚehu Śeky                     nap²chl na udici                      vyt§hl 

za chv²li                              hodil do Śeky                           kraj²c chleba 

 

 

Na bŚehu Śeky sedŊli ļtyŚi ryb§Śi. Lovili ryby. 

Prvn² nap²chl na udici ģ²ģalu. Hodil 

udici do Śeky. Za chv²li vyt§hl rybu. 

DruhĨ nap²chl na udici housenku. 

Hodil udici do Śeky. Za chvilku vyt§hl 

rybu. 

TŚet² nap²chl na udici pijavku. Hodil 

do proudu. Za chvilenku vyt§hl rybu. 

ĻtvrtĨ nap²chl na udici pulce. Za 

chviliļku vyt§hlé 

Co mysl²te, ģe vyt§hl? 

Rybu? 

Ba ne! Kraj²c chleba z kapsy. A pustil 

se do nŊho, protoģe mŊl hlad. 

       (z knihy KotŊ z Kocourkova) 

 
 

 

DoplŔte ne¼pln® vŊty a napiġte je: 

 

1. Prvn² ryb§Ś nap²chl na udicié 

2. DruhĨ ryb§Ś nap²chl na udicié 

3. TŚet² ryb§Ś nap²chl na udicié 

4. ĻtvrtĨ ryb§Ś nap²chl a udicié 

5. Co vyt§hl ļtvrtĨ ryb§Ś? 

6. Jak® zn§ġ sladkovodn² ryby?   

7. Jak® zn§ġ moŚsk® ryby? 
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Vinobran² 

Martin BestajovskĨ 

 

 

v kraj²ch                                 vinohrad                               pŚedch§zel 

k nejvŊtġ²m sv§tkŢm             prastarĨ zvyk                        sb²raly 

do k§d²                                  hotaŚ                                    posvŊtit 

na jiģn² MoravŊ                      svŊcenou vodou                  tŚikr§te obeġli 

 

Vinobran² pŚipad§ na obdob² mezi sklizn² 

na pol²ch a podzimn² setbou. V kraj²ch, 

kde byly vinohrady, patŚilo vinobran² 

k nejvŊtġ²m sv§tkŢm v roce ï zejm®na 

pokud byla ¼roda v²na zvl§ġŠ dobr§. 

Ģeny sb²raly hrozny v²na do koġŢ a ty 

pak odn§ġely do k§d². Tomu ale 

pŚedch§zel jeden prastarĨ zvyk. 

V pŚedveļer sv§tku narozen² Panny 

Marie (8. 9.) se pŚedevġ²m v kraj²ch na jiģn² MoravŊ Ăzar§ģela horañ. 

Hl²daļ ï hotaŚ vinohradu ï nechal r§no v kostele u zpovŊdi posvŊtit kytici 

poln²ch kvŊtŢ. Pot® se odebral k vinohradu, kde nabodl na dlouh® bidlo 

na jeden konec jablko a k nŊmu pŚiv§zal kytici. Pak vykopal j§mu, poloģil 

pŚes ni takto ozdoben® bidlo a rozdŊlal oheŔ, na kter®m sp§lil 

posvŊcenou kytici z loŔsk®ho roku. Nato pŚiġel starosta s hospod§Śem, 

tŚikr§te obeġli j§mu, pokropili ji svŊcenou vodou a pomodlili se. Modlitby 

byly smŊŚov§ny hlavnŊ ke sv. Urbanovi ï patronovi vġech vinaŚŢ. Po 

modlitbŊ kaģdĨ, kdo pracoval na vinici, hodil do j§my tŚi hrozny v²na. 

V j§mŊ vztyļili ozdoben® bidlo a zah§zeli ji. Vztyļen² bidla znamenalo, 

ģe je vinohrad uzavŚen a nikdo do nŊj nesmŊl aģ do vinobran² vstoupit. 

 

                           (Lidov® obyļeje a n§pady pro ġikovn® ruce ï Podzim) 

 

1. Co je to vinobran²? 

2. Na jak® obdob² vinobran² pŚipad§? 

3. Jak prob²hal prastarĨ zvyk zav²r§n² vinohradu? 
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ř²jen v pranostik§ch 

 

PÄo ÄsÄvat® TÄereze Ämr§z Äpo ÄsÄtƌech§ch Äleze. 

 

Kdyģ Äna UrġÄulu Äv²tr duje, Ätuhou Äzimu ohlaġÄuje. 

 

Ļ²m d®le ÄvlaġÄtovky Äu Än§s Äv Äƌ²jnu Äprodl®vaj², 

Ät²m d®le ÄpŖkn® a ÄjasÄn®  dny Äpotrvaj². 

 

SÄvatĨ FÄrantiġÄek Äzah§n² Älidi do chĨġÄek. 

 

Pro bystr® hlavy: 

řeġte r®busy. 

 

 

100 dola             100 ģ§r            100 liļka          tŊ 100           100 pa 

100 nek              100 noģka       100 lek             mŊ 100         100 jan 

100 nat               100 pky           100 h                ļa 100          100 jka 

 

 

100  - ro - 100 

 

li 100 noġka                  ce 100 vatel           pi 100 le     

 

       li 100  pad 
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Listopad 

Eva Lenartov§ 

 

 

Proļ je tady listopad? 

Mus² vġechny listy sv§t, 

ļas teŅ plyne trochu l²nŊ,               

mlha bloud² po krajinŊ, 

v²tr z horskĨch ¼dol², 

sl®tl dolŢ do pol². 

 

Mraky t§hnou 

nebe k hl²nŊ, 

a kdyģ mrak je velikĨ, 

spust² vodn² ģebŚ²ky. 

 

(Velk§ kniha mal®ho ġkol§ka) 

 

 

 

 

PŚemĨġlejte ï uhodnete: 

 

1. Kdo je v l®tŊ v koģich obleļenĨ                    

a celou zimu nahatĨ? 

 

2. Vyje, vyje, nen² vlk, 

l²t§, l²t§, nen² pt§k. 

 

3. Otec m§ tis²ce synŢ,  

kaģd®mu ļepiļku zjedn§, 

a sobŊ nemŢģe. 
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Proļ se javor na podzim ļerven§ 

ZdenŊk Adla 

 

zaļ²n§ se ļervenat               pouļoval vrabec             na tuhle jabloŔ 

statn® stromy                        urostlĨ javor                    na tŚeġn²ch 

vyļ²tavŊ se zad²val               zaslechl                           k niļemu 

 

   ĂPod²vej se na ten javor,ñ Śekl vrabec vrabci, Ăuģ se 

zaļ²n§ ļervenat.ñ řekl to posmŊġnŊ. 

   ĂA co m§ bĨt?ñ zeptal se druhĨ vrabec nech§pavŊ. 

ĂĻerven§ se studem, kamar§de. KaģdĨ javor se na 

podzim ļerven§ studem.ñ 

   ĂCo provedl?ñ 

   ĂStyd² se, ģe je vlastnŊ k niļemu. Za tĨden, za dva 

budou vġechny javory hanbou cel® rud®. A j§ se jim nediv²m,ñ pouļoval 

starġ² vrabec mlad®ho. ĂTakov® statn® stromy a nenesou ģ§dn® poŚ§dn® 

ovoce. Jen se pod²vej, kamar§de, na tuhle jabloŔ. Je to docela obyļejnĨ 

malĨ strom a m§ na sobŊ metr§k ovoce. Nebo tahleta hruġka ï co ta m§ 

hruġek, a kolik uģ jich kluci oļesali. A taky na tŚeġn²ch a viġn²ch uzr§la 

spousta kr§snĨch plodŢéñ 

   ĂM§ġ pravdu, kamar§de, jablonŊ, hruġnŊ i tŚeġnŊ jsou urļitŊ 

uģiteļnŊjġ²,ñ uznal vrabec a vyļ²tavŊ se zad²val na vysokĨ urostlĨ javor. 

   ĂJ§ bĨt javorem, tak se hanbou propadnu,ñ Śekl mladġ² vrabec. 

   Zaslechl to javor, usm§l se a zaġumŊl: ĂZato ty jsi velice uģiteļnĨ. Bez 

vrabcŢ by asi vġechno zahynulo.ñ 

   Vrabci ï frrr ï posp²chali, aby neslyġeli, jak se jim stromy smŊj². 

 

                                                                                       (100 kapek) 

1. Proļ se podle vrabcŢ javory na podzim ļervenaj²? 

2. Proļ se stromy vrabcŢm sm§ly? 

 

Hra ï vyber si jedno povol§n² a splŔ ¼kol: 

 

Uļitel                                   Lesn²k                                     PŚ²rodovŊdec 

RozdŊl² spoluģ§kŢm            řekne, jak® stromy                 Pop²ġe ļ§sti 

role z ļl§nku a spo-             rostou u v§s v bl²zkĨch            stromu. 

leļnŊ je zahraj².                   les²ch a parc²ch.      
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Jak se dŢm narodil   

Daniela Fenclov§, Petr Kov§Ś 

 

 

v pravŊku                         odkoukal                            pŚed milionem let 

k ochranŊ                         nezamlouvalo se               pŚ²rodn²ch ¼tvarŢ 

z kl§d                               pŚizpŢsobovat si                 zv²Śec²ch kŢģ² 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

  Domy nejsou na zemi odjakģiva. Kdepak. V pravŊku, pŚed v²ce neģ 

milionem let, tu nebyly vŢbec ģ§dn®. Zv²Śata ģila v doupatech, jeskyn²ch 

a hn²zdech. Snad pr§vŊ od nich praļlovŊk odkoukal, ģe se pŚed zimou, 

deġtŊm a nepŚ§teli ukrĨvaj² do svĨch ĂpŚ²bytkŢñ. 

   K ochranŊ pŚed nepohodou vyuģ²val pravŊkĨ ļlovŊk pŚ²rodn²ch ¼tvarŢ 

ï skaln²ch pŚevisŢ a jeskyn². Uģ tenkr§t se vġak bydlen² v jeskyni naġim 

pŚedkŢm moc nezamlouvalo. To vŊļn® vlhko, zima, tmaé 

   Lid® si obydl² zaļali pŚizpŢsobovat svĨm potŚeb§m. Uļili se je stavŊt 

vlastn²ma rukama. Z vŊtv², kŢry stromŢ, trav a hl²ny nebo zv²Śec²ch kŢģ² 

budovali jednoduch® z§stŊny proti vŊtru, prost® pŚ²stŚeġky, pozdŊji 

sloģitŊjġ² uzavŚen® chĨġe. Z kl§d se nauļili roubit sruby. Po dlouh®m  

a dlouh®m vĨvoji postavili lid® prvn² pevn® domy z kamene nebo cihel. 

Stavitel® tŊchto domŢ znali sv® Śemeslo tak dobŚe, ģe mnohĨm jejich 

d²lŢm se obdivujeme dodnes. 

                (z knihy Domeļek, domek, dŢm) 

1. Kde ģili pravŊc² lid®? 

2. Jak vypadaly domy, kter® stavŊli pozdŊji? Z ļeho je stavŊli? 

3. Jak bydl² lid® dnes? 

4. Jak® je vybaven² jejich dom§cnost²? 
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Ļlov²ļkova dobrodruģstv² 

Pavel Feisinger 

 

 

pomlask§vat                        divoļ§kovi                          rozm§chl se 

kviknul                                 ġpiļatĨm kamenem            pŚemĨġlel 

dupnul a rozbŊhl se             li§nou pŚiv§zal                    ġŠouchat 

 

  Kdyģ ml®ko vypil a pŚestal si pomlask§vat, 

slyġel mlask§n² za svĨmi z§dy. 

   ĂSe zavŚenou pusou nemlask§m,ñ uvaģoval 

Ļlov²ļek a otoļil se. Za n²m st§l ten divoļ§k, 

dobr§cky se vŢbec netv§Śil a dŊlal si zuby  

na oŚechy. Dupnul a rozbŊhl se na Ļlov²ļka.  

 

   Na ¼tŊk uģ nebyl ļas a ze strachu, ģe ho 

p²chne kanļ² zub, se Ļlov²ļek divoļ§kovi 

postavil. Rozm§chl se ġpiļatĨm kamenem, 

ohnal se po kanci ï a trefil. Jednou ranou usekl ten jeden jeho zub 

zrovna pod pyskem. Kanec kviknul, chvilku ġilhal, ģe mu jeden chyb²,  

a pak s dup§n²m zmizel v lese. 

   Vġechno se odehr§lo straġnŊ rychle a Ļlov²ļkovi chvilku trvalo, neģ si 

myġlenky v hlavŊ srovnal. Kouknul na zub v tr§vŊ, pod²val se na ten 

k§men v ruce a palcem po nŊm pŚejel. PŚejel po nŊm jeġtŊ jednou  

a pŚitom se Ś²zl. No a tak vznikl prvn² nŢģ. 

   ĂKam ho ale d§m, abych se neŚ²zl znovu?ñ pŚemĨġlel a cucal si r§nu na 

palci. Do oka mu padla takov§ pŊkn§ rovn§ vŊtev a tu noģem odŚ²zl. 

Li§nou pŚiv§zal nŢģ k jej²mu konci a byl spokojen. 

  TeŅ s noģem mŢģu i ġŠouchat a bodat a nic se mnŊ nestane,ñ Śekl 

Ļlov²ļek a hned to vyzkouġel. 

        (To nejlepġ² z veļern²ļkŢ, podle J. Lamky) 

 

1. Jak Ļlov²ļek pŚiġel ke kanļ²mu zubu? 

2. Jak vznikl nŢģ? 

3. Co s noģem Ļlov²ļek nakonec udŊlal, aby se neŚ²zl? 

4. Zn§ġ dalġ² vypr§vŊn² o Ļlov²ļkovi? Pokus se vypr§vŊt dalġ² jeho pŚ²hody. 
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Jak se ochoļ² divokĨ kŢŔ, aby pŊknŊ poslouchal 

OndŚej Sekora 

 

 

 

s velkou nŢġ²               dlouhĨmi tykadly            nezamhouŚil oka 

po z§dech                    pŚ²tulnŊjġ²                       pilnŊ krmit 

na proch§zku               poskakoval                     nasadil ohl§vku 

za l²stkem jitrocele       nebŊhal nadarmo           vġecek se polekal   

pŚed tĨdnem                nezn§mĨ pocestnĨ          potloukl se  

po kon²kovi                  prudce se vzepjal            belhaj²c² se brouk 

 

 

Byl to kr§snĨ zelenĨ kon²k, 

s dlouhĨmi tykadly, oļi mu 

bujnost² jen hr§ly. A kopal na 

vġechny strany. Ferda Mravenec 

ho pŚiv§zal ke kŢlnŊ a celou noc 

stavŊl kolem nŊho pŊknou 

ohradu. 

  R§no, aļ oka nezamhouŚil, 

ġel hned kon²kovi pro krmen². 

Vr§til se s velkou nŢġ², aģ se pod n² prohĨbal. Kdyģ ho kon²k spatŚil, 

zaļal znovu kopat. Sotva vġak uvidŊl, ģe mu Ferda nese krmen², zavrzal 

vesele nohama o kŚ²dla. A Ferda ho nyn² zaļal pilnŊ krmit a po kaģd®m 

krmen² ho vģdycky pŊknŊ pohladil. 

Ach, ach, co takovĨ kon²k sn²! Ferda si mohl nohy ubŊhat.                     

Ale nebŊhal nadarmo. 

Brzy vidŊl, ģe kon²k je k nŊmu den ze dne pŚ²tulnŊjġ². Uģ se dal 

pohladit nejen po z§dech, ale i po hlavŊ, a potom uģ nemŊl ani nic proti 

tomu, kdyģ mu Ferda nasadil ohl§vku. 

Jednou se dokonce odv§ģil Ferda vyv®st kon²ka na proch§zku. 

Kon²k poskakoval, nohy mu hr§ly jako strunky a nejradŊji by se byl 

rozbŊhl. 

Vġeho se vġak kon²k lekal. UvidŊl lesklĨ kam²nek, lekl se. UvidŊl 

b²lĨ l²stek sedmikr§sky, lekl se. Zahl®dl malou maceġku, lekl se, a kdyģ 

proti nim za l²stkem jitrocele kdosi vystoupil, vġecek se polekal. 
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   Vġak bylo tak® proļ se plaġit! Nezn§mĨ pocestnĨ, byl plnĨ prachu, 

hlavu mŊl ov§zanou, ruku v p§sce a op²ral se o berli. Kdyģ vidŊl, jak 

kon²ka poplaġil, zaġeptal provinile: ĂPard·n, pard·n!ñ 

   Kdo mysl²te, ģe to byl? Brouk Pytl²k, vracel se z dalekĨch krajin, aģ tam 

ho pŚed tĨdnem zat§hlo lasem ġ²dlo. Ach, ten se pŚitom potloukl! 

Jakmile vġak poznal, ģe teŅ stoj² pŚed Ferdou Mravencem, hned se 

hnal ke koni. ĂVy chcete uļit konŊ jezdit? Ach, to j§ zn§m! To j§ vidŊl 

v kinŊ, jak se na takov®ho konŊ mus²!ñ A neģ se Ferda nad§l, odhodil 

Pytl²k berlu a hup! Na kon²ka. 

   Sotva vġak kon²k uc²til na svĨch z§dech nezvykl® bŚ²mŊ, vzepjal se 

prudce a pŚeskoļil velikĨm skokem celou mez. Ferdovi zŢstala v ruce 

jenom ohl§vka a za chv²li k nŊmu pŚilezl jen belhaj²c² se brouk Pytl²k, 

kterĨ samozŚejmŊ z konŊ spadl. 

   ĂOkamģik, okamģik,ñ volal, Ăto byla mĨlka, ten kŢŔ mi nerozumŊl, j§ 

v§m to uk§ģu znovu, jak se na nŊm jezd².ñ Ale po kon²kovi jako by se 

zemŊ slehla. Byl pryļ. 

   Ferda byl zdrcen, beze slova odstrļil brouka Pytl²ka a ġel domŢ. MŊl 

oļi pln® slz a v chaloupce se dal do takov®ho pl§ļe, aģ z toho usnul. 

   Kdyģ se druhĨ den r§no probudil, st§l kon²k pŚed domkem a vesele     

na Ferdu bzuļel. Ferda vykŚikl: ĂMŢj milĨ, hodnĨ kon²ļku!ñ A vrhl se mu 

kolem krku. 

           (z knihy Ferda Mravenec) 

 

 

 

 

1. Jak se Ferda o kon²ka staral? 

2. Ļeho vġeho se kon²k lekal? 

3. V²ġ, kde se brouk Pytl²k Ănarodilñ? 

4. JakĨ Pytl²k byl? 

5. Proļ se FerdŢv kon²k ztratil? 

6. Naġel se kon²k? 

7. Zn§ġ dalġ² brouļky, kteŚ² v knize o Ferdovi vystupuj²? 
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O tom, jak cvrļkovi nehr§lo r§dio 

OndŚej Sekora 

 

 

v kaģd®m patŚe                     najeģeny                  vystrļil prudce hlavu 

s bruļen²m                            rozmyslil si               srġely blesky 

do pozoru                              vyzval ho                 komedie 

v mraveniġti                           pŚizn§vat se             famf§rum  

do cvrļkova r§dia                  knofl²kem                 kleġtiļkami pŚit§hl 

z ampli·nu                           ġourala se                pŊtiminutov§ pŚest§vka    

 

 

   ĂTeŅ bych se mohl pod²vat, jak® m§m vlastnŊ sousedy,ñ Śekl si n§ġ 

hrdina a dal se po mezi dolŢ. Za chv²li pŚiġel k d²Śe, kter§ vedla do zemŊ. 

NŊjak§ divn§ d²ra. Kaģdou chv²li z n² cosi ļern®ho vylezlo, zabruļelo      

a zase zmizelo. 

   Byl to cvrļek, dlouh® vousy mŊl najeģeny a z oļ² mu srġely blesky. 

ĂDobr® jitro, pane sousede!ñ zaļal Mravenec. 

 Ă Mnojo!ñ odbyl ho cvrļek a zase se otoļil s bruļen²m v d²Śe. Potom si to 

ale nŊjak rozmyslil, vystrļil prudce hlavu a pt§ se Ferdy: 

   Ă A co vy jste vlastnŊ zaļ?ñ 

   Ferda se postavil jako sv²ļka do pozoru a hrdŊ odŚ²kal: ĂJ§ jsem Ferda 

Mravenec, pr§ce vġeho druhu, vġechno sprav²m, vġechno postav²m, 

vġechno pŚinesuéñ 

   ĂA um²te taky spravovat r§dio?ñ skoļil mu do Śeļi cvrļek. ĂJak by ne!ñ 

zaj§sal Ferda. ĂMy mŊli v mraveniġti v kaģd®m patŚe jedno.ñ 

   ĂTak pojŅte sem!ñ vyzval ho cvrļek. ĂVļera tudy t§hla nŊjak§ komedie, 

jak®si famf§rum se d§valo vozit od hlemĨģdŊ, a rozbil mi, mysl²m, 

ant®nu.ñ Mravenec ani muk, to tak jeġtŊ, pŚizn§vat se, ģe to byl on. Skoļil 

do sv®ho domku a uģ tu byl se svĨm rancem. Opravdu. Ant®na byla 

pŚetrģena, uzemnŊn² vyrv§no a v dr§tech zapletena docela ciz² vlna, 

kter§ do cvrļkova r§dia vŢbec nepatŚila. 

   Mravenec se dal hned do pr§ce. Cvrļek se ani nestaļil po nŊm d²vat, 

jak rychle l²tal nahoru, dolŢ. Tam zaklepal, tu zase kleġtiļkami pŚit§hl      

a najednou seskoļil: ĂPane Cvrļku, uģ je to hotovo!ñ 
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A bylo to hotovo. Cvrļek jen otoļil knofl²kem a chytil Koġice. Otoļil d§le, 

chytil Bratislavu. Otoļil jeġtŊ d§le a chytil ř²m. 

   Pak otoļil d§le, tam uģ nebylo nic naps§no, ale ozvala se takov§ 

kr§sn§ hudba, jakou dosud nikdo neslyġel. Cvrļek se blaģenŊ rozloģil ve 

dveŚ²ch a poslouchal ty divotvorn® zvuky. 

   LetŊl tudy motĨl a Śekl si: ĂJak§pak je to hudba? Tu bych mŊl zn§t!ñ 

 PŚes kameny pŚebŊhla jeġtŊrka a pomyslila si: ĂTen cvrļek dnes pŊknŊ 

vyhr§v§!ñ Travou se k d²Śe ġourala ploġtice, pan² RumŊnice, neŚ²kala nic, 

jen poslouchala a ani nedĨchala. 

   ĂHal·, hal·,ñ ozvalo se najednou z ampli·nu, Ă zde r§dio Nebe. Pr§vŊ 

jsme pŚedv§dŊli zpŊv nebeskĨch cvrļkŢ. Nyn² je pŊtiminutov§ 

pŚest§vka.ñ 

   ĂPane Cvrļku, jak to, ģe v§m dnes r§dio tak pŊknŊ hraje?ñ uģasla 

ploġtice. Cvrļek se nafoukl pĨchou a uk§zal na mravence: ĂTo tady pan 

mistr. Vġecko dovede, vġecko sprav², vġecko postav², vġecko pŚineseéñ 

Mravenec zaz§Śil ġtŊst²m a opŊt se postavil do pozoru.  

                         (z knihy Ferda Mravenec) 

 

1. Proļ byl cvrļek nazlobenĨ? 

2. Kdo cvrļkovi rozbil ant®nu? 

3. Jak se Ferda Mravenec pŚedstavoval? 

4. Jak® radiostanice cvrļek po opravŊ r§dia naladil? V²ġ, v jak® zemi se tato 

mŊsta nach§z²? 

5. Kdo jeġtŊ s cvrļkem poslouchal a co pŚi tom Ś²kal? Vyhledej a pŚeļti pŚ²mou 

Śeļ. 

6. Zn§ġ nŊjakou dalġ² pŚ²hodu Ferdy Mravence? Promysli si ji, abys ji mohl 

vypr§vŊt. 

7. Kterou jinou obl²benou postavu brouļka z knihy Ferda Mravenec zn§ġ? Napiġ. 

8. Vyhledej v textu slova, kterĨm nerozum²ġ a pokus se je spoleļnŊ vysvŊtlit. 

9. Namaluj obr§zek k jedn® z FerdovĨch pŚ²hod. 
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Seznamte se s ilustr§tory: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

OndŚej Sekora (1899 ï 1967) 

Studoval na obecn® ġkole v Kr§lovŊ Poli a na gymn§ziu v BrnŊ, pozdŊji 

ve VyġkovŊ. Dva roky soukromŊ studoval kresbu a malbu. Pracoval 

v novin§ch. 

Je povaģov§n za zakladatele ļeskoslovensk®ho ragby. 

Psal pro dŊtsk® ļasopisy MateŚ²douġka, Ohn²ļek a PionĨr. 

 

PŚ²klad jeho tvorby 

Ferda Mravenec 

KuŚe Napipi 

Uprchl²k na ptaļ²m stromŊ 

Ļmel§k Aninka 

Mal²Śsk® kousky brouka Pytl²ka 
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Jabl²ļko 

 

na vrġku                             nevyskoļ²                          chechtal se 

ze zob§ku                          krkavec                              utrhl 

do ļum§ļku                       bodlinami                           bouchl 

na jeģkovo bodliny             rozh§dan§                         poslechneme tŊ 

s jabl²ļkem                         pozoroval je                      lekl se       

do packy                            nenapadlo je                      vysvŊtlil    

 

 

   Konļil podzim. List² uģ d§vno opadalo. Jenom 

na vrġku jablonŊ viselo jedno jedin® jabl²ļko. 

   BŊģel lesem zaj²c a uvidŊl je. Dostal na 

jabl²ļko chuŠ, ale nevŊdŊl, jak ho dostat dolŢ. 

Bylo vysoko, tak vysoko ani zaj²c nevyskoļ². 

   Vedle na jedli sedŊl krkavec a chechtal se. 

   ĂUtrhni mi jabl²ļko!ñ poģ§dal ho zaj²c. Krkavec 

jabl²ļko utrhl, jenģe bylo tŊģk® a vypadlo mu ze 

zob§ku na zem. 

   ĂDŊkuji ti, krkavļe,ñ Śekl zaj²c. Sehnul se, ale 

jabl²ļko jako ģiv® zaļalo ut²kat.  

   Co se to dŊje? 

   Nejprve se zaj²c lekl, ale pak se dovt²pil. Jabl²ļko dopadlo rovnou na 

jeģka. Ten se lekl a zaļal ut²kat. Jabl²ļko se nabodlo na jeģkovy bodliny. 

A tak ut²kalo tak®. 

   Zaj²c zavolal: ĂJeģku, nech§ġ tady to jabl²ļko?ñ 

   Jeģek se zastavil a pov²d§: ĂTo je moje jabl²ļko, j§ je chytil.ñ 

   Zaj²c Śekl jeģkovi: ĂOkamģitŊ mi ho dej! Jabl²ļko je moje, j§ ho naġel!ñ 

   Pozoroval je krkavec a Śekl: ĂCo se h§d§te, jabl²ļko je moje, j§ ho utrhl. 

   H§dali se a h§dali. To byl r§mus! A dokonce krkavec zobl jeģka do 

ļum§ļku, jeģek pop²chal zaj²ce bodlinami a zaj²c bouchl krkavce 

packoué 

   Ġel kolem medvŊd a zaļal se rozļilovat: ĂCo se tady dŊje? Co je to za 

r§mus?ñ 

   Rozh§dan§ zv²Ś§tka zaļala volat: ĂMedvŊde, tys velkĨ a chytrĨ. Ty n§s 

urļitŊ rozsoud²ġ! řekni, komu jabl²ļko patŚ², a my tŊ poslechneme.ñ 

A zaļali medvŊdovi vypr§vŊt, jak to s jabl²ļkem bylo.  
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   MedvŊd se zamyslel, drbal se packou za uchem a pak Śekl: ĂJabl²ļko 

patŚ² kaģd®mu z v§s, kaģdĨ z v§s je mus² tak® dostat.ñ 

   ĂAle my m§me jen jedno jabl²ļko!ñ, Śekl jeģek, zaj²c a krkavec. 

   ĂMŢģete jabl²ļko rozdŊlit a kaģdĨ dostane kousek,ñ poradil jim medvŊd. 

   Zaj²c, jeģek a krkavec se divili, ģe je to tak® nenapadlo. Jeģek jabl²ļko 

rozŚ²zl na mal® kousky. 

   Jeden d²l dal zaj²ci, dalġ² krkavci, jeden si nechal s§m a posledn² 

poloģil do packy medvŊdovi. 

   MedvŊd se tomu divil, ale zaj²c mu to vysvŊtlil: 

   ĂTo m§ġ za to, ģes n§s usm²Śil a pouļil.ñ 

               (z knihy Kdyģ dŊtem nejde ļten²) 

 

1. Poh§dku vypr§vŊj vlastn²mi slovy. 

2. NajdŊte chybu v poh§dce! Jen jedno ze zv²Ś§tek jablka na 

sobŊ nos², ale nikdy je nej².  

 

 

Listopad v pranostik§ch 

 

PÄoļasÄ² o ÄsÄvat® AlģbŖtŖ Äpov²d§, Äjak Äbude Äv Äl®tŖ. 

 

Ka teƌina Äna ÄledŖ, ĠÄtŖp§n Äna Äbl§tŖ. 

 

Kdyģ Äna OÄndƌeje ÄsÄnŖģ², ÄsÄn²h dlouho Äleģ². 

 

Kdyģ Äna DÄuġÄiļky ÄjasÄn® ÄpoļasÄ² Äpanuje, 

pƌ²chod Äzimy Äto oznamuje. 
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Prosinec  

Jan Susa 

 

Nejkr§snŊjġ² mŊs²c v roce, 

nikdo nem§ st§n², 

tŊġ²me se na V§noce, 

kaģdĨ d§rky sh§n². 

 

NejdŚ²v pŚijde k hodnĨm dŊtem  

Mikul§ġ a andŊl s ļertem. 

A pak uģ jen ļek§me, 

aģ se V§noc doļk§me. 

 

Uģ jsou tady, uģ to von², 

uģ to vġude cink§, zvon². 

 

RozsviŠ se uģ, stromeļku! 

My si hezkou pusu d§me, 

nejmilejġ² z d§reļkŢ 

je ten, ģe se r§di m§me. 

              (z knihy Rok v obr§zc²ch a h§dank§ch) 

Zima 

Heda Zeminov§ 

 

Kde se vzal, tu se vzal ï  

b²lĨ kŢŔ k n§m pŚiklusal. 

Tak to kdysi Śekla kr§snŊ 

slova jedn® star® b§snŊ. 

A ten kŢŔ, to je sn²h, 

kterĨ leģ² na str§n²ch, 

kterĨ pŚikryl louky, pole 

i cestiļku k naġ² ġkole. 

Kdopak by se zimy b§l, 

jenom, sn²ģku, padej d§l! 

AŠ se na v§noļn² sv§tky 

probud²m jak do poh§dky.            

              (Ze starġ² ļ²tanky pro IV. roļn²k ZvĠ) 
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Jen aby nebyl Mikul§ġ hluchĨ 

Miloġ Kratochv²l 

 

na ġkoln² fotografii                  m§lem zmrzla                   ostŚ²h§n²m 

u PivoŔkŢ                                spletla si mŊ                     nastŚ§d§no 

v koupelnŊ                               Śinļel ŚetŊzem                  vŚ²skat    

z pytle                                      ġermoval vidlemi              Kotnour 

do kuchynŊ                              ġunkovĨ sal§m                 nepŚestal Ś§dit            

 

 

   Prosinec je mŊs²c, kdy se poŚ§d nŊco dŊje. NŊkdy se 

tŚeba pŢl roku nestane nic, ale v prosinci to jde jedno za 

druhĨm. 

   V pondŊl² poprv® napadl sn²h, v ¼terĨ jsem mŊl 

horeļku, ve stŚedu m§lem zmrzla pan² Vr§nov§ a poz²tŚ² 

pŚijde Mikul§ġ! 

   Naġe B§ra se boj² uģ dneska. Je jeġtŊ mal§. JeġtŊ 

nechod² do ġkoly. Aģ bude velk§ jako j§, tak se uģ tŚeba 

b§t nebude. Nebo aģ bude jeġtŊ vŊtġ², protoģe j§ se 

totiģ taky poŚ§d trochu boj²m. 

   Jenģe to je nŊco jin®ho. B§ra se boj², protoģe jeġtŊ 

nem§ rozum, kdeģto j§ se boj²m, protoģe rozum m§m. J§ se vģdycky 

boj²m, ģe si mŊ spletou.   

   Ģe si mŊ spletou s Otou PivoŔkou. My jsme si totiģ podobn² ostŚ²h§n²m 

hlavy, velikost² a uġima. Na ġkoln² fotografii si mŊ s PivoŔkou spletla        

i teta M§Ŕa, tak proļ by si mŊ s n²m nemohl spl®st i Mikul§ġ a ļert          

a rovnou se domŊ pustit metlou. U PivoŔkŢ tak prĨ nad²lka vģdycky 

zaļ²n§, protoģe Ota m§ kvŢli sv® dobrodruģn® povaze na metlu vģdycky 

nastŚ§d§no. 

   PŚedloni jsem se chtŊl zachr§nit pomoc² holiļe Ļejky. Nechal jsem se 

ostŚ²hat na jeģka, ale hned cestou domŢ mi vlasy zplihly, a kdyģ jsem se 

v koupelnŊ pod²val do zrcadla, vypadal jsem zase jako Ota PivoŔka. 

   TeŅ to dŊl§m tak, ģe hned jak se ve dveŚ²ch objev² Mikul§ġ, rychle 

pozdrav²m a Śeknu hlasitŊ sv® jm®no. Jenģe co kdyby pŚiġel nŊjakĨ 

hodnŊ starĨ Mikul§ġ, kterĨ uģ je ¼plnŊ hluchĨ? Z toho m§m straché J§ 

bych se moģn§ jinak Mikul§ġe a ļerta ani tak neb§l, ale boj²m se jich 

taky proto, ģe na nŊ nejsem zvyklĨ. 
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   TŚeba Babouļek m§ dŊdu, kterĨ m§ stejnŊ b²l® vlasy a vousy jako 

Mikul§ġ, takģe Babouļek je na takovou osobu zvyklĨ, a klidnŊ Mikul§ġovi 

tyk§. 

   Nebo KotnouréJeho strĨc je komin²kem, takģe mu ļert pŚipad§, jako 

kdyģ pŚijde na n§vġtŊvu nŊkdo z rodiny. Ale my, co nejsme zvykl² jako 

Babouļek a Kotnour, se asi trochu boj²me. 

   ĂKdo nezlob² a m§ ļist® svŊdom², ten se ļerta b§t nemus²,ñ Ś²k§ 

vģdycky naġe maminka, aby n§s uklidnila, ale mŊ to moc neuklidn²,         

i kdyģ v²m, ģe je to pravda. 

   Jednou jsem to vidŊl i v poh§dce v televizi. A pak taky doma, kdyģ        

u n§s jeġtŊ bydlel strejda J§ra. ř²kal mŊ a B§Śe, aŠ se neboj²me, protoģe 

toho, kdo byl hodnĨ, ļert na z§dech neunese. J§ mu vŊŚil. V t® poh§dce 

to bylo taky tak. Jenomģe jak mŢģu vŊdŊt ¼plnŊ jistŊ, jestli jsem byl 

hodnĨ? Maminka to kolikr§t vid² taky docela jinak neģ j§. A to nen² tak 

v§ģn§ jako svatĨ Mikul§ġ ani tak divok§ jako ļert! 

   Jak se bl²ģil veļer, tak jsem si pŚipadal ļ²m d§l t²m m²Ŕ hodnĨ a v²c      

a v²c jsem se b§l. B§ra asi taky, protoģe mŊla v obliļeji barvu, jako kdyģ 

jednou snŊdla zelenĨ ġunkovĨ sal§m. A kdyģ pak vletŊl do kuchynŊ ļert, 

zaļali jsme s B§rou vŚ²skat jeden v²c neģ druhĨ. Rohatec Śinļel ŚetŊzem, 

dupal kopytem a ġermoval oļouzenĨmi vidlemi. 

   ĂM²rni se, ļerte, aŠ tu vġechno nerozbijeġ!ñ napomenul ho Mikul§ġ. 

   Ale ļert Ś§dit nepŚestal. Vidle sice odhodil, vyt§hl vġak z pytle metlu     

a ġvihal kolem sebe tak prudce, ģe to hv²zdalo, jako by mŊl na t® metle 

pŚiv§zanou meluz²nu.           

                                    (Uģ snŊģ², uģ chumel²) 

1. V²ġ, kdy chod² Mikul§ġ? 

2. Jak se jmenovala chlapcova sestra?  

3. Kdo z nich byl starġ²? 

4. Proļ se chlapec b§l, ģe si ho Mikul§ġ splete a s kĨm? 

5. Jak se jmenovali chlapcovi kamar§di, o kterĨch se 

v ļl§nku p²ġe? 

6. Proļ se neb§li chlapcovi kamar§di? 

7. Vyhledej a pŚeļti, jakĨmi slovy maminka uklidŔovala dŊti, aby se neb§li. 

8. Vypr§vŊj o tv®m setk§n² s ļertem a Mikul§ġem. B§l ses? 

9. Kdo s ļertem a Mikul§ġem jeġtŊ chod²?  

10. Namaluj obr§zek. 
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Sv. Mikul§ġ 

Ludmila LadĨŚov§ 

 

 

z nejobl²benŊjġ²ch                 projevoval laskavost             biskupem 

k nesļetnĨm legend§m         kŚesŠansk® rodiny                 hladovŊj²c² 

z Alexandrie                          rozbouŚen® moŚe                  plnovousem                    

do Konstantinopole               mikul§ġsk® prŢvody              doprov§zel 

pŚedkŚesŠansk® prvky       

 

 

 

   SvatĨ Mikul§ġ, biskup z Myry, jeden z nejobl²benŊjġ²ch svŊtcŢ, m§ 

sv§tek 6. prosince. Narodil se v druh® polovinŊ tŚet²ho stolet² v Śeck®m 

mŊstŊ PataŚe. Poch§zel ze zboģn® kŚesŠansk® rodiny a od ran®ho ml§d² 

projevoval mimoŚ§dnou laskavost, milosrdenstv² a ġtŊdrost. Po smrti 

rodiļŢ rozdal vŊtġinu majetku chudĨm, stal se knŊzem a pozdŊji 

biskupem. 

   K nesļetnĨm legend§m o dobrĨch skutc²ch, kter® vykonal, patŚ² i ta, jak 

se zastal tŚ² soudcem k smrti nevinnŊ odsouzenĨch dŢstojn²kŢ. Nebo, jak 

v dobŊ hladomoru v MyŚe poģ§dal kapit§na lod² pluj²c²ch z Alexandrie do 

Konstantinopole a maj²c² v pŚ²stavu v MyŚe zast§vku, aby nechal pro 

hladovŊj²c² z kaģd® lodi vyn®st alespoŔ sto mŊŚic pġenice. Zn§m® jsou    

i legendy o z§zrac²ch, kdy Mikul§ġ oģivil tŚi chlapce, jeģ zabil zlĨ 

hostinskĨ, nebo kdy utiġil rozbouŚen® moŚe, a tak zachr§nil n§moŚn²kŢm 

loŅ i ģivot. 

   Sv. Mikul§ġ se stal patronem n§moŚn²kŢ, l®k§rn²kŢ, pekaŚŢ, ryb§ŚŢ. 

ZemŚel v MyŚe 6. prosince mezi lety 345 aģ 352 a roku 1087 byly jeho 

ostatky pŚevezeny do italsk®ho pŚ²stavn²ho mŊsta Bari. 

   V byzantsk® Ś²ġi byl sv. Mikul§ġ uct²v§n jiģ od 5. stolet² a jeho kult se 

postupnŊ rozġ²Śil do dalġ²ch zem² a ve stolet² tŚin§ct®m i k n§m. PozdŊji 

k n§m pronikly do kl§ġtern²ch a mŊstskĨch ġkol chlapeck® mikul§ġsk® 

hry. 

   Od tŊchto ģ§kovskĨch her se podstatnŊ liġily lidov® mikul§ġsk® 

prŢvody obsahuj²c² jeġtŊ mnoh® pŚedkŚesŠansk® prvky. 

   Postupem ļasu se mikul§ġsk® prŢvody zjednoduġily na obŚadn² 

obchŢzky jen s Mikul§ġem, andŊlem a ļertem. Hlas stŚ²brn®ho zvoneļku 
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ohlaġoval dŊtem ve mŊstech i na vesnic²ch, ģe Mikul§ġ pŚich§z², a ty se 

jiģ nemohly doļkat. DŢstojnĨ muģ s b²lĨm plnovousem, op²raj²c² se         

o berlu, pŚich§zel ve v²ce ļi m®nŊ n§roļnŊ upraven®m biskupsk®m 

odŊvu, jeho orn§t, stejnŊ jako vysokou ļepici mitru, zdobil vyġitĨ nebo 

z pozl§tka vystŚiģenĨ a nalepenĨ kŚ²ģ. 

   Tam, kde pŚiġel s§m bez doprovodu, m²val d§rky v nŢġi na z§dech. 

SvŊtce vŊtġinou doprov§zel nŊģnĨ andŊl s hvŊzdou na ļele a s kŚ²dly na 

z§dech, nos²c² v koġ²ku d§rky. Vzadu Śinļel ŚetŊzy ļert, jenģ metlou 

ġvihal na okna a dveŚe. 

   V dŊtech byla mal§ duġiļka, neboŠ jim hrozil, ģe jestliģe zlobily, odnese 

je v pytli do pekla. 

 

                                                  (Ļesk® V§noce, Od Martina do TŚ² kr§lŢ) 

 

 

 

1. Vyhledej v textu, kdy a kde se svatĨ Mikul§ġ narodil. 

2. Jak® dobr® skutky svatĨ Mikul§ġ vykonal? 

3. Kdy svatĨ Mikul§ġ zemŚel? 

4. Vyhledej v ļl§nku a pŚeļti, jak Mikul§ġ vypad§ a jak je odŊnĨ. 

 

 

 

 

V§noļn² koleda 

lidov§ 

 

Dej BŢh ġtŊst² tomu domu!               

My zp²v§me, v²me komu:  

mal®mu dŊŠ§tku, 

Kristu Jezul§tku 

dnes v Betl®mu narozen®mu. 

On rozd§v§ ġtŊdrovniļky, 

jabka, hruġky a trojn²ļky. 

Za naġe zp²v§n², 

za koledov§n², 

dejģ v§m p§n BŢh poģehn§n²!   
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                                                     Dopis Jeģ²ġkovi 

                                                     Miloġ Kratochv²l 

 

                                                             Ġkoln² prospŊch? Ģ§dn§ sl§va. 

                                                             A prŢġvihy? Jemine! 

                                                             Ale co ï pŚijde ļas V§noc, 

                                                             Jeģ²ġek vġe promine. 

 

                                                             Napsal jsem mu dlouh® psan², 

                                                             jako bych byl vzornĨ ģ§k. 

                                                             Na m® d§rky m²sto san² 

                                                             by musel m²t n§klaŅ§k! 

 

                                                             Kdyģ nadeġel ĠtŊdrĨ veļer 

                                                             a zvoneļek zacinkal, 

                                                             vŚ²til jsem se do pokoje 

                                                             - holĨ smrļek v koutŊ st§l. 

 

                                                             M²sto bonbonŢ a ozdob 

                                                             zplihle visel na stromku 

                                                             list pap²ru s tŚemi slovy: 

                                                             Polepġi se, holomku! 

      (Zapiġte si za uġi) 

                                                                                                                                            

Pranostiky na prosinec 

 

O  ÄsÄvat®m Mikul§ġÄi ļasÄto ÄsÄn²ģek Äpr§ġÄ². 

 

SÄvat§ Lucie Äukazuje Äsvou Ämoc, Äneb Än§m d§v§ dlouhou Änoc. 

 

Nen²-Äli ÄprosÄinec ÄsÄtudenĨ, Äbude Äpƌ²ġÄt² Ärok ÄhubenĨ. 

 

LepġÄ² VÄ§noce ÄtƌesÄkut® Äneģ Ätekut®. 
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Jak snŊhul§k zatouģil po vzdŊl§n² 

ZbynŊk MalinskĨ 

 

 

v Gr·nsku                            habadŊj                              zap²chla se 

ze ģidle                                beztak                                v§noļn² cukrov² 

s braġnou                            vrļel a ġtŊkal                      poloviļn² jm®no                   

z chalupy                             frļeli                                   pros§Ŕkovali 

do prvn² lavice                     stoupal str§n²                     zapamatoval si ji  

na rampouchy                     rozcinkal hvŊzdiļky            vyzv§nŊl          

 

 

 

   NŊkdo by si mohl myslet, ģe nejv²c snŊhul§kŢ je v Gr·nsku, kdyģ tam 

hodnŊ mrzne. Ale v Gr·nsku ģij² hlavnŊ ledn² medvŊdi, a ledn² medvŊdi 

snŊhul§ky stavŊt nedovedou. SnŊhul§ky umŊj² nejl²p stavŊt kluci. A jsme 

doma, protoģe u n§s je klukŢ habadŊj. 

   Byla zima a byl mr§z, ģe slepoval nos jako v§noļn² cukrov², a kluk 

Pep²k si stavŊl snŊhul§ka. Postavil mal®ho snŊhul§ka, neboŠ velk®ho by 

musel stavŊt ze ģidle. 

   ĂBudeġ malĨ snŊhul§k, protoģe nem§m ģidli,ñ Śekl mu Pep²k, Ăa beztak 

by se mi zap²chla do snŊhu.ñ 

   ĂJo,ñ Śekl snŊhul§k a bylo mu jedno, ģe je sotva poloviļn². StejnŊ ani 

nevŊdŊl, jak vypad§ velkĨ snŊhul§k. 

   ĂPoloviļn² snŊhul§k, poloviļn² jm®no. Budeġ se jmenovat Hul§k,ñ 

rozhodl Pep²k. 

   ĂJo,ñ zase snŊhul§k a bylo mu to jedno. StejnŊ ani nevŊdŊl, ģe jsou jin§ 

jm®na. 

  Hul§k je divn® jm®no i pro snŊhul§ka. Ale jm®nem to je, i kdyģ 

poloviļn², a proto se mus² ps§t na zaļ§tku velkĨm p²smenem, jako se 

velkĨm p²smenem na zaļ§tku p²ġe jm®no Pep²k nebo Brok, kterĨ na 

snŊhul§ka vrļel a ġtŊkal. 

 ĂCo na nŊj vrļ²ġ? Hul§k je n§ġ snŊhul§k,ñ sdŊlil mu Pep²k. ĂAha,ñ 

pochopil Brok, zvedl nohu a snŊhul§ka maliļko ģlutŊ oznaļil, aby se 

vŊdŊlo, ģe je to jejich snŊhul§k. 

   R§no z chalupy vybŊhl Pep²k s braġnou na z§dech, s Brokem v pat§ch 

a uģ ode dveŚ² volal: 
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   ĂAhoj, Hul§ku, jede se do ġkoly.ñ 

   A uģ zase frļeli na s§Ŕk§ch str§n² dolŢ, rovnou do ġkoly. Hul§k se 

hrnul za Pep²kem, ale dovnitŚ zase nesmŊl a do ġkoly nesmŊl ani Brok. 

Hul§k st§l u okna a koukal do tŚ²dy, jak se kluci kouluj² houbou, a pov²dal 

Brokovi: 

   ĂNev²m, proļ tam nesm²m. Koulovat se, to bych taky umŊl.ñ 

   ĂDŊlal bys louģiļku. J§ tam taky nesm²m kvŢli louģiļk§m,ñ Śekl Brok. 

   Potom zazvonilo, do tŚ²dy pŚiġel pan uļitel a zaļaly se d²t vŊci, ģe 

snŊhul§k nestaļil koukat. 

   ĂCo to dŊlaj²?ñ ptal se snŊhul§k Broka. 

   ĂSam® hlouposti,ñ odpovŊdŊl Brok. ĂJe to tady o nastuzen², j§ jdu radġi 

domŢ.ñ 

   Je pravda, ģe snŊhul§ci nepotŚebuj² vzdŊl§n². SnŊhul§ci stoj², koukaj²    

a mrznou. Snad je to proto, ģe ke vzdŊl§n² nepŚijdou. Ale snŊhul§k Hul§k 

pŚihl²ģel vyuļov§n² a zatouģil po vzdŊl§n². 

   Snad po nŊm zatouģil i proto, ģe mŊl lidsk® jm®no. KaģdĨ den jezdil 

s Pep²kem na s§Ŕk§ch ke ġkole a d²val se oknem do tŚ²dy, jak pan uļitel 

vyuļuje. 

   Jednou r§no zase Pep²k vybŊhl s Brokem z chalupy, vġichni tŚi si 

nasedli na s§Ŕky a uģ uj²ģdŊli str§n² dolŢ ke ġkole. PŚed ġkolou snŊhul§k 

slezl ze san² a hned se hrnul k oknu. 

   ĂHul§ku, kam jdeġ? PojŅ, jedem jeġtŊ jednou,ñ volal na nŊj Pep²k. 

   ĂTo bys pŚiġel pozdŊ do ġkoly. Hnedle bude zvonit,ñ pov²dal snŊhul§k. 

   ĂNic nebude. Ode dneġka jsou v§noļn² pr§zdniny,ñ Śekl Pep²k a celĨ 

den pros§Ŕkovali. 

   Ale veļer, kdyģ snŊhul§k zŢstal s§m pŚed chalupou, nedalo mu to, sedl 

si na s§Ŕky a sviġtŊl dolŢ ke ġkole. 

   O v§noļn²ch pr§zdnin§ch ġkoln²k vŊtr§ tŚ²dy a ve ġkole se netop². 

SnŊhul§k tiġe veġel do tŚ²dy, sedl si do prvn² lavice a d²val se na tabuli. 

Byla na n² kŚ²dou napsan§ b§sniļka. SnŊhul§k si b§sniļku pŚeļetl, 

pŚeļetl ji znovu a jeġtŊ jednou, aģ si ji zapamatoval. 

   Potom vyġel ze ġkoly, stoupal str§n² k chalupŊ a u chalupy zaklepal na 

okno. Okno se otevŚelo a snŊhul§k vġem, kdo chtŊli slyġet, Ś²kal 

b§sniļku: 
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  ĂPodkoviļky zazvon², 

   jede zima na koni. 

   Znovu zase po roce 

   budou b²l® V§noce.ñ 

 

   A potom mŊs²c rozcinkal hvŊzdiļky a mr§z vyzv§nŊl na rampouchy. 

                                                             (Poh§dky ze sluneļn² ulice) 

 

1. Proļ Pep²k postavil mal®ho snŊhul§ka? 

2. Jak® jm®no snŊhul§kovi dal? 

3. Jak se Pep²k do ġkoly dopravoval? 

4. Proļ snŊhul§k ani pes Brok nesmŊli do ġkoly? 

5. Co se stalo jednou veļer o v§noļn²ch pr§zdnin§ch? 

6. Jak§ b§seŔ byla napsan§ ve tŚ²dŊ na tabuli? OpakovanŊ si ji pŚeļtŊte. Zvl§dl 

by ji nŊkdo z v§s nazpamŊŠ? 

7. Jak® zimn² sporty ļi hry dŊti v zimŊ provozuj²? Vypr§vŊj o tom, co nejradŊji 

dŊl§ġ ty. 
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Ot§zka pro leden 

Milena Lukeġov§ 

 

Ledne, ledne, ledne. 

proļ je tma i ve dne? 

 

Ļerno, b²lo, jo a ne ï  

proļ m§ġ slunce schovan®? 

 

Jestli ho pust²ġ z ledniļky, 

dostaneġ dvŊ jedniļky: 

 

1. mŊs²c v roce je jen 1:   LEDEN. 

       (z knihy Jak je bos® noze v rose) 

 

 

ĠŠastnĨ novĨ rok 

Jan Alda 

 

Den za dnem dŊl§ hop a skok, 

ļas jako voda plyne. 

Najednou je tu NovĨ rok 

a vġecko nov®, jin®.                       

 

Veselejġ² a kr§snŊjġ² 

celĨ svŊt kolem zd§ se. 

ĂMaminko, aŠ jsme ġŠastnŊjġ² 

v tom nov®m roce zase!ñ 

        (z knihy Sluneļnice) 

1. V²ġ, jakĨ je rozd²l mezi NovĨm rokem a novĨm rokem? 

2. Co vġechno si lid® pŚej² do nov®ho roku? 

3. Pokus se takov® novoroļn² pŚ§n² napsat. 

 

PŚ²klad:                  Maminko, aƔ ÄjsÄme ÄġÄƔasÄtnŖjġÄ² 

                              Äv Ätomto Änov®m Äroce ÄzasÄe! 

                                                              Äpƌeje FÄrantiġÄek 
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Novoroļn² pŚ²bŊh 

Peter Hacks (ļti Haks) 

 

 

nad ġ²pkovĨm punļem            vyskoļil a vykŚikl              zapomenout 

k Nov®mu roku                         neodpustil by mi               zapomnŊtlivost² 

na druh®m konci lesa              nedobatol²ġ se                 plch 

k plchovi                                   zataraseny                       vrġky jedl² 

 

 

   StarĨ jeģek sedŊl 

docela spokojenŊ nad 

svĨm ġ²pkovĨm punļem, 

kdyģ zaļaly hodiny pr§vŊ 

odb²jet posledn² hodinu 

star®ho roku. N§hle vġak 

vyskoļil a vykŚikl: 

   ĂJak jsem na to mohl 

zapomenout?ñ 

   ĂNa co?ñ Śekla jeho manģelka, pan² jeģkov§. 

   ĂAch, rval bych si bodliny nad svou zapomnŊtlivost²,ñ Śekl jeģek, Ăsl²bil 

jsem plchovi, ģe ho k Nov®mu roku zatah§m za ucho, protoģe sp² 

zimn²m sp§nkem a nikdy by mi neodpustil, kdybych ho nevzbudil. PŚines 

mi boty, mus²m honem za n²m.ñ 

   ĂAle to je nerozum,ñ Śekla jeho manģelka, pan² jeģkov§, Ăplch bydl² na 

druh®m konci lesa a za hodinu se tam na svĨch noģiļk§ch nedobatol²ġ.ñ 

   MŊla samoģŚejmŊ pravdu, a tak pŚemĨġleli, co by mŊli dŊlat. 

   Tu kolem bŊģela myġ. 

   Ăč, m§ mil§ myġko,ñ Śekl j² jeģek, ĂudŊlej mi laskavost, bŊģ rychle 

k plchovi a zatahej ho za ucho, sl²bil jsem mu, ģe ho pŚed zaļ§tkem 

nov®ho roku probud²m.ñ 

   Myġ tedy ut²kala, ale sn²h byl vysokĨ a cesty byly zataraseny nav§tĨmi 

kopci z§vŊj², a tak si myġ Śekla: 

   ĂKdepak, nestaļ²m doj²t vļas.ñ 

   Tu spatŚila na stromŊ veverku. 
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   ĂAch, mil§ veverko,ñ Śekla myġ, ĂudŊlej mi laskavost, zaskoļ honem 

k plchovi a zatahej ho za ucho. Jeģek mu sl²bil, ģe ho urļitŊ pŚed 

zaļ§tkem nov®ho roku probud², a j§ to zase sl²bila jeģkovi.ñ 

   Veverka chtŊla uļinit, oļ ji myġ prosila, ale na vŊtv²ch byla spousta 

snŊhu a vrġky jedl² se nechtŊly ohĨbat. 

   Tak si veverka Śekla: 

   ĂKdepak, nestaļ²m doj²t vļas.ñ 

   Tu spatŚila, ģe opod§l dŚep² sĨļek. 

   ĂAch, milĨ sĨļku,ñ Śekla radostnŊ veverka, ĂudŊlej mi laskavost, zaleŠ 

honem k plchovi a zatahej ho za ucho. Jeģek mu sl²bil, ģe ho urļitŊ pŚed 

zaļ§tkem nov®ho roku probud², a myġ to sl²bila jeģkovi a j§ myġce.ñ 

   SĨļek tedy letŊl, co mu s²ly staļily, aģ byl ¼plnŊ bez dechu. PŚesnŊ ve 

dvan§ct doletŊl k plchovu obydl², zatahal 

ho za ucho a zavolal: 

   ĂProbuŅ se, plchu, probuŅ se, pr§vŊ 

zaļal novĨ rok!ñ 

   ĂTo je kr§sn®, to je pŚekr§sn®,ñ Śekl plch 

ġŠastnŊ a hned se obr§til na druhou 

stranu. ĂTo tedy mohu jeġtŊ prospat cel® 

dlouh® tŚi mŊs²ce.ñ 

                                                                (z ļasopisu MateŚ²douġka) 

 

1. Koho plch poģ§dal, aby ho na novĨ rok probudil? 

2. Koho poģ§dal jeģek a proļ? 

3. Koho poģ§dala myġkaé? Dovypr§vŊjte celĨ pŚ²bŊh. 

4. DoplŔ vŊty:  

Ăč m§ mil§ myġko,ñ Śekléééééé.. 

ĂAch, mil§ veverko,ñ Śekléééééé. 

ĂAch, milĨ sĨļku,ñ Śeklééééééé. 

 

Pranostiky na leden 

TÄeplĨ Äleden, Äk  Änouzi Äkrok Äjen Äjeden.  

 

Kdyģ d®ġÄƔ Äleden ÄsÄn§ġÄ²,Äneduhy Äs Än²m Äkr§ļ². 

 

JsÄou-Äli ÄjasÄn® Hromnice,Äpƌijde ÄjeġÄtŖ Äv§nice. 
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Rukavice 

Josef Brukner 

 

v rukavici                          uvelebila se                        vyp²skla 

po prsten²ku                     vybrala si                            zakv§kala 

po prostŚedn²ļku              zakviļelo                            zabruļela 

v doup§tku                        neveġel se                         zamumlal 

    Ġel hajnĨ lesem a ztratil rukavici. Leģela na cestŊ a bylo v n² m²sto pro 

pŊt prstŢ a jednu dlaŔ. 

. 
   Po cestŊ bŊģela myġka. UvidŊla rukavici ï a ġup do n². V rukavici bylo 

pŊt doup§tek. Myġka si vybrala to nejmenġ² po mal²ļku a uvelebila se tu. 

. 
   Po cestŊ sk§kala ģ§ba. UvidŊla rukavici ï a hop do n². 

   ĂJe tu nŊkdo?ñ 

   ĂJ§ jsem tu,ñ vyp²skla myġka. ĂSp²m v postĨlce po mal²ļku.ñ 

   Ģ§ba si vybrala m²sto po prsten²ku a uvelebila se tu. 

. 
   Po cestŊ bŊģel zaj²c. UvidŊl rukavici ï a hupky do n². 

   ĂJe tu nŊkdo?ñ 

   ĂJ§ jsem tu,ñ vyp²skla myġ. ĂSp²m v postĨlce po mal²ļku.ñ 

   ĂA j§ v dŢlku po prsten²ku,ñ zakv§kala ģ§ba. 

   Zaj²c si vybral m²sto po prostŚedn²ku a uvelebil se tu. 

. 
  Po cestŊ pŚibŊhla liġka. UvidŊla rukavici ï a hned byla uvnitŚ. 

   ĂJe tu nŊkdo?ñ 

   ĂJ§ jsem tu,ñ vyp²skla myġka. ĂSp²m v postĨlce po mal²ļku.ñ 

   ĂA j§ v dŢlku po prsten²ku,ñ zakv§kala ģ§ba. 

   ĂA j§ v jamce po prostŚedn²ku,ñ zajeļel zaj²c. 

   Liġka si vybrala m²sto po ukazov§ļku a uvelebila se tu. 

. 
   Po cestŊ se pŚihnalo prase. A hned se hrnulo do rukavice. 

   ĂJe tu nŊkdo?ñ 

   ĂJ§ jsem tu,ñ vyp²skla myġka. ĂSp²m v postĨlce po mal²ļku.ñ 

   ĂA j§ v dŢlku po prsten²ku,ñ zakv§kala ģ§ba. 
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   ĂA j§ v jamce po prostŚedn²ku,ñ zajeļel zaj²c.  

   ĂA j§ v doup§tku po ukazov§ļku,ñ odsekla liġka. 

   Prase si vybralo m²sto po palci a uvelebilo se tu. 

. 
   Po cestŊ supŊl medvŊd. UvidŊl rukavici a cpal se do n² zhurta jako 

vġichni kolohn§ti. 

   ĂJe tu nŊkdo?ñ 

   ĂJ§ jsem tu,ñ vyp²skla myġka. ĂSp²m v postĨlce po mal²ļku.ñ 

   ĂA j§ v dŢlku po prsten²ku,ñ zakv§kala ģ§ba. 

   ĂA j§ v jamce po prostŚedn²ku,ñ zajeļel zaj²c.  

   ĂA j§ v doup§tku po ukazov§ļku,ñ odsekla liġka. 

   ĂA j§ v chl²vku po palci,ñ zakviļelo prase. 

   MedvŊd si vybral m²sto v dlani a uvelebil se tu. 

   A tak jich bylo v rukavici ġest a neveġel by se uģ do n² ani jeden. 

. 
   Mezit²m pŚiġel hajnĨ domŢ a vġiml si, ģe m§ ruku holou. Hledal po 

kaps§ch, vġechny je obr§til naruby, ale rukavice nikde. Hledal tak® ve 

v§ļku, ale rukavice fuļ. 

   Vr§til se do lesa stejnou cestou, aģ uvidŊl rukavici leģet na zemi. 

   Zvedl ji, chtŊl do n² strļit ruku, ale ruka se mu do rukavice neveġla. 

   ĂJe tam nŊkdo?ñ 

   ĂJ§ jsem tu,ñ vyp²skla myġka. ĂSp²m v postĨlce po mal²ļku.ñ 

   ĂA j§ v dŢlku po prsten²ku,ñ zakv§kala ģ§ba. 

   ĂA j§ v jamce po prostŚedn²ku,ñ zajeļel zaj²c. 

   ĂA j§ v doup§tku po ukazov§ļku,ñ zabruļela pod fousy liġka. 

   ĂA j§ v chl²vku po palci,ñ zakviļelo prase. 

   ĂA j§ tu sp²m v dlani,ñ zamumlal medvŊd. 

   HajnĨ vzal rukavici a ġel domŢ. Byl r§d, ģe ji naġel. 

 

   Doma rukavici vysypal a Śekl: 

   ĂTak kolik n§s to vlastnŊ je?ñ A hned poļ²tal: 

   ĂJ§ jsem jeden, myġka druh§, ģ§ba tŚet², zaj²c ļtvrtĨ, liġka p§t§, prase 

ġest®, medvŊd sedmĨ. Tak to vid²te. Byl jsem doma s§m, a teŅ n§s tady 

bude sedm.ñ 

                 (z knihy ĻarodŊj Mordydy) 

1. Jmenuj jednotliv§ zv²Ś§tka, kter§ k rukavici pŚich§zela a kam se uvelebila. 

2. RozdŊlte si role a poh§dku si zahrajte. 
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Hokej 

Bohumil ř²ha  

 

o ġesti hr§ļ²ch                      b§jeļn§ sportovn² hra                   brusle 

do n§rodn²ho muģstva         spoluhr§ļe                                     ¼toļit 

 

   Ledn² hokej hraj² dvŊ druģstva o ġesti hr§ļ²ch. TŚetina hry trv§ dvacet 

minut. Ledn² hokej je b§jeļn§ sportovn² hra. MŊl by ji umŊt kaģdĨ 

poŚ§dnĨ kluk. Ani k tomu mnoho nepotŚebujeme: brusle, hokejku, hŚiġtŊ 

na ledŊ a samozŚejmŊ spoluhr§ļe. 

   Je ovġem tŚeba, aby umŊl sluġnŊ bruslit a hol² v®st touġ (puk). Aby 

umŊl ¼toļit i hr§t v obranŊ. Aby umŊl protivn²ka zbavit puku a dobŚe 

pŚihr§vat. Aby dlouho vydrģel ve hŚe. 

 

TeŅ vid²m, ģe dobrĨ hr§ļ hokeje toho mus² umŊt 

hodnŊ. A nebude asi tak snadn® dostat se                   

do n§rodn²ho hokejov®ho muģstva, kter® za n§s 

hraje na mistrovstv² Evropy i na mistrovstv² svŊta. 

                                                 (DŊtsk§ encyklopedie) 

 

 

 

 

1. Kolik hr§ļŢ hraje hokej? 

2. Kolik minut trv§ jedna tŚetina? 

3. Zn§ġ nŊjak® naġe hokejisty? 

4. Hraje se ve vaġem mŊstŊ hokej? 

5. Um²ġ bruslit nebo dokonce hr§t hokej? 

 

Đkol k Śeġen² ve skupin§ch: 
VytvoŚte chlapeck® a d²vļ² skupiny. Chlapci si pŚiprav² vypr§vŊn² o hokeji, dŊvļata o 

bruslen² (krasobruslen²). NapŚ. koho obdivujete, co byste chtŊli sami umŊt, zda 

sledujete hokej, krasobruslen², popŚ. rychlobruslen² atd. 

 

Slovn²ļek liter§rn²ch pojmŢ 

Encyklopedie je souhrnn® zpracov§n² vŊdn²ch oborŢ, zpravidla 

v abecednŊ uspoŚ§danĨch heslech; dŊtsk§ encyklopedie je pŚimŊŚen§ 

dŊtsk®mu vŊk 
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SnŊģ² 

Kamil Bedn§Ś 

 

Pod²vej, jak snŊģ² venku, 

vid²ġ chumelenici? 

Kaģd§ stŚecha za chvilenku                

bude v b²l® ļepici. 

 

Honem boty, kab§t, s§nŊ! 

Hned zaļneme s§Ŕkovat, 

a aģ sjedem vġechny str§nŊ, 

budeme se koulovat. 

 

 

Mal² snŊhul§ci 

ZdenŊk Hendrych 

 

Kdyģ to malĨm snŊhul§kŢm ļas dovol² , 

ut²kaj² nejkratġ² cestou do ġkoly. 

Tam totiģ po kaģd® jedniļce, 

si smŊj² dlouho hr§t v ledniļce. 

 

Kdyģ maj² jedniļek jako m§ku, 

mŢģou si j²t hr§t do mraz§ku. 

Tak si ti chytŚ² ļasto hraj² 

a vŢbec nikdy neroztaj².                                         

 

Pranostiky na ¼nor 

 

Đnor Äb²lĨ, Äpole ÄsÄ²l². 

SÄvatĨ MatŖj Äledy Äl§me, Änem§-Äli Äjich, ÄnadŖl§ Äje. 

Kdyģ ÄvŖtrov® Äna Äkonec Ä¼nora Äuhod², ÄhodnŖ obil² ÄsÄe Äna Äpoli 

Äurod². 
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Pololetn² pŚekvapen² 

Martina Drijverov§ 

 

 

vysvŊdļen²                 Jumbo Jet (ļti dģambo dģet)           z p²semky 

pŚimhouŚila                  opern² pŊvkyni                                k moŚi 

pŚistŊhuje se               sv§teļn² obŊd                                 na maminku 

vypr§vŊla                    Patn§ctiletĨ kapit§n                        po j²dle         

nepochybovala           dŢleģitŊjġ²ho                                    s vysvŊdļen²m  

 

 

 

   PŚiġlo pololet² a vysvŊdļen². Eva se na nŊj moc tŊġila, protoģe za 

vysvŊdļen² mŊla sl²benĨ model letadla Jumbo Jet. Tedy za sam® 

jedniļky. VŢbec nepochybovala o tom, ģe je dostane! J§ jsem se 

ob§vala. HlavnŊ matematiky. A taky ģe jo, dostala jsem dvojku a to jeġtŊ 

naġe uļitelka pŚimhouŚila oko, protoģe p²semku jsem mŊla na trojku. 

V§vra, kterĨ ode mŊ opisoval, dostal z p²semky ļtyŚku a na vysvŊdļen² 

taky. Proto mi Śekl, ģe uģ o mŊ nestoj². Mus²m pŚiznat, ģe mi to bylo 

trochu l²to, hlavnŊ kdyģ jsem vidŊla, ģe si na chodbŊ ġept§ s Ivetou. 

   Iveta dostala sam® jedniļky, co odjela Marcela, je zas nejlepġ² ve tŚ²dŊ. 

J§ jsem kromŊ matematika dostala jeġtŊ dvojku z tŊlocviku a z ruļn²ch 

prac². Dvojky jsou ale pŚece dobr® zn§mky, taky by naġi po mnŊ 

nemuseli cht²t sam® jedniļky, ģe ne? OstatnŊ k ļemu bude opern² 

pŊvkyni poļ²t§n². 

   Kdyģ jsme pŚiġly s vysvŊdļen²m domŢ, ļekal n§s sv§teļn² obŊd: kuŚe 

se sĨrovou om§ļkou a dort a d§rky. Eva dostala ten model a j§ kn²ģku 

Patn§ctiletĨ kapit§n. Protoģe tat²nek i mamka uznali, ģe to moje 

vysvŊdļen² zas tak ġpatn® nen². 

   Kdyģ bylo po j²dle, Śekli n§m mamka s tat²nkem, ģe pro n§s maj² jeġtŊ 

nŊjak® pŚekvapen². 

   ĂVĨlet?ñ ï ĂL²stky do divadla!ñ 

   ĂNeuhodly jste!ñ 

   ĂTak co? NŊco k j²dlu? Bonbony?ñ 

   ĂAle kdepak!ñ Śekl tat²nek. ĂNŊco mnohem, mnohem dŢleģitŊjġ²ho!ñ 

   ĂPojedeme k moŚi!ñ vykŚikly jsme s Evou obŊ. MoŚe, to je n§ġ sen. 

HroznŊ bychom ho chtŊly vidŊt, od t® doby, co n§m Iveta o moŚi 
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vypr§vŊla a uk§zala n§m muġle, ve kterĨch huļ². Kdyģ si je ļlovŊk pŚiloģ² 

k uchu. Iveta jezd² kaģdĨ rok, ale my nem§me tolik penŊz. Pro ļtyŚi lidi je 

cesta moc drah§. 

   ĂNe, k moŚi nepojedeme, bohuģel!ñ Śekla mamka. ĂAle ļek§ n§s nŊco 

moc dŢleģit®ho: bude n§s o jednoho v²c!ñ řekla to tak v§ģnŊ, ģe jsme se 

lekly. 

   ĂNo nazdar!ñ vykŚikla Eva, Ăģe se k n§m pŚistŊhuje teta ĠtŊp§nka?!ñ 

   Mamka se dala do sm²chu: ĂVy jste ale hloup®! Copak jste chtŊly od 

nov®ho tat²nka? VzpomeŔte si na ten svŢj seġit!ñ 

   ĂNo chtŊly jsme auto, aby umŊl pŊstovat rostlinyéñ 

   ĂChtŊly jsme miminko!ñ napadlo mŊ. ĂMamko! My ļek§me miminko? 

Ano? Hur§!ñ 

   Mamka pŚikĨvla. Vrhly jsme se j² kolem krku, aģ se tat²nek lekl: 

ĂOpatrnŊ! TeŅ mus²me na maminku d§vat pozor!ñ 

                                                   (T§ta pro radost i pro zlost) 

 

    

 

 

 

 

 

 

 

 

1. Co mŊla Eva sl²beno za pololetn² 

vysvŊdļen²? 

2. Jak® zn§mky dostala Iveta? 

3. JakĨ sv§teļn² obŊd ļekal na d²vky? 

4. Jak® pŚekvapen² mŊli rodiļe pro d²vky? 

5. Co bys sis pŚ§l za pŊkn® vysvŊdļen² ty? 

Napiġ. 

6. Mysl²ġ si, ģe je vzdŊl§n² dŢleģit® a proļ? 
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Vypr§vŊn² o star® zajeļici 

Bohumil ř²ha 

 

 

pŚestŊhovala se                 pod n²zkĨm smrļkem             star§ zajeļice 

vyhrabala si                       v bl²zkosti sv®ho pelechu       srny 

vysl²dila                              k jesl²m                                   zakousnout 

uh§nŊla                              s koŔmi                                   podbŊhla 

odsk§kala                          do lesa                                    pŚekl§dal  

 

1.  

   Byla krut§ zima. V pol²ch napadlo mnoho snŊhu. 

Star§ zajeļice se pŚestŊhovala do lesa. Vyhrabala si 

pelech pod n²zkĨm smrļkem a ļasto tam spala. 

Veļer vyl®zala ven a okusovala kŢru stromŢ. NŊkdy 

se pustila i do pupenŢ na vŊtv²ch. MŊla ļasto hlad. 

   Za nŊjakĨ ļas naġla v bl²zkosti sv®ho pelechu 

velik® dŚevŊn® jesle se stŚ²ġkou. Byly pln® sena. 

Chodily tam na nŊ srny z cel®ho lesa. Zajeļice se tam nauļila chodit 

tak®. Od t® doby se j² ģilo lehļeji. 

 

2. 

   Jednou vysl²dila starou zajeļici liġka. Skoļila za n² do pelechu a chtŊla 

ji zakousnout. Ale zajeļice se nedala. Ġkubla sebou, vyrazila z pelechu   

a uh§nŊla k jesl²m. Snad se tam zachr§n²! 

   Liġka se pustila za n². BŊģela tiġe a lehce. Bl²ģila se k zajeļici st§le v²c. 

   U jesl² st§l vŢz s koŔmi. Lesn²k pr§vŊ shazoval otepi sena. 

   Zajeļice podbŊhla vŢz a schovala se mezi otepi. Liġka bŊģela za n². 

Lesn²k ji uvidŊl a hodil po n² vidle. Teprve teŅ se liġka vzpamatovala       

a utekla. 

   VydŊġen§ zajeļice leģela pod senem dlouhou 

chv²li. Kdyģ potom lesn²k pŚekl§dal seno do 

jesl², zdvihla se a odsk§kala do lesa.  

                      (ze starġ² ļ²tanky) 

 

Potichu si pŚeļti a pŚiprav vypr§vŊn² podle t®to osnovy: 

1. Jak ģila zajeļice v lese? 

2. Jak ji liġka pron§sledovala? 
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RĨma 

Jan Brzechwa 

 

 

 

 

 

 

 

 

Naġla rĨma KateŚinu -                                    A neģ bylo po slavnosti ï 

hepġ²k!                                                           hepġ²k! 

Vlezla za n² pod peŚinu -                                KĨchali uģ vġichni hosti ï 

hepġ²k!                                                           hepġ²k! 

 

Hned poslali pro doktora -                             Od tŊch hostŢ rĨma zase ï 

hepġ²k!                                                           hepġ²k! 

Doktor Śekl, ģe je chor§ -                                k dalġ²m hostŢm dostala se- 

hepġ²k!                                                            hepġ²k! 

 

Neģ ten naġel medic²nu -                               Neģ si lehli do postele ï 

hepġ²k!                                                            hepġ²k! 

S§m v§m od n² dostal rĨmu -                         KĨchalo uģ mŊsto cel® ï 

hepġ²k!                                                            hepġ²k! 

 

A ģe bylo k poledn²mu -                                  Toho vġeho byla vinna ï 

hepġ²k!                                                            hepġ²k! 

Ġel k not§Śi na hostinu -                                 Jedna mal§ KateŚina ï 

hepġ²k!                                                            hepġ²k! 

 

Stoj² j²dlo na podnose ï           (z knihy Ptaļ² klepy) 

hepġ²k! 

Not§Śe uģ ġimr§ v nose ï  

hepġ²k!                                          PoraŅ ostatn²m, co maj² dŊlat, aby je ĂrĨmañ         

                                                               nenaġla. Otuģujeġ se? PohovoŚ o tom. 

 

 



 72 

Hra: Na rĨmy 

 

Ļti Ś²kanku a doplŔuj do n² slova, kter§ se rĨmuj². Pokud si nebudeġ 

vŊdŊt rady, vyuģij slov z n§povŊdy. 

 

 

ř²k§: les ï pes, to je RħM,                     Labe m§ ġirokĨ TOK, 

z kom²nu se val² ------------.                      uļ²me se celĨ -------. 

 

Za loukou je malĨ LES,                            Pozadu si leze RAK, 

vrļ² na n§s ciz² ---------.                             na mou duġi, je to ------. 

 

N§ġ t§ta obil² SIL,                                     Po ledu se ģene PUK, 

na poli do noci -----.                                  polyk§me ryb² ---------. 

 

Jan na houby zase ĠEL,                         DŊda nos² b²lou HšL,     

do kina na kole ------------.                         na maso se d§v§ -----.  

 

Na zaj²ce bĨv§ LOV,                                P§n ledovou vodu PIL, 

ģelezo je ryz² ---------.                               Ota zas nŊkoho --------.   

 

Na poli je vlļ² MĆK,                                  U n§s v zoo ģije SUP, 

na tabuli p²ġe -------.                                  naġi K§Šu bol² --------.  

 

Na ryt² si beru RħĻ,                                  Na jaŚe zaļ²n§ MĆJ, 

na kopanou zase ---- .                               u Śeky je malĨ ------ . 

 

DĨch§me po celĨ DEN,                            Po ulici chod² MUĢ, 

pamatuji si ten --------- .                             nepov²me v§m nic ---. 

 

 

 

 

N§povŊda: 

 

dĨm   pes   byl   jel   kov   ģ§k   m²ļ   sen   rok   tak   tuk   sŢl   bil   zub   

h§j   uģ 
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V²te, co je sn²h a led? 

Mark®ta Klocov§ 

 

 

  

zmrzl§ voda                      vstrļ²te ï li                         ve sklenŊn® l§hvi 

pŚesvŊdļit se                    zapomenete ï li                 v n§dobce 

nejrŢznŊjġ²ch tvarŢ           zamrzlĨm kluziġtŊm           z vodn² p§ry 

roztahuj²c² se                    lehounkou vloļku              v ArktidŊ 

konstrukt®Śi                       raketopl§nŢ                       o krystalizaci 

monokrystaly                    meteoritŢ                           na zamrzl® rybn²ky 

 

 

   Kdopak by nevŊdŊl, co je sn²h a led! PŚece zmrzl§ voda, coģ se d§ 

snadno vyzkouġet, kdyģ chv²li nech§me st§t u kamen lyģ§ky, obalen® 

snŊhem. 

   Pokus lze uskuteļnit i obr§cenŊ: vstrļ²te ï li do mraz§ku n§dobku 

s vodou, m§te v n² do r§na led. Pokud si na n§dobce oznaļ²te, kam voda 

sah§, mŢģete se pŚesvŊdļit, ģe zmrznut²m voda zvŊtġila svŢj objem ï 

ledu je v n§dobce v²ce, neģ bylo vody. 

   TeŅ uģ moģn§ pŚijdete na to, proļ nem§te d§vat do mraz§ku rychle 

chladit limon§du ve sklenŊn® l§hvi. Zapomenete ï li na ni, roztahuj²c² se 

led zpŢsob², ģe lahev praskne. 

   V roztahov§n² mrznouc² vodŊ nic nezabr§n² ï dokonce ani kovov® 

potrub². PŚi mraziv®m poļas² mŢģe led roztrhat i 

vodovodn² trubky, proto se musej² ukl§dat hluboko 

do zemŊ a omot§vat tkaninou, kter§ je tepelnŊ 

chr§n². 

 

 

Jak sn²h vznik§? 

 

   I kdyģ sn²h a led je v obou pŚ²padech zmrzl§ voda, 

mezi zamrzlĨm kluziġtŊm a lehounkou snŊhovou 

vloļkou je rozd²l patrnĨ na prvn² pohled i dotek. 

Prohl®dli jste si nŊkdy snŊhov® vloļky zbl²zka? 
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   Jsou to kr§snŊ pravideln® maliļk® hvŊzdiļky nejrŢznŊjġ²ch tvarŢ.       

Ty, na rozd²l od ledu, nevznikaj² z kapiļek vody, ale z vodn² p§ry, kter§ je 

vysoko v mrac²ch. 

 

 

Led jako pŚedmŊt zkoum§n² 

 

   DŊti zkoumaj² vlastnosti snŊhu a ledu hlavnŊ pŚi stavŊn² snŊhul§kŢ, 

koulov§n², lyģov§n² a bruslen². 

   Zkoum§n²m ledu se ale docela v§ģnŊ zabĨvaj² vŊdci v ArktidŊ               

i AntarktidŊ. Nal®zaj² v nŊm napŚ²klad stopy d§vnĨch meteoritŢ. 

Eskym§ci zase oceŔuj² led jako stavebn² materi§l. 

 

   S krystalky ledu, kter® jsou vysoko 

v ovzduġ², musej² poļ²tat                     

i konstrukt®Śi letadel a raketopl§nŢ. 

   Znalosti o krystalizaci ledu               

a snŊhovĨch vloļek se hod² i vŊdcŢm, 

zkoumaj²c²m nov® materi§ly ï 

napŚ²klad monokrystaly, kter® se 

uplatŔuj² tŚeba v poļ²taļ²ch. 

   TeŅ uģ tedy v²te, ģe led a sn²h 

nejsou vŊci jen tak ledajak®. A vy se 

mŢģete tŊġit na zamrzl® rybn²ky, na 

zasnŊģen® str§nŊ a na to, aģ z komor vyt§hnete brusle a zaļnete mazat 

lyģeé 

                                                                   (z ļasopisu MateŚ²douġka) 

 

1. Proļ nemŢģeme chladit v mraz§ku vodu ve sklenŊn® lahvi? 

2. Voda se vyskytuje ve skupenstv² pevn®m, kapaln®m a plynn®m. Je tedy buŅ 

jako led, voda ï kapalina, nebo p§ra. VŊdŊli byste, co je tŚeba udŊlat s vodou, 

aby zmŊnila sv® skupenstv² na pevn®? Co na plynn®? 

3. Z ļeho vznikaj² snŊhov® vloļky? Vyhledejte v textu. 

4. Ukaģte si na mapŊ, kde se nach§z² Arktida a kde Antarktida. 

5. Kdo z v§s v², kde ģij² Eskym§ci? V²te o nich nŊco? Jak® zv²Śe tah§ jejich 

sanŊ? 

 

 



 75 

Modr§ a b²l§ 

Frantiġek Hrub²n 

 

B²l§ zima, modr® mrazy,  

snŊhul§ci cel² naz². 

- Proļ si snŊhul§ļku n§ġ,  

ze zimy nic nedŊl§ġ? 
 

 

- Nic lepġ²ho nad mr§z nen², 

zima je m® potŊġen²; 

modr§ zima, b²lĨ sn²h, 

dŊti v teplĨch ļepic²ch. 

 

                                  (Jak se chyt§ radost) 

 

 

 

 

 

Pro zasm§n²: 

ĂTak r§da bych si zalyģovala,ñ hoŚekuje stonoģka, Ăale neģ si nasad²m 

lyģe, je vģdycky po snŊhu!ñ 

 

 

Pep²ļek se vr§t² domŢ s roztrģenĨm kab§tem, rozervanĨmi kalhotami      

a z nosu mu teļe krev. 

ĂĻlovŊļe, cos dŊlal?ñ kŚiļ² zdŊġen§ maminka, Ăsnad mi nechceġ 

namluvit, ģe jste opravdu hr§li hokej!ñ 

ĂHr§li, dokonce jsme dali g·l, jenģe pak jsme se nemohli domluvit, kdo 

ho dal.ñ 
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BŚezen 

Boģena Ġimkov§ 

 

 

pŚed d§vnĨmi vŊky          jedenadvac§t®ho dne          rovnodennost 

dvan§ct hodin                  nepoļ²tejte                             bŚezŔ§ļci 

 

 

 

   HvŊzd§Śi uģ pŚed d§vnĨmi vŊky zjistili, ģe m®ho jedenadvac§t®ho dne 

zaļ²n§ jaro, protoģe den a noc se dŊl² rovnĨm d²lem, kaģd®mu pŚipadne 

dvan§ct hodin. Tomu se Ś²k§ jarn² rovnodennost. Od toho dne ub²r§ den 

noci kousek po kousku, aģ zbude jen tolik, kolik potŚebuj² lid® k sp§nku. 

   A teŅ ï proļ se jmenuji bŚezen. Jedni Ś²kaj², ģe po bŚ²ze, kter§ se 

zelen§ prvn² ze vġech stromŢ. (J²vu do toho nepoļ²tejte, Ăkoļiļkyñ jsou 

kvŊty, j²va se zelen§ aģ dlouho po nich.) 

   Druz² zase tvrd², ģe moje jm®no maj² na svŊdom² savci, tedy jejich 

samiļky, protoģe v t® dobŊ zaļ²n§ v jejich tŊle novĨ ģivot. ř²k§me, ģe 

Ăjsou bŚez²ñ a ļasto touto dobou pŚivedou ml§Ņata na svŊt, tŚeba zaj²ļky. 

Proto se malĨm zaj²ļkŢm Ś²k§ 

ĂbŚezŔ§ļciñ. 

   Inu, kaģdĨ m§ kousek pravdy        

a j§ m§m od obou tŊch pravd 

kr§sn® jm®no. 

         (BarevnĨ rok) 

 

 

 

 

 

1. Kdy nast§v§ jarn² rovnodennost? Co to znamen§? 

2. řekni, podle ļeho m§ bŚezen sv® jm®no. 

3. Zkus pŚij²t na to, podle ļeho se mohou jmenovat ostatn² mŊs²ce v roce; pŚ. 

leden, kvŊten, ļerven, Ś²jen, listopadé 
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Pranostiky na bŚezen 

 

Kolik Ämlh Äv  Äbƌeznu, Ätolik Älijavcƞ Äv ļervnu. 

 

O ÄsÄvat®m TÄom§ġÄi ÄsÄn²h Äbƌedne Äna ÄkaġÄi.  

 

Na ÄsÄvat®ho Ƌehoƌe ļ§p Älet² od Ämoƌe, Äl²nĨ ÄsÄedl§k, ÄkterĨ Äneoƌe. 

 

SÄvatĨ JosÄef Äs Ätv§ƌ² Ämilou Äkonļ² Äzimu Äpl nou. 

 

 

PŚich§z² jaro 

Frantiġek Hrub²n 

 

T§ta vļera na venku 

naġel prvn² snŊģenku,  

vedle petrkl²ļ, 

zima uģ je pryļ.                          

 

 

 

Aģ Äpƌijde Äbƌezen 

Aģ Äpƌijde Äbƌezen,                            Aģ Äpƌijde Äm§j, 

Äza Äkamna Ävlezem.                           Äpƞjdeme Äv Äh§j. 

 

Aģ Äpƌijde duben, 

ÄjeġÄtŖ Ätam Äbudem.   

 

B§seŔ opiġ a nauļ se ji. 
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PŚiletŊli ġpaļci 

Bohumil ř²ha 

 

 

na vysok®m jasanu             nastŊhovali se               tmavŊ kropenatĨ 

do vesnice                           strhl se kŚik                    dohnŊda 

k vrabļ² budce                     povykoval                      housenkami 

z vŊtve na vŊtev                  zpozornŊl                       nemotornŊ  

po kmeni jasanu                  chraplavŊ p²skal            zlostnŊ se natŚ§sal 

pŚeletovalo                           hlomoz² 

 

 

 

   Na vysok®m jasanu uprostŚed n§vsi visely dvŊ budky pro ġpaļky. 

Jedna byla pŚipevnŊna vĨġ, druh§ n²ģ. Do t® spodn² se na zaļ§tku 

bŚezna nastŊhovali vrabci. Budka se vrabcŢm n§ramnŊ l²bila. Zaļali 

hned do n² sn§ġet suchou tr§vu, sl§mu a kousky peŚ². 

   V polovinŊ bŚezna se do vesnice vr§til p§rek ġpaļkŢ. Usedli nejprve na 

vrcholku jasanu a chv²li odpoļ²vali. Sameļek byl velikĨ, tmavŊ 

kropenatĨ, se ģlutĨm zob§kem. Samiļka mŊla peŚ² sp²ġ dohnŊda.          

Za chv²li ġpaļkov® sl®tli k vrabļ² budce. Strhl se tam velikĨ kŚik. 

Ġpaļkov® se tlaļili dovnitŚ, ale vrabci je tam nechtŊli pustit. 

   KŚik netrval dlouho. Jeden ze ġpaļkŢ odletŊl k hoŚejġ² budce, nahl®dl 

do n² a zŢstal u n² sedŊt. Byla to hnŊd§ samiļka. Sameļek jeġtŊ chv²li 

dole povykoval, ale pak odletŊl za svou druģkou. 

---------- 

   Ġpaļkov® nechali od t® doby vrabce na pokoji. Us²dlili se v horn² 

budce. Tak® oni si tam nanosili suchou tr§vu a sl§mu. Bylo jim v budce 

dobŚe. Ļasto sed§vali na vrcholku jasanu a kr§snŊ zp²vali. 

   V hoŚejġ² budce se objevilo nŊkolik vaj²ļek a z nich se po ļase vyl²hla 

ml§Ņata. StaŚ² je krmili housenkami a drobnĨm hmyzem. Mlad² ġpaļkov® 

rychle dorŢstali. Netrvalo dlouho a opouġtŊli budku. Uļili se l®tat. 

---------- 

   Jednou brzy r§no sedŊl starĨ ġpaļek pŚed budkou a starostlivŊ 

sledoval jedno z ml§Ņat, kter® nemotornŊ pŚeletovalo z vŊtve na vŊtev. 

   Najednou se dole u vrabļ² budky ozval velkĨ r§mus. Vrabci tam kŚiļeli 

ze vġech sil. Ġpaļek zpozornŊl a pod²val se dolŢ. Brzy poznal, proļ 
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vrabci tak hlomoz². Po kmeni jasanu lezla velik§ ļern§ koļka. Prudce 

sletŊl k ml§dŊti, vyrazil ze sebe varovn® p²sknut² a strkal ml§dŊ k budce. 

Za okamģik byl mladĨ ġpaļek v bezpeļ². UvnitŚ budky se nemohlo 

ml§ŅatŢm nic st§t. 

    

 

   StarĨ ġpaļek se neschoval. SedŊl na stŚ²ġce budky, chraplavŊ p²skal, 

zlostnŊ se natŚ§sal a oh§nŊl se ģlutĨm zob§kem. Koļka povylezla o nŊco 

vĨġ, ale nahoru se neodv§ģila. Poznala, ģe je prozrazena. Na tenkĨch 

konc²ch vŊtv² se rozļilovali vrabci a nahoŚe pokŚikoval ġpaļek. Slezla 

proto dolŢ a za chv²li po n² nebylo ani stopy. 

   Vrabci se utiġili a vr§tili se ke sv® budce. StarĨ 

ġpaļek vġak vyl®tl aģ na vrchol jasanu a zazp²val 

tak, ģe to bylo slyġet pŚes celou n§ves. 

 

       (ze starġ² ļ²tanky) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. Kde visely ġpaļļ² budky? 

2. Kdo se nastŊhoval do spodn² budky? 

3. Co vġe do budky sn§ġeli? 

4. Ļ²m staŚ² ġpaļkov® krmili sv§ ml§Ņata? 

5. Proļ se u vrabļ² budky ozval velkĨ r§mus? 

6. Vyhledej v ļl§nku a pŚeļti, jak ġpaļek koļku zahnal. 

7. Jak® dalġ² pt§ky zn§te? 

8. Ļ²m jsou uģiteļn²? 

9. PovŊz, co jeġtŊ o pt§c²ch v²ġ? (napŚ. kde ģij², jak® je sloģen² jejich tŊla atd.) 
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JehŔ§tko 

Astrid Lindgrenov§ 

 

 

v Bullerbynu                     mrtv® jehŔ§tko                    vypovŊdŊla jsem 

ze vġech sil                      beļ² roztomile                      straġnŊ zuboģen® 

od sv® maminky              zkus krmit                             byla ġŠastnŊjġ² 

k tetŊ Lise                        neradovala se                      OllovŊ mamince 

s dudl²kem                       oļich§val                              vysrkal 

    

 

 

   TeŅ v§m budu vypr§vŊt o nŊļem, co se stalo letos na jaŚe. 

V Bullerbynu m§me spoustu ovc² a ty maj² kaģdĨ rok jehŔ§tka. 

 

   V t® dobŊ, kdy maj² ovce jehŔ§tka, bŊh§me kaģd® r§no do ovļ²na 

pod²vat se, kolik novĨch jehŔ§tek se v noci narodilo. Kdyģ se otevŚou 

dveŚe ovļ²na, beļ² ovce ze vġech sil. A jehŔ§tka beļ² tak roztomile         

a pŊknŊ, vŢbec ne tak hrubŊ jako ovce a berani. Skoro kaģd§ ovce m§ 

dvŊ jehŔ§tka. 

 

   Jednou v nedŊli r§no, kdyģ jsem pŚiġla do ovļ²na, leģelo na sl§mŊ 

mrtv® jehŔ§tko. Hned jsem ut²kala k tat²nkovi a vġechno jsem mu to 

vypovŊdŊla. A tat²nek ġel zjistit, proļ je jehŔ§tko mrtv®. Bylo to proto, ģe 

jeho maminka nemŊla ve sv®m vemenu ģ§dn® ml®ko. Uboh® mal® 

jehŔ§tko, umŚelo, protoģe nedostalo ģ§dn® j²dlo. Posadila jsem se na 

pr§h ovļ²na a dala jsem se do breku. Za chv²li pŚiġla Anna, a kdyģ to 

vġechno uslyġela, zaļala breļet taky. 

   ĂNechci, aby jehŔ§tka um²rala,ñ Śekla jsem tat²nkovi. 

   ĂTo nechce nikdo z n§s,ñ Śekl tat²nek. ĂAle bohuģel bude muset umŚ²t 

jeġtŊ jedno.ñ 

   A uk§zal mi mal® jehŔ§tko, kter® drģel v n§ruļ² a kter® vypadalo 

straġnŊ zuboģen®. Byl to bratŚ²ļek toho mrtv®ho jehŔ§tka. Nemohl 

samozŚejmŊ tak® dostat ģ§dn® ml®ko od sv® maminky. A ml®ko, to je to 

jedin®, co jehŔ§tka pr§vŊ narozen§ mohou j²st. Proto Śekl tat²nek, ģe 

mus²me zab²t bratŚ²ļka toho mrtv®ho jehŔ§tka, aby nemusel umŚ²t hlady. 

Kdyģ jsme to uslyġely, zaļaly jsme, Anna a j§, breļet jeġtŊ v²c. Breļely 
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jsme hroznŊ. ĂNechci, aby jehŔ§tka um²rala,ñ kŚiļela jsem a praġtila jsem 

sebou na zem. Tat²nek mŊ zvedl a Śekl: 

   ĂNeplaļ, Liso.ñ A pak dodal: 

   ĂMŢģeġ zkusit krmit to jehŔ§tko z l§hve, kdyģ chceġ, Zrovna tak jako 

miminko.ñ Jenomģe tat²nek Śekl, abych se neradovala pŚedļasnŊ. Myslel 

totiģ, ģe jehŔ§tko stejnŊ umŚe, ale smŊly jsme to pŚece jen zkusit. 

   Anna a j§ jsme bŊģely k tetŊ Lise, OllovŊ mamince, a vypŢjļily jsme si 

sac² l§hev s dudl²kem, ze kter® Kerstin dost§vala ml®ko, kdyģ byla jeġtŊ 

hodnŊ malink§. Potom jsme zase bŊģely k tat²nkovi. 

 

 

                                                              

 

                            

 

 

 

 

                                                      
 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

  ĂTati, nemohli bychom mu d§t trochu smetany, chud§ļkovi?ñ Śekla 

jsem. 

   Ale tat²nek Śekl, ģe kdybych dala jehŔ§tku smetanu, bylo by nemocn®. 

Jeho ģaludek ģe snese jenom ml®ko, a to jeġtŊ sm²chan® s vodou. 

Tat²nek mi s t²m m²ch§n²m pomohl a pak jsme ohŚ§li l§hev v tepl® vodŊ. 
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Potom jsem strļila dudl²ļek jehnŊti do pusy. A pŚedstavte si, ģe hned 

zaļalo s§t. To mŊlo, paneļku, asi hlad! 

   ĂTak ty se teŅ budeġ starat o tohle jehŔ§tko,ñ Śekl tat²nek. ĂAle mus²ġ je 

krmit nŊkolikr§t dennŊ, tak aby tŊ to neomrzelo.ñ 

   Anna Śekla, ģe kdyģ by se mi zrovna nechtŊlo j²t jehŔ§tko krmit, staļ², 

kdyģ j² Śeknu, a ona ģe mi ho r§da nakrm². Ale j§ jsem Śekla: 

   ĂJo, jo, jen si nemysli, ģe ļlovŊka nŊkdy omrz² krmit jehŔ§tka.ñ 

   Dala jsem jehŔ§tku jm®no Pontus a tat²nek Śekl, ģe jehŔ§tko bude 

jenom moje. Prvn² dny, kdyģ jsem krmila Pontuse, koukaly se na to 

vġechny dŊti z Bullerbynu. Ale brzy je to pŚestalo bavit. 

   To je zaj²mav®, jak jsou jehŔata hladov§. Zd§ se, ģe jsou vlastnŊ 

hladov§ poŚ§d. Kaģd® r§no, neģ jsem ġla do ġkoly, bŊģela jsem dolŢ do 

ovļ²na a nakrmila jsem Pontuse. Jakmile mŊ uvidŊl, pŚibŊhl, vrtŊl svĨm 

kratiļkĨm oc§skem a roztomile beļel. Byl celĨ b²lĨ, ale na ļum§ļku mŊl 

malĨ ļernĨ fl²ļek, takģe ho ļlovŊk mohl docela dobŚe rozeznat od 

ostatn²ch jehŔ§tek. Agda mu d§vala ml®ko jednou dennŊ, kdyģ jsem byla 

ve ġkole. Ale jakmile jsem pŚiġla domŢ, musela jsem mu d§t znovu.         

A pak musel dostat j²st jeġtŊ pozdŊ veļer. Jednou jsem zkusila poprosit 

Annu, aby nakrmila Pontuse m²sto mne, ale ona Śekla: 

   ĂAģ z²tra. Dneska nem§m ļas.ñ 

   Ale j§ jsem pŚece sl²bila tat²nkovi, ģe krmit Pontuse mŊ neomrz², a to 

jsem taky dodrģela. Protoģe jsem mŊla Pontuse straġnŊ r§da. NejradŊji 

jsem ho mŊla proto, ģe byl vģdycky ġŠastnĨ, kdyģ mŊ uvidŊl. JistŊ si 

myslel, ģe jsem jeho prav§ maminka. 

   Zeptala jsem se Lasse a Bosse, jestli nemysl², ģe Pontus mysl², ģe 

jsem jeho prav§ m§ma. A Lasse mi na to Śekl: 

   ĂTo v²ġ, ģe jo. DyŠ jseġ ¼pln§ ovce.ñ 

   Jednoho kr§sn®ho dne mi tat²nek Śekl, ģe mus²m zaļ²t uļit Pontuse p²t 

ml®ko z misky. Protoģe pŚece nemŢģe do t® doby, neģ z nŊho bude velkĨ 

beran, p²t z dudl²ku. 

   Chud§ļek Pontus vŢbec nech§pal, proļ jsem mu najednou strļila pod 

nos misku. NevŊdŊl, jak to m§ udŊlat, aby mohl p²t. Oļich§val mŊ            

a hledal, kde m§m dudl²ka, a straġnŊ smutnŊ beļel. 

   Bosse byl se mnou a d²val se: 

   ĂNo tak pij, ty!ñ Śekl Pontusovi. ĂTy jsi ale trdlo, vģdyŠ na tom nic nen², 

pije se a je to.ñ 
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   Dostala jsem na Bosse vztek. 

   ĂPontus vŢbec nen² trdlo,ñ Śekla jsem. ĂAle ty nerozum²ġ jehŔatŢm.ñ 

   Ale Pontus, ten jen oļich§val ml®ko, beļel a byl smutnĨ. StejnŊ 

rozum²m jehŔatŢm l²p neģ Bosse. Protoģe jsem na to pŚiġla! Strļila jsem 

ruku do ml®ka a pŚedstavte si, Pontus mi zaļal ocuc§vat prsty. Cucal      

a cucal a takhle vysrkal vġechno ml®ko. No, trochu se ho samozŚejmŊ 

rozlilo. 

   Potom mi nŊjakou dobu Pontus jen ocuc§val prsty. Ale jednou r§no, 

kdyģ mŊl poŚ§dnĨ hlad, nemohl se uģ doļkat, aģ strļ²m do ml®ka ruku,     

a zaļal p²t s§m. Ġlo mu to pŊknŊ. Pak uģ mi nikdy nepotŚeboval 

ocuc§vat prsty. Ale bylo to vlastnŊ ġkoda, protoģe byl milouļkĨ, kdyģ tak 

cucal a cucal. 

   Kdyģ bylo na jaŚe tepleji, pustili jsme ovce na naġi ohrazenou pastvinu. 

A jehŔata se mŊla zaļ²t uļit j²st tr§vu. Ale pŚesto dost§vala taky jeġtŊ 

ml®ko, takģe jsem musela kaģdĨ den na pastvu s ml®kem v plech§ļi. 

Kdyģ jsem pŚich§zela k vr§tkŢm, zastavila jsem se vģdycky a kŚikla ze 

vġech sil. ĂPontusi!ñ Tu bylo slyġet slabounk® beļen² aģ nŊkde vzadu     

a pak pŚiletŊl Pontus, jak nejrychleji mohl, a vrtŊl svĨm malĨm oc§skem 

sem a tam. 

   TeŅ je Pontus tak velikĨ, ģe uģ nedost§v§ ml®ko. J² tr§vu a chroust§ 

list² a m§ se ¼ģasnŊ k svŊtu. UrļitŊ z nŊho jednou bude velkĨ, silnĨ 

beran. 

   Kdov², moģn§ dostanu v ģivotŊ jeġtŊ dalġ² jehŔata. Nebo moģn§ psy 

nebo koļky nebo kr§l²ky. Ale jistŊ nikoho tak roztomil®ho, jako je Pontus. 

A nikdy, nebudu m²t nŊkoho tak r§da, jako m§m r§da Pontuse. 

              (DŊti z Bullerbynu) 

 

1. Napiġ na tabuli jm®na dŊt², o kterĨch se v ¼ryvku z knihy DŊti z Bullerbynu 

p²ġe. 

2. Proļ jedno z jehŔ§tek zemŚelo? 

3. Jak se jmenovala d²vka, kter§ se rozhodla mal® jehŔ§tko zachr§nit? 

4. Jak d²vka jehŔ§tko pojmenovala? 

5. PŚeļti, jak Pontus vypadal. 

6. Vypr§vŊj o tom, jak ho uļila p²t ml®ko. 

7. Vyhledej a pŚeļti v ļl§nku pŚ²mou Śeļ, jak Anna Lise odpovŊdŊla, kdyģ ji 

poģ§dala, aby Pontuse jednou nakrmila m²sto n². Jak pozn§ġ pŚ²mou Śeļ? 

8. M§te doma nŊjak® zv²Ś§tko? Vypr§vŊj, jak se o nŊj star§ġ. 

9. Zn§ġ dalġ² knihy spisovatelky Astrid Lindgrenov®? Pokus se zjistit nŊco o t®to 

ġv®dsk® spisovatelce (napŚ. v hodinŊ informatiky). 
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Kdy je na svŊtŊ nejkr§snŊji 

Josef Brukner 

 

 

ze zemŊ                           petrkl²ļe vyrazily                      vrtŊl ocasem 

s VoŚechem                     bŚ²ġko cel® urousan®               nesouhlasilo 

na proch§zku                   pŚekr§snŊ vrzaly                      nejkr§snŊji 

v chl§dku                         vzduch se tetelil                        rozhl®dnul se 

do svŊta                           pochvaloval si                          paraple 

z takov®ho vĨletu            prvn² fujavice                            zrcadla 

 

1. 

 

   Ze zemŊ vyrazily petrkl²ļe 

a voda na str§n²ch jen 

zvonila. Pes VoŚech vybŊhl 

z boudy: ĂTo je n§dhera. 

Vzduch jako by byl vypranĨ. 

SvŊt samĨ kvŊt, sam§ vŢnŊ.ñ 

   A podle toho, jak vrtŊl ocasem, vġichni hned vŊdŊli, ģe to mysl² v§ģnŊ. 

NŊkter§ zv²Śata vġak s VoŚechem nesouhlasila. 

   ĂM§m packy vŊļnŊ od bl§ta a bŚ²ġko cel® urousan®,ñ stŊģovala si 

koļka. 

   Prase j² pŚizvukovalo: ĂM§te pravdu. To nen² poļas², ale bl§zinec. 

Vyjdete si za slun²ļka na proch§zku a zmoknete na kost. OtevŚete 

paraple a je kr§snŊ.ñ 

   ĂCo to pov²d§te,ñ divil se VoŚech, Ănastal ļas radov§nek. Houpaļky 

nikdy tak nevrģou jak zjara. A kolotoļe se nikdy rychleji netoļ². A to v§m 

jeġtŊ v²tr fiļ² kolem uġ² p²sniļky. VŊŚte mi, ģe na jaŚe je na svŊtŊ 

nejkr§snŊji.ñ 

   Nu coģ. Dali si Ś²ct. A houpaļky pŚekr§snŊ vrzaly, kolotoļe se toļily a 

vġichni se radovali. 

 

1. O jak®m roļn²m obdob² se v 1. kapitole p²ġe? V²ġ, kdy zaļ²n§? 

2. Um²ġ vysvŊtlit, co je to paraple? 

3. PŚeļti, jak si pes jaro pochvaloval. 

4. Kdo se psem nesouhlasil a proļ? 

5. Co se ti na jaru l²b² nebo nel²b²? 
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2. 

 

   L®to bylo. 

   Vzduch se tetelil        

a voda l§kala ke 

koup§n². 

   NŊkterĨm se vġak 

zd§lo, ģe je moc horko 

a na cest§ch ģe se 

pr§ġ². Leģeli proto celĨ 

den v chl§dku a z²vali. 

   Pes VoŚech ne. 

Nasedl na trakaŚ a vyjel si s kamar§dy do svŊta. Kdyģ se pak vr§til, 

n§ramnŊ si vĨlet pochvaloval: 

   ĂNen² nic kr§snŊjġ²ho, neģ se rozhl®dnout po svŊtŊ. Co je v nŊm krajŢ, 

a vġechny jsou jin®. Jeden je rovnĨ a sam§ voda a zelen§ louka. DruhĨ 

plnĨ kopcŢ a hor. Cesty se vinou uprostŚed jako tkaniļky. A jsou tam 

mŊsta, vesnice i hrady. Jestlipak v²te, ģe je mezi nimi i Kost? A pr§vŊ 

pŚed Kost² jsem si vzpomnŊl, ģe m§m jednu zahrabanou doma na 

zahradŊ. P§nov®, kdyģ se vr§t²te z takov®ho vĨletu, je pak i doma 

nejpŊknŊji. ř²k§m v§m, nen² kr§snŊjġ² ļas, neģ je l®to.ñ 

   Pes VoŚech zavrtŊl ocasem a vġichni hned vŊdŊli, ģe je to moudrĨ pes. 

A ti, co leģeli cel® dny v chl§dku s vyplazenĨm jazykem, litovali, ģe taky 

nejeli. 

 

 

 

1. Kdy zaļ²n§ l®to? 

2. Kam se VoŚech s kamar§dy vydal na vĨlet? 

3. Co se ti na l®tŊ l²b² a co dŊl§ġ? 

4. Jak® krajinŊ se podob§ ta vaġe ï rovn® nebo kopcovit®? Pokus se ji 

namalovat 
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3. 

 

   PŚiġel podzim. 

   Hruġky zl§tly do medova a jabl²ļka se ļervenala. 

   Zeģloutlo vġak tak® list², v²tr se zvedl ze strniġŠ a stromy byly nar§z 

hol®. Tehdy si pes VoŚech naladil harmoniku a spustil: 

 

     ĂNic lepġ²ho nen² 

    neģli posv²cen². 

    Jelita, jitrnice 

    von² mi ze sednice.ñ 

 

   Nato si pŚehodil harmoniku pŚes rameno a vyrazil na n§ves. Podle 

toho, jak vrtŊl ocasem, vġichni si hned pomysleli, ģe se nŊco chyst§.        

A opravdu. 

   Z kuchyn² vonŊla jelita a jeġtŊ v²c kol§ļe a buchty. A to jeġtŊ nikdo 

netuġil, ģe se chyst§ muzika. 

   Sotva spustila, popadl pes koļku, koza berana, kobyla bĨka a uģ se 

tancovalo. NepŚestali, dokud se jim hlava netoļila jako ļamrda. Chv²li 

odpoļ²vali na lavici a hned byli zase v kole. 

   ĂVģdyŠ jsem v§m to Ś²kal,ñ vrtŊl VoŚech ocasem: ĂNen² kr§snŊjġ² doba, 

neģ kdyģ vġechno zraje a muzika hraje.ñ 

 

 

 

1. Najdi v textu pŊt znakŢ podzimu. 

2. Co se ti na podzimu l²b² a co nel²b²? 

Co dŊl§ġ na podzim? 

3. Co je to strniġtŊ? Co je to sednice? 

4. Kdyģ se toļ² hlava jako ļamrda, toļ² 

se rychle, nebo pomalu? 

 

 

 

 

 

---------------------------- 

ļamrda = k§ļa (dŊtsk§ hra) 
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4. 

 

   Ale byla jeġtŊ zima. A t® se vġichni b§li. 

   DŚ²ve neģ spustila prvn² fujavice, jezevci a medvŊdi dali svŊtu sbohem 

a zalezli do nor a pelechŢ. Ostatn² honem kupovali koģichy, ġ§ly, svetry 

a beranice. Jenom pes VoŚech brousil po pŢdŊ a nŊco tu hledal. 

   ĂCopak to zase sh§n²?ñ myslela si zv²Śata. ĂMus²me d§vat pozor, 

abychom o nŊco nepŚiġli.ñ 

   ĂUģ to m§m!ñ zaj§sal koneļnŊ VoŚech a vyt§hl ze sl§my rezat® brusle 

na kliļku. Zv²Śata se hned tak® pustila do hled§n². A uģ tu byly s§Ŕky, 

brusle a dokonce i lyģe. 

   Vġak uģ byl nejvyġġ² ļas. Z okapŢ vyrazily rampouchy a louģe se leskly 

jako zrcadla. 

   ĂNen² to n§dhera?ñ vrtŊl VoŚech ocasem. ĂMrzne, aģ praġt². Vġude 

kolem duchny prachov®ho snŊhu. Vģdycky jsem Ś²kal, ģe nejkr§snŊjġ² 

ļas je zima!ñ 

   Inu:                     

    Nen² ļas jako ļas. 

    AŠ je horko nebo mr§z, 

    kdo celĨ rok raduje se, 

    radovat se bude zas. 

 

 
 

                                                                          (VeselĨ rok) 

 

1. V²ġ, kdy zaļ²n§ zima? Jmenuj zimn² mŊs²ce. 

2. Najdi v textu deset slov souvisej²c²ch se zimou. 

3. Co tŊ na zimŊ bav² a co se ti nel²b²? 

4. Kter® roļn² obdob² m§ġ nejradŊji a proļ?    
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Jak jsme zasadili prvn² kytku 

V§clav Ļtvrtek 

 

 

pŚistŊhovali se                   na nov® s²dliġtŊ                    hrbolat® pl§nŊ 

prohl®dl si                         do pŚ²zem²                            kdov²jak§ ġkola 

Šukl mŊ                              pŚed zadn²mi dveŚmi            spravedlivĨ kluk 

vrtŊl hlavou                        z ¼st                                     nŊkolik drnŢ tr§vy 

rozbŊhl jsem se                 s ulomenou n§sadou           nejvyġġ² schod 

   

1. 

 

   Jmenuji se Jirka. A zrovna vļera jsme se 

pŚistŊhovali na nov® s²dliġtŊ. T§ta, 

maminka a j§. 

   NejdŚ²v jsem si prohl®dl n§ġ novĨ byt. 

ChtŊl jsem pom§hat pŚi noġen² n§bytku, 

ale maminka Śekla: 

   ĂJ§ v²m, ģe jsi sil§k, ale radġi poļkej, aģ pŚijdou na Śadu menġ² vŊci.ñ 

   ĂBŊģ zat²m trochu na prŢzkum,ñ pov²d§ t§ta. 

   Sjel jsem vĨtahem do pŚ²zem² a zadn²mi dveŚmi jsem vybŊhl z domu. 

Bylo to tam dost rozkopan®, nerostl tu jeġtŊ ani strom nebo keŚ, 

nezelenal se tr§vn²k. 

   Sedl jsem si na bobek, nic lepġ²ho tu k sezen² nebylo. Za z§dy jsem 

mŊl n§ġ dŢm. Je vysokĨ a b²lĨ. Kdyģ jsem k nŊmu otoļil hlavu, bylo mi 

veselo. 

   Jen jsem se ale pod²val pŚed sebe, ġly na mŊ z t® hrbolat® pl§nŊ 

smutn® myġlenky. Ģe jsem tu s§m, ģe tu nem§m ani jednoho zn§m®ho 

kluka nebo holku, a kdov²jak§ tady bude ġkola. Pomyslel jsem si, ģe 

kdyby na pl§ni za naġ²m domem rostla aspoŔ jedna kytka, bylo by mi 

hned na svŊtŊ l²p. 

   Do zad mŊ Šukl kam²nek. Otoļil jsem se, ale nikdo za mnou nest§l. 

VbŊhl jsem do domu, a tam taky nikdo. Kdyģ jsem znova vyġel ven, 

zrovna na tom m²stŊ, kde jsem prve sedŊl j§, sedŊl na bobku ciz² kluk. 

Zvedl jsem kam²nek a poŚ§dnŊ jsem ho s n²m klepl. Vyskoļil na nohy a 

pov²d§: ĂDobrĨ.ñ 

   Pro jistotu jsem se zeptal, jestli se chce pr§t. 
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   Ale on na to: ĂProļ? Jednou j§, jednou ty.ñ 

   Byl to spravedlivĨ kluk. Sedli jsme si na schody pŚed zadn²mi dveŚmi 

do domu. 

   ĂTaky tu bydl²ġ?ñ Śekl jsem. 

   ĂTaky,ñ odpovŊdŊl a uk§zal asi o dvŊ patra vĨġ, neģ bydl²me my. 

 

 

2. 

 

   Rozhodl jsem se, ģe to bude mŢj prvn² novĨ kamar§d. 

   ĂJ§ jsem Jirka. A ty?ñ 

   ĂAnton²n.ñ 

   O kousek jsem si od nŊho odsedl. 

   ĂLģeġ. Takov® jm®no maj² uģ jen dŊdkov®.ñ 

   ĂJestli se ti to l²b² l²p, tak Tonda.ñ 

   A uhodil mŊ do prsou, aģ jsem se pŚevalil na z§da. Uhodil jsem ho 

taky. Potom jsem Śekl: 

   ĂA co tu dŊl§ġ, za domem?ñ 

   ĂA co ty?ñ 

   MŊl jsem radost, ģe uģ m§m na s²dliġti prvn²ho kamar§da, a vyjelo mi 

z ¼st, co bych jinak pŚed ģ§dnĨm klukem neŚekl. 

   ĂJ§ jsem si zrovna myslel, ģe by tu za domem mŊla rŢst aspoŔ jedna 

kytka.ñ 

   ĂA jeje,ñ zaġeptal tiġe Tonda        

a chv²li nade mnou vrtŊl hlavou. 

Pak vstal, aģ se mu zapr§ġilo od 

kalhot. ĂKdyģ mysl²ġ, tak aŠ tu tedy 

roste.ñ 

   Vypravili jsme se tu kytku hledat. 

Obeġli jsme n§ġ dŢm, ale naġli 

jsme jen nŊkolik drnŢ tr§vy. 

   Vypravili jsme se d§l po s²dliġti   

a vidŊli jsme nŊkolik kytek. Ģ§dn§ 

z nich nekvetla, vġecky byly 

ġediv®, jak se tu jeġtŊ ned§vno 

pr§ġilo cementem. Museli jsme aģ 

za silnici, kde zaļ²n§ pole. Tam 
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jsme si vzpomnŊli, ģe nem§me nic, ļ²m by se dala vykopat kytka. 

RozbŊhl jsem se zp§tky na s²dliġtŊ. V boudŊ, co zbyla po stavbaŚ²ch, 

jsem naġel lopatu s ulomenou n§sadou. 

 

3. 

 

   Kdyģ jsem se vr§til, st§l Tonda u pŚ²kopu nad modŚe rozkvetlou kytkou. 

   ĂTo je ļekanka,ñ Śekl. 

   ĂJ§ v²m.ñ 

   ĂJe hezk§, dlouho vydrģ²,ñ Śekl Tonda. 

   ĂJ§ v²m.ñ 

   Tonda mi vzal z ruky lopatu. 

   ĂJenģe j§ poŚ§d jeġtŊ nev²m, jestli se ti l²b².ñ 

   Honem jsem Śekl: 

   ĂJe velk§ a bude dobŚe vidŊt.ñ 

 

   Tonda spokojenŊ pokĨval hlavou. OpatrnŊ 

jsme ļekanku vyrĨpli. Vzal jsem ji do obou 

dlan², aby se j² nepoztr§cela zem z koŚ²nkŢ. 

Donesli jsme ji za n§ġ dŢm, vyhledali jsme 

pro ni nejlepġ² m²sto a zasadili jsme ji. 

 

  

   Potom jsme si sedli na nejvyġġ² schod        

u zadn²ho vchodu do domu a d²vali se, jak 

kvete. 

 

        (ĻtyŚi Breberkos, ilustroval ZdenŊk Smetana) 

 

 

 

1. Jak se jmenovali chlapci, o kterĨch se v ļl§nku p²ġe? 

2. Najdi v textu a pŚeļti, proļ byl Jirka smutnĨ. 

3. Jakou barvu m§ ļekanka a kde roste? 

4. Kde chlapci svou kytku naġli? 

5. Co pouģili k jej²mu vyrĨpnut²? 

6. Đkol pro dvojice: 

Zapiġte postup, jak byste pŚesazovali kytku. 

Na co se nesm² po pŚesazov§n² zapomenout? 
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Ļekanka 

Jan Ļarek 

 

Ļekanko, ļekanko,      Jsi tak modr§ 

jak® jm®no m§ġ?       podle nebe, 

Ļek§ġ na nŊkoho,      nebo nebe 

nebo neļek§ġ?       podle tebe?   

 

                                                                                 (Kytice, kytky, kytiļky) 

Seznamte se s ilustr§tory: 

 

ZdenŊk Smetana (nar. 1925 ) 

 

ZdenŊk Smetana se narodil roku 1925 

v Praze. Studoval vĨtvarn® umŊn²    

soukromĨch pedagogŢ. Po v§lce, roku 

1946, zaļal spolupracovat s kreslenĨm 

filmem BratŚi v triku, kde byl JiŚ² Trnka 

umŊleckĨm vedouc²m. Toļ² filmy pro 

dŊti, ilustruje knihy, z²skal Śadu ocenŊn². 

 

 

 

 

       PŚ²klady jeho tvorby:  

                                  Poh§dky z mechu a kaprad²  

       R§kosn²ļek 

Mal§ ļarodŊjnice 

Ġtafl²k a Ġpagetka 

Kubula a Kuba Kubikula 
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Dubnov® pŚeh§Ŕky 

Josef Brukner 

 

VyhŚ²v§m se pr§vŊ v kv²t², 

kdyģ tu na mou duġi, 

na zahradŊ slunce sv²t², 

na ulici prġ². 

 

Vpravo lije, aģ to stŚ²k§, 

nalevo je sucho. 

Mokr§ pŢlka jezevļ²ka 

drbe si tu ucho. 

 

Jedni mohou prasknout sm²chy 

na such® pavlaļi. 

Pan², kter® zmokly c²chy, 

je zas ovġem k pl§ļi. 

 

NŊkdo vol§: To je vedro! 

druhĨ dostal rĨmu, 

tŚet² sh§n² honem vŊdro, 

ļtvrtĨ peler²nu. 

 

Jezevļ²k jen vrt² hlavou 

a oc§skem taky. 

Po obloze kraulem plavou 

apr²lov® mraky. 

         (z ļasopisu MateŚ²douġka) 

Pranostiky na duben 

 

TÄepl® deġÄtŖ Äv dubnu - Ätepl®  dny Äv Äƌ²jnu. 

 

MokrĨ duben ÄpƌisÄlibuje dobrou ÄsÄklizeŽ. 

 

Na ÄsÄvat®ho Jiƌ² Ävyl®zaj² Ähadi a ÄġÄt²ƌi. 



 94 

Velikonoce 

 

zmrtvĨchvst§n²                                   po jarn² rovnodennosti 

ļtyŚicetidenn²m pŢstem                      s oslavami probouzej²c² se pŚ²rody 

mytologicko-n§boģenskĨmi               velikonoļn²ch sv§tkŢ 

 

 

Velk§ noc. NejvŊtġ² kŚesŠanskĨ sv§tek, oslavuj²c² zmrtvĨchvst§n² Jeģ²ġe 

Krista umuļen®ho na kŚ²ģi. Od 4. stolet² se slavil prvn² nedŊli po jarn² 

rovnodennosti a ¼plŔku mŊs²ce. VŊŚ²c² se na nŊj tehdy pŚipravovali 

ļtyŚicetidenn²m pŢstem. 

   V lidov® tradici se z tohoto roļn²ho obdob² zachovaly ļetn® zvyky         

a obyļeje souvisej²c² s oslavami probouzej²c² se pŚ²rody (poml§zka jako 

symbol pŚed§v§n² s²ly, zdrav² a svŊģesti mlad®ho proutku, oļistn® 

pol®v§n² vodou, malov§n² vajec jako pŚ²slib 

kr§sy ģivota vznikaj²c²ho ze z§rodku, vys®v§n² 

obil²) nebo se starĨmi mytologicko-

n§boģenskĨmi obŚady (peļen² velikonoļn²ho 

ber§nka), kter® vytv§Śej² folklorn² r§mec 

velikonoļn²ch sv§tkŢ radosti a nadŊje. 

                                                                  

    (EncyklopedickĨ slovn²k) 

 

 

 

 

1. Od kdy se slav² nejvŊtġ² kŚesŠanskĨ sv§tek? 

2. Jak se na nŊj vŊŚ²c² pŚipravovali? 

3. UmŊl bys vysvŊtlit, co znamen§ slovo pŢst? 

4. Jak® se n§m zachovaly zvyky a obyļeje? 

5. Vypr§vŊj, jak se pŚipravujeġ na Velikonoce ty. 

6. Nauļ se nŊjakou koledu. 
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Jarn² ļtyŚsmŊrka:  

(pracuj na folii) 

 

Hledej slova : velikonoce, snŊģenky, mazanec, koleda, kuŚ§tka, 

ber§nek, jehnŊdy, kraslice, bledule 

 

V E L I K O N O C E Q 

B Ļ E Y O Ġ Đ S E R £ 

E Y L Y L Đ P X N W E 

R K U C E ĉ Ģ ĉ A L C 

Ć N D N D ŉ X ř Z M I 

N E E ħ A Q V Ļ A W L 

E Ģ L Z P S D ħ M Ć S 

K ŉ B K U ř Ć T K A A 

F N Ļ ĉ L K R T E P R 

C S W Y D ŉ N H E J K 
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M§jov§ muzika 

Josef Brukner 

 

Na rozcest² stoj² l²pa, 

a v t® l²pŊ nŊkdo p²p§.  

Na zahradŊ kvete bez, 

a nŊkdo v nŊm hraje dģez. 

Kousek d§le vrģou vrata 

u stodoly. Tramtarata, 

bumtarata, tramtad§é 

aģ se tŚese ohrada. 

 

Inu pr§vŊ takhle hraj² 

kosov® a drozdi v m§ji. 

Takhle hudou jarn² v§nky                      

na skŚipky a na mold§nky, 

na ploty a na vrata 

pro m§jov§ koŠata. 

 

(z ļasopisu MateŚ²douġka, obr. nakreslila Jolana Lyskov§) 

 

 

Pranostiky na kvŊten 

 

M§jovĨ deġÄt²ļek - ÄporosÄte chleb²ļek. 

 

SÄtudenĨ Äm§j -  Äv ÄsÄtodole Är§j. 

 

V   Äm§ji Ävlhko, chladno - Äbude Äv²na Äna dno. 

 

PÄankr§c, SÄerv§c, BÄonif§c jsÄou Äledov² Ämuģi, Ģofie Äjejich 

Äkuchaƌka. 

 

SÄvat§ Ģofie Äpol²ļka ļasÄto Äzalije. 
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Jak pampeliġka roste 

Josef Koģ²ġek 

 

chroupali nejradŊji               kŚehkĨ a ġŠavnatĨ                   do zahrady 

prĨġtila bŊlav§ ġŠ§va           vytrhl                                        s koŚenem 

mrkviļka                               drn                                          ve svŊtŊ 

zavrtal se                              ļtver§cky                                v suchu 

vykŚikl                                    trs                                           na hlavŊ                       

 
 

   Pod jablon² se zelenaly listy pampeliġky. V²tek na 

nŊ chod²val kr§l²kŢm, Baruġka krŢt§m a housatŢm. 

   Kr§l²ci jedli tak® jin® lupen², ale pampeliġku 

chroupali nejradŊji. KaģdĨ lup²nek byl kŚehkĨ a 

ġŠavnatĨ, aģ z nŊho prĨġtila bŊlav§ ġŠ§va. 

   ĂR§d bych vŊdŊl,ñ pov²dal V²tek tat²nkovi, Ăkde 

pampeliġka vezme tolik vl§hy, aby napojila ml²ļkem 

vġechny listy?ñ 

   ĂZeptej se koŚ²nku,ñ usm§l se tat²nek. 

   V²tek uģ tat²nka znal; vŊdŊl, ģe chce, aby si prohl®dl rostlinu dobŚe. Ġel 

tedy do zahrady a pozornŊ vykr§jel drn kolem pampeliġky. Potom ji 

polehounku zaļal vytahovat i s koŚenem. KoŚ²nek vŊzel v pŢdŊ jako 

kol²k. 

   ĂAha,ñ Śekl si V²tek. ĂKdyģ jsem onehdy vytrhl kopŚivu, uk§zal se koŚen 

jako prov§zek. Plazil se od kopŚivy stranou, jako by ġel z domova na 

cesty a hledal ve svŊtŊ vodu. Ale tady u pampeliġky je to jin®. KoŚ²nek se 

zavrtal do zemŊ jako mrkviļka. Neut²k§ z domova, proto potŚebuje, aby 

voda pŚich§zela k nŊmu. Kdo mu ji asi pŚiv§d²?ñ 

   V²tek si pŚi tom prohl²ģel listy. KoŚen jich nesl na hlavŊ celĨ trs. NŊkter® 

se rozloģily po zemi jako hvŊzda, jin® st§ly nad koŚenem jako zelen§ 

n§levka. 

 

 

   ĂUģ to m§m!ñ vykŚikl V²tek, kdyģ si vzpomnŊl na n§levku. BŊģel domŢ  

a tam se chlubil: ĂUģ v²m, jak je to! Kdyģ prġ² nebo pad§ mlha, 

pampeliġka chyt§ vodu jako do kornoutu. Voda st®k§ po listech pr§vŊ 

tam, kde ļek§ koŚ²nek. Ten dostane tolik vl§hy, ģe pŚiprav² ml²ļko pro 

vġechny lupeny.ñ 
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   ĂAno, m§ġ pravdu,ñ Śekl tat²nek a ļtver§cky dodal: ĂAle pane, to jeġtŊ 

nen² vġecko. Voda nezŢst§v§ jenom u koŚ²nkŢ, ale nasakuje do okoln² 

pŢdy. Potom pŚijde slunce, vysuġ² pŢdu a koŚ²nek si naŚ²k§, ģe je 

v suchu.ñ 

   ĂNenaŚ²k§,ñ nedal se V²tek. ĂTy druh® leģat® pokryly pŢdu kolem 

koŚene a nepust² slunce, aby ji vysuġilo. ZŢstane v n² vlhko a koŚ²nek m§ 

zase po nouzi.ñ 

   ĂDobŚe pozorujeġ,ñ pochv§lil otec hocha. ĂKoŚ²nek se star§ o listy a listy 

mu pom§haj².ñ 

            (z knihy R§no) 

 

1. Pro koho chodil V²tek na pampeliġky? Pro koho Baruġka? 

2. Jak vypad§ koŚ²nek kopŚivy? Vyhledej a pŚeļti. 

3. Jak vypad§ koŚ²nek pampeliġky? 

4. Jak z²sk§v§ pampeliġka vl§hu? 

5. PŚi vych§zce do pŚ²rody najdi pampeliġky a pod²vej se, zda maj² skuteļnŊ listy 

do tvaru hvŊzdy, kter® sv§dŊj² vodu ke koŚenŢm. 

6. Napiġ, jak® dalġ² luļn² kvŊtiny zn§ġ. 

 

 

 

R®busy k n§zvŢm kvŊtin: 

 

PETR + KLĉĻ  =  ? 

ZVON + REK ï R =  ? 

7 + I + KRĆSKA =  ? 

KOSA + (OTEC ï O) =  ? 

SNŉĢĉ ï ĉ + LENKA ï L =  ? 

KONEV ï E + A + LINKA =  ? 
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Voda 

Bohumil ř²ha 

 

 

tŚi ļtvrtiny                                    shluky                         v podzem² 

nejrozġ²ŚenŊjġ² tekutina              prġ²                              z mrakŢ 

 

 

   Voda pokrĨv§ skoro tŚi ļtvrtiny zemsk®ho povrchu. Je to 

nejrozġ²ŚenŊjġ² tekutina. 

 

Voda je tak® v podzem²  

a samozŚejmŊ i 

v ovzduġ². Mraky jsou 

pŚece shluky vodn²ch 

par. Na zemi je st§lĨ 

kolobŊh vody. 

   Z mrakŢ prġ². Voda se 

zļ§sti vsakuje do zemŊ, 

zļ§sti st®k§ do potokŢ     

a Śek, ale nejvŊtġ² ļ§st   

se opŊt vypaŚuje do vzduchu. 

   A je dobŚe, ģe vġude je vody tolik. VģdyŠ lid®, zv²Śata a rostliny by bez 

vody ani nemohly ģ²t. 

        (DŊtsk§ encyklopedie) 

 

1. UmŊl bys podle ļl§nku popsat kolobŊh vody v pŚ²rodŊ? 

2. V²ġ, co zneļiġŠuje Śeky popŚ. moŚe? 

3. V naġich Śek§ch ģije mnoho ryb (v²ce neģ 30 druhŢ). 

PŚeļti si n§zvy nŊkterĨch ryb z naġich Śek a rybn²kŢ: 

 

 

kapr   bŊlice   cand§t  okoun  

ġtika   karas   drsek   sumec 

l²n   pstruh   cejn   tlouġŠ 

 

RozdŊlte se do dvojic a soutŊģte, kdo si zapamatoval v²ce ryb. 
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Ryb§Śsk§ poh§dka  

Ljuba Ġt²plov§ 

          

na n§plavce                 mrzelo             ploutviļkami         ļudl²ky     

v plavk§ch                    st§hl si            chrast²tka              dareb§ļkŢ 

s panem Kar§skem     oŠukali             tŚepet§                  kanoe 

k bud²ku                        oŅob§v§         vlekl                      ġmejdit   

za hubiļku                    ļmuchat          konejġil                 spl§vek 

1. 

 To byla jedna Ś²ļka ï jak se j² Ś²kalo, uģ v§m ani nepov²m ï ale ten 

ryb§Ś, co k n² chodil, se jmenoval pan Kar§sek. 

KaģdĨ den sed§val na n§plavce a ļekal, aģ mu spl§vek poskoļ². Kdyģ 

prġelo, otevŚel deġtn²k, kdyģ mrzlo, st§hl si klapky na uġi, a kdyģ bylo 

vedro, sedŊl v plavk§ch. Jinak byl poŚ§d na prvn² pohled dobr§k od kosti. 

Vġecky ryby ho znaly, on neznal ani jedinou, ale na n§plavku chodit 

nepŚestal. VŊŚil totiģ, ģe jednou urļitŊ chytne t§§§kovouhle  parmu, nebo 

t§§§§§kovouhle ġtiku, ļi dokonce t§§§kov®hleho cand§ta. A pŚitom 

vlastnŊ ani nevŊdŊl, jestli v Ś²ļce nŊjak® ryby jsou. 

   A byly. Tam jich bylo, paneļku! I ty parmy. I ty ġtiky, ba                           

i t§§§§§§§§§§kov²hle cand§ti. A nav²c jeġtŊ podoustve a bŊlice a okouni 

a plotice a taky l²ni a taky cejni a taky samozŚejmŊ kapŚi, protoģe bez 

kaprŢ by snad Śeka ani netekla. 

   No a pak tam ģili jeġtŊ mal² ļudl²ci, co mŊli jesle v potopen® k§noi          

a r§di hr§li tu ļudl² hru, co se pŚi n² pl§c§ ploutviļkami a zp²v§: 

 

   ĂTŚesky plesky, ġupinky, 

   t§ta koupil bublinky 

   a maminka chrast²tka 

   pro hodn®ho ļudl²ka. 

   Kġ§, rybiļky, kġ§!ñ 

 

   Nejv²c tam ovġem bylo ryb²ch klukŢ dareb§ļkŢ, co si z kaģd®ho dŊlali 

jen legraci. Tak zrovna na ļudl²ky pokŚikovali: 

  

        ĂChytla ģ§ba ļudl²ka, 

                           seģrala mu dudl²ka. 

                           B® b® b®!ñ 
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Na cand§ty zas volali: 

        ĂChodil cand§t za ġtikou, 

         krmila ho paġtikou. 

         œam Ŕam Ŕam!ñ 

 

2. 

 

  A na pana Kar§ska ï o tom radġi ani nemluvit! Toho uģ vŢbec neġetŚili! 

Protoģe ļudl²ci na nŊ mohli ģalovat a cand§ti je mohli proh§nŊt. Ale pan 

Kar§sek byl tak m§lo nebezpeļnĨ, ģe i kapŚ² m§my Ś²kaly, kdyģ kluci 

doma pŚek§ģeli: 

   ĂTak uģ nezlob a bŊģ si hr§t s panem Kar§skem!ñ 

   Tohle ovġem pan Kar§sek netuġil. Taky kdo by mu to Śekl, kdyģ to 

vŊdŊly jen ryby, a on jakģiv ģ§dnou nechytil. Ne snad, ģe by nechytil 

vŢbec nic. NŊco chytil vģdycky: tu hrnec bez ucha, tu tenisku bez 

podr§ģky, nebo pro zmŊnu zase pek§ļ s velkou d²rou. Chytil vlastnŊ 

kdeco, jednou dokonce i t§§§§§kovouhle rĨmu. Jen rybu ne. 

   V Ś²ļce totiģ ģily ryby chytr® a vzdŊlan®. I ti ryb² kluci dareb§ļci se uļili 

ve ġkole, ģe na udiļku se nesk§ļe, ģe se jen tak oŠuk§v§, ozob§v§, ob²r§ 

a oŅob§v§ ï leda potom, kdyģ je pr§zdn§, sm² se na ni pro legraci nŊco 

zavŊsit. A nejen ģe se to uļili, oni si to i pamatovali a pŚesnŊ tak to dŊlali. 

   Pan Kar§sek pŚichystal vnadidlo, ryb² kluci h§ļek oŠukali, ozobali, 

obrali a oŅobali a pak na nŊj zavŊsili napŚ²klad slupku od melounu. Pan 

Kar§sek vidŊl, ģe jde spl§vek pod vodu, zasekl ï a uģ to t§hl, uģ to vlekl! 

A ryb² kluci mŊli radost, ģe to sp²skali, a sm§li se a vŚ²skali: 

    

   ĂPan Kar§sek rybaŚ², 

   moc se mu to nedaŚ².   

   Mysl², ģe m§ okouna, 

   zat²m chytil melouna.ñ  

 

   Pan Kar§sek tu slupku vyt§hl, honem ji hodil zp§tky, aby nemŊl ostudu, 

pŚipravil nov® vnadidlo ï a uģ to ġlo zas: ryb² kluci h§ļek oŠukali, ozobali, 

obrali a oŅobali a pak na nŊj zavŊsili ï dejme tomu starou hadici. Pan 

Kar§sek vidŊl, ģe spl§vek jede pod vodu, zasekl ï a uģ to t§hl, uģ to 

vlekl! A ryb² kluci mŊli radost, ģe to provedli, a sm§li se a vŚ²skali, jak 

dovedli: 
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   ĂPan Kar§sek rybaŚ², 

   moc se mu to nedaŚ². 

   Mysl², ģe m§ plotici, 

   zat²m chytil hadici.ñ 

 

3. 

 

   Pan Kar§sek tu hadici vyt§hl, honem ji hodil zp§tky, aby nemŊl hanbu, 

pŚipravil vnadidlo ï a uģ to ġlo nanovo: kapŚ² kluci h§ļek oŠukali, ozobali, 

obrali a oŅobali a pak na nŊj zavŊsili rezat®ho bud²ka. Spl§vek se 

potopil, pan Kar§sek zasekl a uģ to t§hl, uģ to vlekl! A ryb² kluci mŊli 

radost z toho, co se stalo, a vŚ²skali, aģ se to rozl®halo: 

 

   ĂPan Kar§sek rybaŚ², 

   moc se mu to nedaŚ². 

   Mysl², ģe m§ kapŚ²ka, 

   zat²m chytil bud²ka.ñ 

 

   Jenģe najednou ï co to?! 

   ĂPomoc!ñ ozvalo se do p²sniļky a pak jeġtŊ: ĂSbohem, kluci, uģ mŊ 

t§hne!ñ 

   A kapŚ²k Pep²k, ten ryb² kluk dareb§k, co si vģdycky nejv²c troufal, 

zmizel nad hladinou. Nap²chl se za hubiļku na udiļku k bud²ku a s n²m 

ho taky pan Kar§sek vyt§hl. 

   NejdŚ²v si ho vlastnŊ ani nevġiml. Aģ teprve kdyģ hodil bud²k zp§tky, 

aby se mu lidi nesm§li. 

   Kouk§ ï a pod²vejme! Na udici se jeġtŊ nŊco tŚepet§! 

Co to jen mŢģe bĨt? Ģe by to byla ï ne, to nen² moģn®! Ale pŚece, tak 

nŊjak by mŊla vypadat ï na mou duġi! Uģ je to tak. Nic jin®ho to bĨt 

nemŢģe. Ryba! 

4. 

 

   ĂTak takhle ty vypad§ġ!ñ zaj§sal pan Kar§sek a dŢkladnŊ si Pep²ka 

prohl²ģel, protoģe co chodil na n§plavku, jeġtŊ kapra nevidŊl. Pravda, byl 

to kapr hodnŊ mrŔavĨ ï ale co, mal® ryby tak® ryby. A tahle rybiļka je 

tak hezouļk§ a milouļk§ a ļilouļk§ a h§ļek m§ zap²chnutĨ do hubiļky ï 

chudinka, vģdyŠ ji to mus² bolet! 
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   ĂNo no no, neboj se,ñ konejġil kapŚ²ka Pep²ka pan Kar§sek. ĂJ§ ti jen 

vyt§hnu tu udiļku, a pak poġupajd²ġ zp§tky do vody. A uģ nikdy tŊ 

nebudu chytat, protoģe jsi hodnĨ, a vģdycky budu chytat jen cand§ty, 

protoģe jsou zl².ñ A ï vŊŚte tomu nebo ne ï pan Kar§sek opravdu Pep²ka 

zp§tky do t® vody pustil. 

   To tedy kapŚ² kluci neļekali. To bylo od pana Kar§ska opravdu moc 

hezk®. A kdyģ jim nav²c ï jakĨ uģ byl dobr§k od kosti ï poslal na udiļce 

nŊco na zub, kapŚ²ci se doļista zastydŊli a sl²bili si, ģe uģ mu na h§ļek 

nic vŊġet nebudou. Jenģe pak je napadlo, ģe to pŚece nejde. To by pan 

Kar§sek nechytil vŢbec nic! Ba ne! NŊco se mu na udiļku d§vat mus². 

NŊco takov®ho, aby z toho mŊl radost. 

   No jo ï jenģe co to m§ bĨt a kde to vz²t? Vġichni ryb² kluci dareb§ļci 

zaļali ļmuchat a rejdit a sl²dit a ġmejdit a p§trali a hledali ï aģ to pŚeci 

jenom naġli. Totiģ ï vlastnŊ to nenaġli oni. Naġli to ļudl²ci, co mŊli jesle 

v potopen® kanoi. Kdyģ se potopila, bylo v n² plno konzerv, a ty pr§vŊ 

kapŚ²ci potŚebovali. Honem jednu panu Kar§skovi povŊsili na udiļku, 

spl§vek poskoļil, pan Kar§sek vyskoļil a uģ to t§hl, uģ to vlekl! A ryb² 

kluci tancovali radost² a zp²vali mu: 

 

   ĂTŚesky plesky, oc§sek, 

   chod² k n§m pan Kar§sek. 

   Je to dobrĨ kamar§d, 

   kaģdĨ kapr ho m§ r§d.ñ 

 

   No a tak je to dodneġka. Pan Kar§sek vģdycky pŚiprav² vnadidlo, kapŚ² 

kluci h§ļek oŠukaj², ozobaj², oberou a oŅobaj² a pak na nŊj vģdycky nŊco 

daj²: tu olejovky, tu tresļ² j§tra, tu humry nebo lososa ï no a nŊkdy, pro 

zmŊnu, hovŊz² gul§ġ nebo drŢbeģ² paġtiku. Podle toho, co kanoist® utop² 

a rybiļky najdou. 

                                                           (Koļk§m vstup zak§z§n) 

 

1. PovŊz, jak vypadal pan Kar§sek, kdyģ chytal ryby ï kdyģ prġelo, kdyģ bylo horko, 

kdyģ mrzlo. 

2. Vypiġ na tabuli, o jakĨch ryb§ch se v ļl§nku p²ġe. 

3. Co to znamen§ pro ryb§Śe, kdyģ mu poskoļ² spl§vek? 

4. řekni jedn²m slovem, jakĨ byl pan Kar§sek. 

5. Vypiġ do seġitu a namaluj obr§zek vġeho, co bylo v Śece, ale nepatŚilo do n². 

6. Mysl²ġ si, ģe ryby muģe chytat ¼plnŊ kaģdĨ? 

7. VidŊl jsi nŊkdy vĨlov rybn²ka? Vypr§vŊj o tom. 
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MalĨ zahradn²k 

ZdenŊk Kriebel (ļti Kr²bl) 

 

J§ m§m v oknŊ kvŊtin§ļ, 

heļ - a h§dej, h§dej naļ.           

Zafouk§ ï li v²tr vonnĨ, 

rozkol²b§ v nŊm dva zvony. 

 

Zal²v§m tam, zal²v§m 

snŊhob²lĨ tulip§n 

v hrnku z ļervenav® hl²ny; 

proļ? Pro oļi maminļiny. 

 

DruhĨ hrnek tajemnĨ je,  

ale v hl²nŊ uģ to ģije. 

Seli jsme tam s t§tou kv²t², 

kter® prĨ jak nebe sv²t². 

 

Kl²ļku, l²stku, pros²m, kvŊte,             

pusŠte fialinku, 

uģ si hl²nu odemknŊte,                       

vģdyŠ je k sv§tku pro maminku. 

             (Koulej se slun²ļko, kut§lej)                                                

       

řet²zek 

Jarmila Koneļn§ 

 

Mamince poġept§m, 

co komu dneska d§m. 

DŊdeļkovi ģ²ģaly,                

aby chytil ryby,                           

tat²nkovi obr§zek, 

kterĨ se mu l²b², 

babiļce voj§ļka, 

kdyby se b§la, 

mamince kytiļku, 

aby se sm§la.        (řet²zek) 
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PŚ²pad s havlovickĨm vodn²kem 

Karel Ļapek 

 

za havlovickou l§vkou               mrzout                                frk§ 

v koŚ§n² vrb                                huhl§                                  fr§ļek 

ve vodŊ                                      pġk§                                   linimentum           

z pohanskĨch dob                     hastrmane                          ledaskde 

 

 

   ĂTo j§ jsem mŊl taky zaj²mavĨ l®kaŚskĨ pŚ²pad,ñ ozval se ¼pickĨ doktor. 

U n§s v ĐpŊ za havlovickou l§vkou, v koŚ§n² vrb a olġ² ģil starĨ vodn²k, 

Joudal se jmenoval. Byl to takovĨ mrzout, neruda, kakabus a bruļoun, 

nŊkdy dŊlal povodnŊ a obļas topil dŊti, kdyģ se koupaly. Zkr§tka, lid® ho 

v t® Śece neradi vidŊli. 

   Jednou na podzim ke mnŊ do ordinace pŚijde dŊda, fr§ļek m§ zelenĨ  

a na krku ļervenĨ ġ§tek, a hek§, kaġle, kĨch§, frk§, vzdych§, potahuje    

a huhl§: 

   ĂPane doktore, j§ jsem chyt Ŕ§kou n§chladu nebo n§dchu. MŊ tuhle 

pġk§ a tadyhle p²ch§; v kŚ²ģi mŊ bol², v kloubech mne loupe, kaġel m§m, 

div se nestrh§m, a rĨmu jako tr§m, tak bych prosil o nŊjak® uģ²v§n².ñ 

   J§ ho vyġetŚ²m a pov²d§m: ĂDŊdeļku, to je revma. J§ v§m d§m tadyhle 

to maz§n², je to linimentum, abyste vŊdŊl, ale to jeġtŊ nen² vġecko. Vy se 

mus²te drģet hodnŊ v teple a v suchu, rozum²te?ñ 

   ĂRozum²m,ñ bruļel staŚ²k. ĂAle s t²m suchem a teplem to, mladĨ pane, 

asi nepude.ñ 

   ĂProļ by to neġlo?ñ pt§m se ho. 

   ĂInu,ñ pov²d§ dŊda, Ăprotoģe jsem havlovickĨ vodn²k, pane doktor. 

Jakpak si m§m udŊlat ve vodŊ sucho a teplo? 

   DyŠ j§ si i nos mus²m ut²rat hladinou vodn², ve vodŊ sp²m a vodou se 

pŚikrejv§m. Aģ teŅ k st§ru jsem si dal do postele mŊkkou vodu m²sto 

tvrd®, aby se mi mŊkļeji leģelo. Ale s t²m suchem a teplem, to bude 

tŊģk§ vŊc, ģe jo.ñ 

   ĂNic naplat, dŊdeļku,ñ pov²d§m, Ăv t® studen® vodŊ se v§m to revma 

jen pohorġ². To v²te, star® kosti chtŊj² teplo. Jak vy jste vlastnŊ st§r, pane 

hastrmane?ñ 
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   ĂA jej,ñ brumlal vodn²k, Ăpane dochtor, j§ jsem 

tady jeġtŊ z pohanskĨch dob ï to bude Ŕ§kĨch 

tis²c let a moģn§ jeġtŊ v²c. Jo, jsou to l®ta!ñ 

  ĂTak vid²te,ñ Śekl jsem mu, Ăv tom vŊku, dŊdo, 

se mus²te drģet u kamen. Poļkat, m§m n§pad! 

Slyġel jste nŊkdy o horkĨch pramenech?ñ 

   ĂSlyġel, to jsem slyġel,ñ brblal starĨ vodn²k. 

ĂAle tady ģ§dn® nejsou.ñ 

   ĂTady ne,ñ pov²d§m, Ăale jsou v Teplic²ch        

a v P²ġŠanech a ledaskde jinde, jenģe jsou 

hluboko pod zem². A ty hork® prameny, abyste 

vŊdŊl, jsou stvoŚeny pr§vŊ pro star® revmatick® vodn²ky. Vy se 

jednoduġe v takov®m hork®m zŚ²dle usad²te jakoģto hastrman 

horkovodn² a budete si pŚi tom kurĨrovat revma.ñ 

   ĂHm, hm,ñ rozpakoval se dŊdek, Ăa co vlastnŊ takovĨ horkovodn² 

hastrman m§ na pr§ci?ñ 

   ĂMoc ne,ñ j§Śku, Ăjen mus² poŚ§d z nitra zemŊ t§hnout tu horkou vodu 

nahoru, aby nevychladla. A pŚebytek t® tepl® vody pouġt² na povrch 

zemŊ. To je vġecko.ñ 

   ĂTo by ġlo,ñ bruļel havlovickĨ vodn²k. ĂTak to j§ se po nŊjak®m 

takov®m hork®m prameni poohl²dnu. Mockr§t dŊkuju, pane dochtor.ñ       

A belhal se z ordinace ï jen louģiļka na podlaze po nŊm zbyla. 

   A vid²te, pane kolego, havlovickĨ hastrman mŊl ten rozum a poslechl. 

Usadil se na Slovensku v hork®m zŚ²dle a vytahuje z hlubin zemŊ tolik 

vrouc² vody, ģe na tom m²stŊ je teŅ vŊļnĨ teplĨ pram²nek. A v tom 

hork®m zdroji se koupaj² lid® a taky jim to dŊl§ dobŚe na revma. Z cel®ho 

svŊta se tam jezd² kurĨrovat. 

                                                               (Devatero poh§dek) 

 

1. Jak se jmenoval havlovickĨ vodn²k? 

2. Vyhledej v ļl§nku, jak havlovickĨ vodn²k vypadal a co dŊlal, kdyģ pŚiġel do 

ordinace. 

3. Kde havlovickĨ vodn²k spal a ļ²m se pŚikrĨval? 

4. Jakou l®ļbu doktor hastrmanovi doporuļil? 

5. Kam se nakonec vodn²k odstŊhoval? 
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Pranostiky na ļerven 
 

 

Ļerven Älouky  ÄkosÄ², Medard Ävodu ÄnosÄ². 

 

Ļerven ÄsÄtudenĨ, ÄsÄedl§k Äkrļ² Ärameny. 

 

V  ļervnu deġÄtivo a chladno, ÄzpƞsÄob² Äne¼rodnĨ Ärok ÄsÄnadno. 

 

Na ÄsÄvat®ho Jana otv²r§ ÄsÄe Äl®tu Äbr§na. 

 

ĻasÄto - Äli ÄsÄe Äv ļervnu Ährom ozĨv§, Äkaln® Äl®to Äpotom 

Äpƌich§z²v§. 
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Vrabeļek 

podle J. Herbena 

 

vrabļ§k                             do klece                             vesniļt² hoġi 

vrabeļek                           hbitŊ vyletŊl                       slab§ kŚid®lka 

zahrada                            do pŚeds²nŊ                        obŊtavost vrabcŢ 

ġvestka                             uslyġeli to vrabci                ļiŚikal       

 

   Jednou poletoval malĨ vrabļ§k po vesnici. 

MŊl jeġtŊ ģlut® koutky a slab§ kŚid®lka, ģe se 

nemohl vzn®st a uletŊt. PatrnŊ vypadl nŊkde 

z hn²zda. Vesniļt² hoġi ho chytili a darovali 

naġim. MŊli jsme zbyteļnou klec. Dali jsme 

vrabļ§ka do klece a zavŊsili ji na zahradŊ na 

ġvestku. 

   Jak se vrabeļek v kleci ozval, ģe m§ hlad, vrabci na zahradŊ to 

uslyġeli. A to jste mŊli vidŊt. Kde kterĨ byl, kaģdĨ mu pŚinesl nŊco 

v zob§ku a d§val do klece. 

   Na noc jsme vŊġ²vali klec do pŚeds²nŊ, aby vrabeļkovi nebyla zima.     

A kdyby prġelo, aby nezmokl. StaŚ² vrabci ļasnŊ r§no ho naġli i tam         

a nakrmili. 

   Nechali jsme vrabļ§ka nŊkolik dn² v kleci. A ti vrabci ho tak srdeļnŊ 

krmili a pom§hali mu, ģe jsme se podivili. Zat²m vrabļ§k vesele ļiŚikal, 

sk§kal a sl²dil. 

   Kdyģ jsme ho pustili, vyletŊl uģ hbitŊ na ġvestku, a proto jsme se          

o nŊho nestarali. Ten uģ se neztrat². 

   Tato obŊtavost vrabcŢ n§s dojala a od t® doby m§me vrabce jeġtŊ 

radġi, neģ jsme m²vali. 

 

1. Vypravuj, jak se vrabci starali o mal®ho vrabeļka. 

Vesniļt² hoġi chytili mlad®ho éééé.. 

éééééé nemohl l®tat. 

Hoġi dali vrabļ§ka do éééééééé 

Klec ééééééé.. v zahradŊ na ġvestku. 

Vrabeļek se v kleci ozĨval, ģe m§ éééé.. 

StaŚ² vrabci ho ééééééé. a ml§dŊ ééééé  

Kdyģ se uzdravil, tak ho hoġi éééééé.. na svobodu. 

 

(vrabļ§ka, vrabeļek, klece, zavŊsili, hlad, naġli, nakrmili, pustili) 
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O vrzav®m hlemĨģŅovi 

Alois Mikulka 

v lese                                 prohŚ§tĨ k§men                      jak®si vrz§n² 

na pasece                          zakusoval jsem                      mŊkkĨ 

do dģb§neļku                    rozsype se                              nenamaģete 

z kapsy                              proj²ģd² traviļky                      pomalouļku 

s m§slem                           houkaļku                                fajeļku 

 

   Sb²ral jsem v§m v lese na pasece maliny do modr®ho dģb§neļku. 

Slunce sv²tilo, vļely bzuļely a pt§ci zp²vali. Kdyģ jsem mŊl dģb§neļek 

plnĨ, dostal jsem hlad, sedl jsem si na prohŚ§tĨ k§men, vyt§hl jsem 

z kapsy chl®b s m§slem a zakusoval jsem do nŊho, zaj²dal malinami      

a pŚedobŚe si hovŊl. Tu se mi zd§lo, ģe slyġ²m jak®si vrz§n². Myslel jsem 

si napŚed, ģe to vrģou zuby o chleba, ale chl®b byl docela mŊkkĨ, vļera 

upeļenĨ. A tu jsem v tr§vŊ zahl®dl tu podivnou vŊc. 

   Byl to hlemĨģŅ ï ale takov®ho jsem jeġtŊ nevidŊl. MŊl p§sy jako tank    

a na z§dech ģlutĨ domeļek, jako cirkus§ci. A houkaļku mŊl a svŊtla jako 

nŊjak® auto. A fajeļku v puse, baf, baf, obj²ģd² kaģdĨ kam²nek a houk§, 

proj²ģd² traviļky a vŊtviļky. Jel pomalouļku ï a vġechna koleļka, co jich 

mŊl, vrzala, kaģd® jinak, aģ mr§z ġel po z§dech. Vol§m na nŊho: ĂHal·, 

pane hlemĨģŅ! Proļ si tu svou maġinku nenamaģete?ñ on vyt§hl z pusy 

fajeļku a pov²d§: ĂA ļ²m? Nev²ġ? JahŢdkou nenamaģeġ, hŚ²bkem 

neomast²ġ, borŢvka ti olej ned§ a od rosy jeġtŊ zreziv²m.ñ 

   Dostal jsem n§pad. Nabral jsem na sm²tko jehliļ² kousek m§sla 

z chleba, dal jsem mu je a pov²d§m: ĂTady m§te, namaģte si to poŚ§dnŊ, 

nebo se v§m to nŊkde rozsype a uģ to nikdy ned§te dohromady.ñ          

On podŊkoval a skuteļnŊ ï vġechna koleļka poŚ§dnŊ promazal a jeġtŊ 

mu kousek zbylo do z§soby. Potom si zap§lil fajeļku, kter§ mu pŚi 

maz§n² zhasla, naplivl si do dlan² a pustil motor. Ten udŊlal tiġe: 

dudludludludlu a rozjel se docela rychle jako nŊjak® aut²ļko. HlemĨģŅ se 

usm§l, celĨ spokojenĨ zabafal, zam§val mi na pozdrav a za chv²li zmizel 

v tmav®m lese. 

                (ze starġ² ļ²tanky ZvĠ) 

 

1. Kde sedŊl a co dŊlal vypravŊļ pŚ²bŊhu o hlemĨģŅovi? 

2. Vyhledej v textu, jak vypadal hlemĨģŅ z paseky. 

3. Ļ²m si nakonec hlemĨģŅ vrzaj²c² koleļka namazal? 
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Nejlepġ² gramofon 

Jozef Pavloviļ 

 

v bazaru                            gramofon                                pochlubil se 

po z§bavŊ                         kamar§da krtka                       vrzala 

za ruku                              doprostŚed                              jeģourku 

s obdivem                         kŚiġŠ§lovĨmi hl§sky                 rozbŊhl se 

k lesn² stud§nce               nejkr§snŊjġ² p²sniļku              neporouch§ se 

 

 

Jeģek si koupil v bazaru gramofon. 

Dal za nŊj vġechny naġetŚen® pen²ze. 

Pozval si kamar§da krtka, aby se mu pochlubil. 

Zatoļil jeģek klikou od gramofonu a strojek se rozbŊhl. 

Tup§ jehla skŚ²pala, star§ deska vrzala. Nakonec cosi prasklo a bylo po 

z§bavŊ. 

ĂTakovĨ gramofon, a kolik mŊ st§l penŊz,ñ zanaŚ²kal jeģek. 

ĂNeplaļ, jeģourku, pojŅ radġi se mnou, uk§ģu ti svŢj gramofon.ñ  

Krtek vzal jeģka za ruku a zavedl ho k lesn² stud§nce. 

ĂJsme tu!ñ Śekl. 

ĂA gramofon?ñ 

ĂI ten bude, jen poļkej!ñ Vzal kam²nek a hodil ho doprostŚed stud§nky. 

Na hladinŊ se zaļala dŊlat kola ï stud§nka se roztoļila. To bylo znamen² 

pro pt§ļky na vŊtvi. Spustili svĨmi kŚiġŠ§lovĨmi hl§sky tu nejkr§snŊjġ² 

p²sniļku. 

Jeģek se d²v§ s obdivem na krtka. Poslouch§ a pov²d§: 

ĂTvŢj gramofon je opravdu lepġ².ñ 

ĂTo tedy je.ñ 

ĂNevrģe a neskŚ²p§.ñ 

ĂTo tedy ne.ñ 

ĂAni se neporouch§.ñ 

ĂAni to ne.ñ 

ĂAni nebyl tak drahĨ.ñ 

ĂNebyl.ñ 

ĂChtŊl bych m²t taky takovĨ,ñ pŚizn§ se jeģek sv®mu pŚ²teli. 

ĂDobr§,ñ souhlas² ochotnŊ krtek, Ăode dneġka bude n§ġ spoleļnĨ.ñ 

                  (z knihy Aby se dŊti divily) 
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1. Kde jeģek koupil svŢj gramofon? 

2. Jak hr§l krtkŢv gramofon? Pokus se pŚi zavŚen® 

ļ²tance doplnit: 

(Krtek) vzal kam²nek a ééééééé.. 

Na hladinŊ éééééééééééé.. 

To bylo znamen² éééééééééé. 

3. PŚiprav se spoluģ§kem rozhovor obou zv²Ś§tek a pak zahrajte sc®nku jako 

herci. 

4. Um²ġ se i ty rozdŊlit se svĨm kamar§dem? 

 

 

H§danka 

Ljuba Ġt²plov§ 

 

Kdo si vede na proch§zku 

sv®ho p§na na prov§zku? 

Kdo mu otŚe na kab§tŊ 

nohy urousan® v bl§tŊ?  

Kdo rozkouġe boty, cviļky, 

baļkory i pantofl²ļky? 

 

Kdo na gauļi kosti hryģe, 

tŚebaģe moc dobŚe v², ģe    

nem§ v bytŊ dŊlat smet²?            

Kdo proh§nŊl koļky, dŊti, 

pŚedevļ²rem, vļera, dnes? 

(Kdo jinĨ neģ n§ġ pan pes!) 

                                                   

       (Koļk§m vstup zak§z§n) 

 

 

 

1. Spoļ²tej, kolik slok m§ b§seŔ.  

2. Ļti slova, kter§ se rĨmuj². 

3. Je spr§vn®, kdyģ si pes dŊl§, co chce? 

4. MŢģe za to pes, kdyģ je nevycviļenĨ? 

5. Je spr§vn® hladit ciz²ho psa? 

6. Jak® ps² rasy, kter® pom§haj² ļlovŊku, zn§ġ? 
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Pro zasm§n² o zv²Śatech: 

 

J Potkali se dva hadi. 

    ĂKam se plaz²ġ, kamar§de?ñ            

    ĂKe zvŊrol®kaŚi.ñ 

    ĂA proļ?ñ 

    ĂPŚed chv²li jsem se kousnul do jazyka a nev²m, jestli n§hodou nejsem 

smrtelnŊ jedovatĨ.ñ 

 

J Stoj² dvŊ blechy u silnice a pov²daj² si o zloben² svĨch bleġ²ch dŊt².                              

Najednou kolem bŊģ² bernardĨn. 

    ĂTak ahoj,ñ Śekla jedna z nich, ĂmnŊ uģ jede autobus.ñ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Rekordy zv²Śat: 

NejvŊtġ²m a nejtŊģġ²m ģivoļichem, kterĨ ģije na zemi, je plejtv§k 

obrovskĨ. MŢģe mŊŚit v²ce neģ 30 m do d®lky a v§ģ² pŚes 150 tun. 

Nejvyġġ²m suchozemskĨm ģivoļichem je ģirafa. Ģije v Africe a 

mŢģe mŊŚit i v²ce neģ 6 metrŢ. 

Nejrychlejġ²m ģivoļichem je sokol stŊhovavĨ. Kdyģ se vrh§ 

stŚemhlav z vĨġky na koŚist, dosahuje rychlosti aģ 350 km            

za hodinu. 

Nejrychlejġ²m suchozemskĨm zv²Śetem je gepard, mŢģe bŊģet 

rychlost² aģ 120 km/h. Ģije v Africe. 

K nejd®le ģij²c²m zv²ŚatŢm patŚ² ģelvy. Doģ²vaj² se i pŚes 100 let. 

         

       (z ļasopisu Slun²ļko) 
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Dobrodruģstv² pod ġir§kem 

Svatopluk Hrnļ²Ś 

 

do divoļiny                          z§les§ci                                    Kr§Ša 

pod stanem                         opovrģlivŊ                                 pochvaloval si 

u VŚesn²ku                           pŚerovn§val si                           seġkrab§val 

z kamenŢ                             rozpŚ§hl                                    bludiġtŊm 

k lesu                                   rozhrnoval                                rozcviļku 

 

   ĂP§nov®,ñ Śekl Kr§Ša, Ăbudeme jako z§les§ci. 

PŢjdeme na dva dny nŊkam do divoļiny, budeme 

sp§t venku a sami si vaŚit.ñ 

  ĂPr²ma,ñ Śekl Mirek. ĂJ§ vezmu stan.ñ 

ĂStan?ñ opovrģlivŊ se zasm§l Kr§Ša. ĂPod stanem 

sp² i naġe babiļka, kdyģ jedeme na vĨlet. Spr§vnĨ 

z§les§k sp² pod ġir§kem!ñ 

   Zaļal jsem uvaģovat, kde seģenu ġirokĨ klobouk 

Ăġir§kñ, a jak se vlastnŊ pod n²m sp². TakovĨ 

kovboj si asi pŚikryje obliļej, aby ho neġt²pali kom§Śi. A co z§les§k? 

   ĂJenomģe,ñ vzdychl Mirek, Ăstan m§m, ale velkej klobouk neéñ 

   Mirka tr§pil stejnĨ probl®m. 

   V tu chv²li se Jirka Kratochv²lŢ, kter®mu Ś²k§me Kr§Ša, m§lem zhroutil 

sm²chy. ĂKlobouk? Jakej klobouk? Ty nev²ġ, co to je ġir§k? Tohle 

vġechno je ġir§k.ñ Kr§Ša pohl®dl k obloze a rozpŚ§hl ruce, jako kdyby ji 

chtŊl podepŚ²t. 

   Prop§na, podivil jsem se, takhle to je? Lehneme si do mechu, budeme 

koukat na hvŊzdy a pov²dat si, dokud neusneme. To bude b§jeļn®. 

. 

   N§ġ prvn² z§les§ckĨ den se vydaŚil. Ġir§k byl bez mr§ļkŢ a slunce 

rozpalovalo opuġtŊnĨ p²skovĨ lom u VŚesn²ku. 

   ĂP²sek n§s bude v noci hŚ§t jako kam²nka,ñ pochvaloval si v poledne 

Kr§Ša a pŚerovn§val si sv® vŊci ve sv®m batohu, zat²mco j§ trpŊlivŊ 

seġkrab§val z kamenŢ placky. Pekli jsme je z mouky a vody                   

na rozp§lenĨch kamenech, ale teŅ jsme je z nich nemohli dostat. Drģely 

se tam jako liġejn²k. Zato pol®vka se n§m vydaŚila a opeļen® pl§tky 

masa spr§vnŊ vonŊly divoļinou. 
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   Po obŊdŊ jsme se vydali na prŢzkum bl²zk®ho lesa a naġli jsme si 

vhodn® m²steļko pro naġe z§les§ck® nocov§n². Pak jsme se probŊhli 

skaln²m bludiġtŊm a uspoŚ§dali ġiġkovou bitvu. 

   Veļer jsme si opekli sal§m, uvaŚili ļaj, chroupali suġenky a koukali,     

jak ġir§k nad n§mi tmavne a zaļ²n§ blikat prvn²mi hvŊzdiļkami. 

   Pak jsme na sebe navl®kli dalġ² triļka, tepl§ky, mezi boroviļky 

rozprostŚeli celtu a kaģdĨ se zachumlal do sv® pokrĨvky. Koukali jsme   

do nebe a pov²dali si o vesm²ru. Obļas zaġustil vŚes, praskala vŊtviļka   

a nŊco zaskŚehotalo. Ale ani jsme se moc neb§li. 

. 
   Probudil jsem se zimou. Ġir§k, d§ ï li se obloze tak Ś²kat, byl ġedivĨ.  

Sv²talo. Studily mŊ nohy a mŊl jsem prochladl§ ramena. Zvedl jsem 

hlavu, chtŊl jsem se l²p zabalit. Ale v tom jsem se vydŊsil. Z kŚov² na mŊ 

nŊkdo hledŊl. V jedn® ruce drģel hŢl, v druh® koġ²k. Ten mŊ uklidnil: 

bude to houbaŚ. Koukl jsem vedle sebe na sp²c² kluky. Vz§pŊt² jsem 

znovu vytŚeġtil oļi. Co to znamen§? Tady se v noci muselo nŊco st§t! 

   Kr§Ša vypadal jako obloģenĨ chleb²ļek. Na dece i vġude kolem leģely 

jeho vŊci: lģ²ce, ruļn²k, krabiļka s mĨdlem, kapesn² nŢģ, plavky, foukac² 

harmonika, j²deln² miska a dvŊ kedlubnyé jako kdyby se s nŊkĨm pral. 

Anebo tady Ś§dilo divok® zv²Śe! Ale moģn§é 

   ĂKluci! Byl tady zlodŊj!ñ 

   Mirek se ¼lekem posadil, ale Kr§Ša se jen pŚekulil a spal d§l. 

   ĂTo je spouġŠ! Vysypal batoh a sebral ho, protoģe byl novĨ! A t§mhle 

zmizel!ñ m§vl jsem rukou k lesu. 

   Mirek vyskoļil: ĂTy jsi ho vidŊl?ñ 

   ĂJo, pŚed chvilkou!ñ 

   ĂObouvat,ñ sykl na mŊ dozadu. ĂJ§ vpravo, ty vlevo. Nesm² n§m 

uniknout!ñ 

   Neunikl. Docela bl²zko n§s pokojnŊ rozhrnoval hŢlkou keŚ²ky a list². 

   ĂTaky jste si pŚivstali?ñ dobr§cky se na n§s usm²val. 

   ĂAle nerostou. MŊlo by zaprġet.ñ 

   Zabruļeli jsme neurļitŊ a dali se na ¼stup. 

   Kr§Ša se uģ zaļal prob²rat: ĂKde se toul§te?ñ 

ĂĻlovŊļe,ñ pov²d§m, Ămy uģ mŊli rozcviļku a ty poŚ§d chrn²ġ.ñ 
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   ĂRozcviļku?ñ divil se a odhodil deku, aģ tuba se zubn² pastou odl®tla 

do tr§vy. 

. 
   Đdivem jsem vyjekl! 

  Kr§Ša mŊl svŢj novĨ batoh navleļenĨ na nohou. Kdyģ vidŊl, jak udivenŊ 

kouk§m na jeho zlepġov§k, Śekl: ĂV§m nebyla zima na nohy? J§ to 

vyŚeġil! DobrĨ, ne?ñ Pak je vyt§hl z batohu a dodal: ĂP§nov®, n§dhernŊ 

jsem se vyspal. Vy, jak se zd§, moc ne. To jste z§les§ci?ñ 

 

             (Ze starġ² ļ²tanky) 

 

1. UmŊl bys vysvŊtlit, co je to celta? 

2. Jak se vlastnŊ jmenoval chlapec, kter®mu Ś²kali Kr§Ša? 

3. Co to znamen§ Ăsp§t pod ġir§kemñ? 

4. Kam se hoġi vydali pŚenocovat? 

5. Co si chlapci uvaŚili k obŊdu? 

6. Co si uvaŚili k veļeŚi? 

7. Co chlapce vydŊsilo, kdyģ se probudil zimou? 

8. Byl to opravdu zlodŊj? 

9. Jak Kr§Ša vypadal, kdyģ na nŊj chlapci pohl®dli? 

10. Jak si Kr§Ša poradil, aby mu nebyla zima na nohy? 

11. Spal jsi nŊkdy ve stanu? Vypr§vŊj. 
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Samoobsluha 

podle ļasopisu MateŚ²douġka 

 

 

prŢzraļn§ voda                  na maliny                     vġecko zadarmo                   

velk§ ¼roda                         do dlan²                       jeġtŊ nechoŅme 

modr® borŢvky                    v lese                          kolikpak jsme zaplatili 

naplnŊn® hrn²ļky                na pomoc                    ġest n§dhernĨch hŚibŢ 

samoobsluhu                      v jej²m plech§ļi           palouļek 

 

 

 

 

Pozval jsem dŊvļata do samoobsluhy. 

   ĂPojŅte se mnou! Ģe nem§te pen²ze? J§ tak® ne, naļ pen²ze. Zavedu 

v§s do samoobsluhy, kde je vġecko zadarmo. VezmŊte si koġ²ļky            

a hrnec a jde se.ñ 

   DŊvļata mi pŚ²liġ nedŢvŊŚovala. Na EvŊ jsem vidŊl, ģe si mysl²: TakovĨ 

velkĨ a dŊl§ si z n§s legraci. 

   Ale ġla.  


